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 Резюме 

 Общий объем расходов Смешанной операции Африканского союза — Ор-

ганизации Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) за период с 1 июля 

2020 года по 30 июня 2021 года увязан с целью Операции с помощью таблиц 

бюджетных показателей, ориентированных на результаты, в разбивке по следу-

ющим компонентам: поддержка мирного процесса, защита гражданского насе-

ления; поддержка посреднических усилий по урегулированию межобщинных 

конфликтов и оказание поддержки. 

 За отчетный период расходы ЮНАМИД составили 477,3 млн долл. США, 

что соответствует показателю освоения бюджетных средств в 98,5  процента (за 

период 2019/20 года объем расходов составил 509,3 млн долл. США, а показа-

тель освоения средств — 99,0 процента). 

 Неизрасходованный остаток средств в размере 7,3 млн долл. США был обу-

словлен главным образом: a) сокращением потребностей в оперативных расхо-

дах на 4,9 млн долл. США, что в основном объясняется более низкими, чем 

предусматривалось в бюджете, потребностями по статье «Прочие услуги, пред-

меты снабжения и оборудование» в связи с меньшим количеством имущества, 

переданного из ЮНАМИД, отменой программных мероприятий и сокращением 

спроса на услуги индивидуальных подрядчиков, а также на услуги по статьям 

«Связь и информационные технологии» и «Помещения и объекты инфраструк-

туры» в связи с закрытием опорных пунктов ЮНАМИД; и b) сокращением по-

требностей по статье «Гражданский персонал» на 2,3 млн долл. США в основ-

ном в связи с тем, что международным сотрудникам причитались меньшие, чем 

предусматривалось бюджетом, выплаты при увольнении со службы раньше, чем 

предполагалось в утвержденном бюджете. 

 

  Использование финансовых ресурсов 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2020 года — 30 июня 2021 года) 
 

 

   Разница 

Категория Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

     
Военный и полицейский персонал 198 786,8 198 682,4 104,4 0,1 

Гражданский персонал 197 791,1 195 456,6 2 334,5 1,2 

Оперативные расходы 88 109,2 83 203,8 4 905,4 5,6 

Валовые потребности 484 687,1 477 342,8 7 344,3 1,5 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 22 025,5 19 078,4 2 947,1 13,4 

Чистые потребности 462 661,6 458 264,4 4 397,2 1,0 

Добровольные взносы натурой 

(учтенные в бюджете) – – – – 

Общий объем потребностей 484 687,1 477 342,8 7 344,3 1,5 
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  Показатели использования людских ресурсов 
 

 

Категория 

Запланиро-

ванная чис-

ленностьа 

Запланиро-

ванная чис-

ленность 

(средняя)b 

Фактическая 

численность 

(средняя) 

Доля вакант-

ных должно-

стей (в про-

центах)с 

     
Военные наблюдатели 49 32 20 37,5 

Воинские контингенты 4 001 3 434 3 107 9,5 

Полицейские Организации Объеди-

ненных Наций 760 476 339 28,8 

Сформированные полицейские 

подразделения 1 740 1 336 1 243 7,0 

Международный персонал 527 443 402 9,3 

Национальный персонал     

 Национальные сотрудники-специ-

алисты 124 96 91 5,2 

 Категория общего обслуживания 748 679 663 2,4 

Добровольцы Организации Объеди-

ненных Наций     

 Международные 68 60 57 5,0 

 Национальные – – – – 

Временные должностиd     

 Международный персонал 16 14 14 – 

 Национальный персонал 81 73 69 5,4 

Персонал, предоставляемый прави-

тельствами 6 4 4 – 
 

 

 a Максимальная запланированная численность. 

 b Средняя запланированная численность на основе графика свертывания деятельности, 

реализуемого в соответствии с полномочиями на принятие обязательств, утвержден-

ными Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 75/251 B от 18 мая 2021 года. 

 c На основе средних месячных показателей фактической и запланированной численно-

сти. 

 d Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения».  
 

 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены в 

разделе V настоящего доклада. 

 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/75/251b
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 I. Введение 
 

 

1. Предлагаемый бюджет на содержание Смешанной операции Африканского 

союза — Организации Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) на период 

с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года в объеме 474 041 600 долл. США 

брутто (458 822 800 долл. США нетто) был представлен в докладе Генерального 

секретаря от 13 ноября 2020 года (A/75/597). В нем были предусмотрены рас-

ходы на 49 военных наблюдателей, 4001 военнослужащего в составе воинских 

контингентов, 760 полицейских Организации Объединенных Наций, 1740 со-

трудников сформированных полицейских подразделений, 527 международных 

сотрудников, 872 национальных сотрудников, 97 сотрудников на должностях 

временного персонала общего назначения, 68 добровольцев Организации Объ-

единенных Наций и 6 сотрудников, предоставляемых правительствами. 

2. В своем докладе от 8 декабря 2020 года Консультативный комитет по ад-

министративным и бюджетным вопросам рекомендовал Генеральной Ассамблее 

уполномочить Генерального секретаря принимать в связи с содержанием Опе-

рации в течение шестимесячного периода с 1 января по 30 июня 2021 года обя-

зательства на сумму, не превышающую 198 779 900 долл. США, представляю-

щую собой сокращение испрашиваемой на шестимесячный период с 1 января 

по 30 июня 2021 года суммы в размере 233 858 700 долл. США на 15 процентов 

(или на 35 078 800 долл. США), с учетом суммы в размере 240 182 900 долл. 

США, ранее утвержденной на период с 1 июля по 31 декабря 2020 года в соот-

ветствии с положениями резолюции 74/261 C Ассамблеи (A/75/633, п. 36). 

3. В своей резолюции 75/251 А от 31 декабря 2021 года Генеральная Ассам-

блея уполномочила Генерального секретаря принимать обязательства в связи с 

обеспечением функционирования Операции в период с 1 января по 30 июня 

2021 года на сумму, не превышающую 198 779 900 долл. США, с учетом суммы 

в размере 240 182 900 долл. США, выделение которой на финансирование Опе-

рации в период с 1 июля по 31 декабря 2020 года было ранее утверждено Гене-

ральной Ассамблеей согласно положениям ее резолюции 74/261 C. 

4. В связи с принятием резолюции 2559 (2020) Совета Безопасности от 22 де-

кабря 2020 года, в которой Совет постановил прекратить действие мандата 

ЮНАМИД с 31 декабря 2020 года, Генеральный секретарь в своей записке от 

5 марта 2021 года о финансировании ЮНАМИД (A/75/800) просил Генеральную 

Ассамблею предоставить ему полномочия на принятие обязательств по начис-

лению взносов на общую сумму 46 724 300 долл. США брутто (39 917 600 долл. 

США нетто) для ответственного свертывания ЮНАМИД в период с 1 января по 

30 июня 2021 года. 

5. В своем докладе от 1 апреля 2021 года Консультативный комитет по адми-

нистративным и бюджетным вопросам рекомендовал Генеральной Ассамблее с 

учетом суммы в размере 240 182 900 долл. США на период с 1 июля по 31 де-

кабря 2020 года и суммы в размере 198 779 900 долл. США на период с 1 января 

по 30 июня 2021 года, ранее утвержденных согласно положениям резолю-

ций 74/261 C и 75/251 Ассамблеи, соответственно, уполномочить Генерального 

секретаря принимать обязательства — с начислением взносов — на сумму не 

свыше 45 724 300 долл. США на цели содержания Операции в течение шести-

месячного периода с 1 января по 30 июня 2021 года, что представляет собой со-

кращение на 1 000 000 долл. США (или 2,1 процента) дополнительной суммы в 

46 724 300 долл. США на указанный период (A/75/839, п. 20). 

6. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 75/251 В от 18 мая 2021 года 

уполномочила Генерального секретаря принимать обязательства в связи с обес-

печением функционирования Операции в период с 1 января по 30 июня 

https://undocs.org/ru/A/75/597
https://undocs.org/ru/A/RES/74/261c
https://undocs.org/ru/A/75/633
https://undocs.org/ru/A/RES/75/251
https://undocs.org/ru/A/RES/74/261c
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/A/75/800
https://undocs.org/ru/A/RES/74/261c
https://undocs.org/ru/A/RES/75/251
https://undocs.org/ru/A/75/839
https://undocs.org/ru/A/RES/75/251b
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2021 года на сумму, не превышающую 45 724 300 долл. США, с учетом суммы 

в размере 240 182 900 долл. США, относящейся к периоду с 1 июля по 31 де-

кабря 2020 года, и суммы в размере 198 779 900 долл. США, относящейся к пе-

риоду с 1 января по 30 июня 2021 года, которые были ранее утверждены Гене-

ральной Ассамблеей на финансирование Операции согласно положениям ее ре-

золюций 74/261 C и 75/251 А, соответственно. 

 

 

 II. Выполнение мандата 
 

 

 A. Сводная информация 
 

 

7. Мандат ЮНАМИД был определен Советом Безопасности в его резолю-

ции 1769 (2007) от 31 июля 2007 года и продлевался в последующих резолю-

циях Совета до нынешнего отчетного периода. Мандат на отчетный период был 

сформулирован Советом в его резолюциях 2495 (2019), 2517 (2020), 2523 (2020) 

и 2525 (2020) от 3 июня 2020 года, в которой Совет постановил продлить мандат 

ЮНАМИД до 31 декабря 2020 года, и в резолюции 2559 (2020), в которой Совет 

постановил прекратить действие мандата ЮНАМИД с 31 декабря 2021 года. В 

той же резолюции Совет просил Генерального секретаря начать свертывание де-

ятельности ЮНАМИД 1 января 2021 года и завершить вывод всего военного, 

полицейского и гражданского персонала ЮНАМИД к 30 июня 2021 года, за ис-

ключением тех сотрудников, которые потребуются для ликвидации миссии. Со-

вет также постановил санкционировать на период свертывания и ликвидации 

ЮНАМИД сохранение подразделения охраны из нынешнего состава ЮНАМИД 

для защиты ее персонала, объектов и имущества.  

8. В период до 31 декабря 2020 года ЮНАМИД была уполномочена оказы-

вать содействие Совету Безопасности в достижении общей цели, заключаю-

щейся в обеспечении прочного политического урегулирования и устойчивой 

безопасности в Дарфуре. 

9. В рамках продвижения к этой общей цели ЮНАМИД содействовала реа-

лизации ряда достижений путем проведения соответствующих основных меро-

приятий, указанных в приведенных ниже таблицах показателей, которые сгруп-

пированы по следующим компонентам: поддержка мирного процесса; защита 

гражданского населения; поддержка посреднических усилий по урегулирова-

нию межобщинных конфликтов и оказание поддержки. 

10. В настоящем докладе приводится оценка фактического исполнения бюд-

жета в сопоставлении с запланированными показателями, которые были пред-

ставлены в таблицах бюджетных показателей, ориентированных на результаты, 

в бюджете на 2020/21 год. В частности, в докладе об исполнении бюджета фак-

тические показатели достижения результатов, то есть степень фактической реа-

лизации ожидаемых достижений за отчетный период, сопоставляются с запла-

нированными показателями достижения результатов, а фактические показатели 

осуществления мероприятий сравниваются с запланированными.  

 

 

 B. Исполнение бюджета 
 

 

11. В первой половине отчетного периода с 1 июля по 31 декабря 2020 года 

выполнение мандата Операции проходило согласно резолюции 2525 (2020) Со-

вета Безопасности, в которой Совет продлил ее мандат до 31 декабря 2020 года 

и подтвердил свою просьбу продолжить планирование и управление для окон-

чательного перехода от Операции к Комплексной миссии Организации 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/261c
https://undocs.org/ru/A/RES/75/251
https://undocs.org/ru/S/RES/1769(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
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Объединенных Наций по оказанию содействия в переходный период в Судане 

(ЮНИТАМС). В той же резолюции Совет постановил, что, как установлено в 

пункте 3 iii) его резолюции 2495 (2019), стратегическим приоритетом 

ЮНАМИД является защита гражданского населения, которая должна осуществ-

ляться, в том числе путем оказания поддержки правительству Судана в деле за-

щиты гражданского населения и сохранения необходимого потенциала, осо-

бенно в районе Джебель-Марры. В пункте 3 iii) резолюции 2495 (2019) Совет 

уточнил, что ЮНАМИД сосредоточит внимание на защите гражданского насе-

ления, наблюдении за соблюдением прав человека и предоставлении соответ-

ствующей информации, в том числе о случаях сексуального и гендерного наси-

лия и серьезных нарушениях в отношении детей, содействии оказанию гумани-

тарной помощи и обеспечению охраны и безопасности гуманитарного персо-

нала и способствовании созданию необходимых условий безопасности для доб-

ровольного, осознанного, безопасного, достойного и стабильного возвращения 

беженцев и внутренне перемещенных лиц или, сообразно обстоятельствам, их 

интеграции на местах или переселения в другие места. В своей резолюции 2525 

(2020) Совет далее повторил свою просьбу о том, чтобы ЮНАМИД и 

ЮНИТАМС создали координационный механизм для определения условий и 

сроков передачи обязанностей в тех случаях, когда эти две миссии имеют общие 

стратегические цели. 

12. Во второй половине отчетного периода деятельность ЮНАМИД осуществ-

лялась согласно положениям резолюции 2559 (2020) Совета Безопасности, в ко-

торой Совет постановил прекратить действие мандата ЮНАМИД 31 декабря 

2020 года и просил Генерального секретаря начать свертывание ЮНАМИД 1 ян-

варя 2021 года и завершить вывод всего военного, полицейского и гражданского 

персонала ЮНАМИД к 30 июня 2021 года, за исключением тех сотрудников, ко-

торые потребуются для ликвидации миссии. Совет также постановил санкцио-

нировать на период свертывания и ликвидации Операции сохранение подразде-

ления охраны из нынешнего состава Операции для защиты персонала, объектов 

и имущества Операции. 

13. Что касается координации между Операцией и ЮНИТАМС, то Совет в той 

же резолюции подтвердил свою просьбу продолжать и активизировать планиро-

вание переходного процесса и управление им для обеспечения того, чтобы пе-

реход от ЮНАМИД к ЮНИТАМС был поэтапным, последовательным и эффек-

тивным, и в этой связи подтвердил далее, что ЮНИТАМС и ЮНАМИД должны 

продолжать тесное взаимодействие по линии созданного координационного ме-

ханизма для определения порядка и сроков передачи обязанностей в тех случаях, 

когда у обеих миссий имеются общие стратегические цели и приоритеты в Дар-

фуре, и для обеспечения тесной координации и сотрудничества, обмена инфор-

мацией и результатами анализа и достижения максимального синергетического 

эффекта, эффективного использования ресурсов и предотвращения дублирова-

ния усилий. 

14. Что касается завершения и передачи программных мероприятий в ведение 

ЮНАМИД,  то Совет в той же резолюции призвал ЮНАМИД создать совместно 

со страновой группой Организации Объединенных Наций в рамках процесса пе-

рехода и свертывания деятельности ЮНАМИД соответствующие механизмы, 

позволяющие страновой группе Организации Объединенных Наций осуществ-

лять надзор за оставшимися мероприятиями по линии программного сотрудни-

чества, осуществление которых было начато ЮНАМИД в 2020 году, но не было 

завершено из-за пандемии короновирусной инфекции (COVID-19), с тем чтобы 

обеспечить плавный переход к оказанию поддержки в области миростроитель-

ства и содействия в наращивании потенциала правительства Судана в Дарфуре.  

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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  Деятельность ЮНАМИД в течение охватываемого мандатом периода 

с 1 июля по 31 декабря 2020 года 
 

 

15. В течение первой половины отчетного периода ЮНАМИД руководствова-

лась общесистемным подходом, который предусматривал реализацию концеп-

ции поддержания мира в районе Джебель-Марры и осуществление инициатив 

по миростроительству через отделения по связям со штатами в других районах 

Дарфура, а также подготовку в то же время к свертыванию деятельности и за-

крытию миссии и к передаче обязанностей ЮНИТАМС, правительству Судана, 

страновой группе Организации Объединенных Наций, гражданскому обществу 

и международным субъектам. Стратегическим приоритетом Операции являлась 

защита гражданского населения и обеспечение готовности ЮНАМИД к пере-

даче деятельности ЮНИТАМС и правительству Судана. В области мирострои-

тельства в рамках механизма отделений по связям со штатами в сотрудничестве 

со страновой группой Организации Объединенных Наций и властями Судана 

рассматривались важнейшие факторы, способствующие возникновению кон-

фликта, и вопросы предотвращения конфликтов. 

16. Единый специальный представитель Африканского союза — Организации 

Объединенных Наций по Дарфуру продолжал поддерживать мирный процесс, 

идущий в Джубе. Единый специальный представитель провел консультации со 

сторонами конфликта в Дарфуре, включая правительство Судана, Суданский ре-

волюционный фронт (возглавляемый Аль-Хади Идрисом и включающий воз-

главляемую Джибрилом Ибрагимом группировку Движения за справедливость 

и равенство), Освободительную армию Судана/Минни Минави и другие основ-

ные заинтересованные стороны в Хартуме.  

17. Кульминацией посреднического процесса стало подписание 3 октября 

2020 года Джубского соглашения о мире в Судане, которое Единый специальный 

представитель подписал в качестве свидетеля от Организации Объединенных 

Наций. После этого Единый специальный представитель провел встречи с пред-

ставителями вооруженных движений Дарфура по вопросам выполнения согла-

шения и обсуждения областей, в которых ЮНАМИД могла бы оказать под-

держку, особенно в свете возобновления межобщинного насилия.  

18. До подписания Джубского мирного соглашения ЮНАМИД оказывала под-

держку и предоставляла экспертные услуги в рамках процесса посредничества 

в Джубе. ЮНАМИД направляла специалистов по политическим вопросам для 

предоставления материально-технических консультаций и добрых услуг мир-

ным переговорам в Джубе, посредническому секретариату и сторонам кон-

фликта. ЮНАМИД также способствовала участию женщин в мирном процессе, 

помогая женщинам из Дарфура и других регионов присутствовать на перегово-

рах в Джубе и готовить позиционные документы для информирования участни-

ков переговоров. 

19. Переговоры, которые в основном проходили в режиме онлайн из-за огра-

ничений, вызванных пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19), завер-

шились подписанием 28 и 29 августа 2020 года восьми мирных протоколов, в 

которых основное внимание было уделено таким вопросам, как совместное ис-

пользование богатств и разделение властных полномочий, перемещенные лица 

и беженцы, землевладение и традиционные права землепользования («хава-

кир»), компенсация и восстановление, подотчетность и примирение, пастбищ-

ный сектор и механизмы обеспечения безопасности. Соглашение включало про-

токолы по региональным вопросам, относящимся к пяти направлениям (Дарфур, 

два района, а именно штаты Голубой Нил и Южный Кордофан, центральный 

Судан, восточный Судан и северный Судан), и отдельный протокол по 
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национальным вопросам. Протоколы по дарфурскому направлению касаются 

управления и разделения власти; возвращения внутренне перемещенных лиц и 

беженцев; подотчетности; правосудия переходного периода и примирения; ком-

пенсации и возмещения ущерба; распределения богатства и экономического раз-

вития; землевладения и «хавакир»; кочевников и скотоводов; и мер безопасно-

сти. 

20. Освободительная армия Судана/Абдель Вахид (ОАС/Абдель Вахид) от-

вергла соглашение. За официальным подписанием Джубского мирного соглаше-

ния последовало его одобрение 12 октября 2020 года на совместном заседании 

Суверенного совета и Совета министров под руководством первого генерал-лей-

тенанта Абдельфаттаха аль-Бурхана Абдеррахмана аль-Бурхана. 

21. Операция обеспечивала соблюдение принципа гендерного равенства и 

прав женщин в соответствии с резолюцией 1325 (2000) Совета Безопасности о 

женщинах и мире и безопасности. ЮНАМИД обеспечила учет гендерных аспек-

тов во всех компонентах Операции. ЮНАМИД поддерживала эффективное уча-

стие женщин в мирном процессе и их представленность на руководящих долж-

ностях. С 25 по 27 ноября 2020 года ЮНАМИД в сотрудничестве с Комиссией 

по установлению мира провела трехдневный консультативный форум женщин 

по вопросам мира, в котором приняли участие 120 женщин из пяти штатов Дар-

фура. 

22. С 1 июля по 31 декабря 2020 года Операция продолжала продвигать ком-

плексный подход к защите гражданского населения на трех уровнях: политиче-

ский диалог, защитная среда, физическая защита и оказание гуманитарной по-

мощи. В течение этого шестимесячного периода ЮНАМИД также уделяла осо-

бое внимание подготовке к передаче функций защиты, включая физическую за-

щиту, правительству Судана. 

23. В рамках выполнения своего мандата, связанного с защитой гражданского 

населения, Операция оказывала поддержку осуществлению национального 

плана по защите гражданского населения, который был официально представ-

лен правительством Судана Совету Безопасности 21 мая 2020 года 

(см. S/2020/429) и охватывал восемь тематических областей с рядом обяза-

тельств, направленных на решение вопросов защиты гражданского населения с 

начала конфликта в Дарфуре. В частности, ЮНАМИД поддержала осуществле-

ние плана, организовав совместно с правительством Судана семинар в Хартуме 

13 и 14 августа 2020 года для изучения потребностей в поддержке и пробелов в 

реализации плана и определения отправных точек для выполнения его положе-

ний. 

24. В течение охватываемого мандатом периода ЮНАМИД продолжала работу 

по укреплению правоохранительных органов в Судане, уделяя при этом основ-

ное внимание подготовке к переходному периоду и передаче задач по обеспече-

нию правопорядка посредством взаимодействия с суданскими партнерами на 

национальном уровне и уровне штатов, а также со страновой группой Органи-

зации Объединенных Наций. В рамках Операции продолжалась работа по мо-

дернизации инфраструктуры, включая строительство помещений и объектов для 

обеспечения правопорядка, и наращиванию потенциала правоохранительных 

органов. 

25. Операция поддерживала механизмы урегулирования конфликтов, такие как 

сельские суды, для содействия стабилизации ситуации в районах возвращения 

перемещенных лиц в регионе Дарфур, в том числе в районах повышенной напря-

женности. ЮНАМИД поддерживала расширение институтов правосудия для 

обеспечения равных возможностей с точки зрения доступа к правосудию, 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/2020/429
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особенно для уязвимых групп, таких как женщины, дети и внутренне переме-

щенные лица. Операция укрепляла механизмы координации действий между 

субъектами правосудия и организациями гражданского общества для решения 

проблем, связанных с защитой гражданского населения, включая органы проку-

ратуры и юридических консультантов, в рамках усилий по поддержке осуществ-

ления национального плана по защите гражданского населения. Кроме того, 

ЮНАМИД оказывала техническую и материально-техническую поддержку 

Канцелярии Специального прокурора по расследованию преступлений в Дар-

фуре и отделу расследований прокуратуры для более активного расследования 

и судебного преследования преступлений, совершаемых национальными си-

лами безопасности и вооруженными группами в районе Джебель-Марры и в рай-

онах миростроительства, включая сексуальное и гендерное насилие в условиях 

конфликта. 

26. В соответствии с комплексным подходом к защите гражданского населения 

Операция продолжала оказывать различным государственным структурам, 

включая Национальную комиссию по правам человека, комплексную поддержку 

в развитии потенциала в области прав человека и техническую помощь. 

ЮНАМИД провела ключевые мероприятия по всестороннему учету прав чело-

века в рамках инициативы «Судан в переходный период» в консультации с мест-

ными партнерами. Это включало приоритетное оказание поддержки в областях, 

определенных правительством Судана и партнерами, в том числе обучение и 

поддержку в развитии потенциала Сил оперативного оказания поддержки; орга-

низацию практикумов по законодательной и правовой реформе для гильдии ад-

вокатов Судана, практикумов экспертов и национальной конференции по правам 

женщин; организацию практикумов по вопросам лидерства и ответственности 

за соблюдение прав человека для высокопоставленных должностных лиц прави-

тельства Судана; деятельность по укреплению потенциала Национальной ко-

миссии по правам человека и всесторонний учет прав человека в национальной 

программе разоружения, демобилизации и реинтеграции.  

27. ЮНАМИД продолжала содействовать укреплению государственных ин-

ститутов путем предоставления экспертных консультаций и наращивания потен-

циала, направленного на оказание поддержки этим институтам в борьбе с пре-

ступностью и нарушениями прав человека в соответствии с международными 

нормами и стандартами. Также проводились встречи с соответствующими пра-

возащитниками для предоставления экспертных консультаций по нормам и 

принципам прав человека, а также с должностными лицами федерального ми-

нистерства здравоохранения и федерального министерства труда по стратегиям 

и мероприятиям, необходимым для организации ухода за жертвами сексуаль-

ного насилия. 

28. ЮНАМИД продолжала поддерживать существующие правительственные 

механизмы для урегулирования межобщинных конфликтов и решения проблем 

защиты. Была оказана поддержка местным органам власти и племенным адми-

нистрациям в разрешении межобщинных конфликтов путем организации прак-

тикумов по наращиванию потенциала в области миростроительства и эффектив-

ного управления при полноценном участии женщин и молодежи в районе 

Джебель-Марры. В ходе подготовки к ликвидации Операции информация о ме-

ханизмах защиты общин была передана коллегам из страновой группы Органи-

зации Объединенных Наций. Операцией проводились форумы для налаживания 

диалога между группами земледельцев и скотоводов в целях сглаживания кон-

фликтов и содействия мирному сосуществованию и общему доступу к природ-

ным ресурсам в нескольких районах повышенной напряженности в Джебель-

Марре, а именно в Сараф-Умре, Тавиле, Шангил-Тобайе, Кутуме и Кабкабии, 

Северный Дарфур, и Нертити и Голо, Центральный Дарфур.  
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29. В течение охватываемого мандатом периода полицейский компонент 

ЮНАМИД продолжал поддерживать усилия по укреплению защитной среды, 

проводя учебные занятия на стратегическом, тактическом и оперативном уров-

нях с тем, чтобы полицейские силы Судана могли взять на себя обязанности по 

защите гражданского населения в рамках подготовки к закрытию и ликвидации 

Операции. Операция подготовила девять стандартных оперативных процедур 

для повышения эффективности работы полиции Судана в соответствии с меж-

дународными стандартами полицейской деятельности. Полицейский компонент 

Операции также создал и оборудовал 40 отделов по гендерным вопросам в по-

лицейских участках Судана по всему Дарфуру для содействия расследованию 

случаев сексуального и гендерного насилия. Для расширения полицейского при-

сутствия в Дарфуре Операция завершила строительство и передала полицейские 

учебные центры в Западном и Северном Дарфуре через механизм отделений по 

связям со штатами. В рамках проектов по стабилизации обстановки в общинах 

Операция также создала полицейские посты в районах проживания репатриан-

тов. 

30. В целях обеспечения физической защиты гражданского населения военный 

компонент Операции продолжал патрулирование, уделяя особое внимание до-

минированию в районе или демонстрации присутствия, ограничивая при этом 

личные контакты с местным населением с учетом превентивных мер, связанных 

с COVID-19. Компонент также обеспечивал сопровождение и облегчал доступ 

для конвоев, доставляющих гуманитарную помощь. После завершения действия 

мандата военнослужащие ЮНАМИД обеспечивали защиту лагерей ЮНАМИД 

и персонала Организации Объединенных Наций. 

31. Деятельность ЮНАМИД по оперативной поддержке была приведена в со-

ответствие с положениями резолюции 2525 (2020) Совета Безопасности, в кото-

рой Совет постановил, что ЮНАМИД должна сохранить нынешнюю предель-

ную численность военнослужащих и полицейских до 31 декабря 2020 года. 

Кроме того, Совет Безопасности в пункте 11 той же резолюции просил Гене-

рального секретаря и Председателя Комиссии Африканского союза представить 

Совету специальный доклад, содержащий, в частности, рекомендации относи-

тельно надлежащего курса действий в отношении свертывания деятельности 

ЮНАМИД с учетом последствий пандемии COVID-19. 

32. В преддверии принятия решения о свертывании Операции в резолюции Со-

вета Безопасности о мандате ЮНАМИД Операция к началу декабря 2020 года 

предприняла заметные усилия по планированию свертывания деятельности в 

рамках механизма группы комплексного планирования миссии и определению 

направлений работы для проведения ряда мероприятий по свертыванию дея-

тельности, таких как управление активами и сокращение объема имущества, 

очистка окружающей среды и административное закрытие. Кроме того, 

ЮНАМИД перестроила свою оперативную структуру и перераспределила функ-

ции для эффективной поддержки мероприятий по свертыванию и ликвидации 

Операции. 

 

  Остаточная основная и оперативная деятельность в период свертывания 

Операции с 1 января по 30 июня 2021 года 
 

33. После принятия резолюции 2559 (2020) Совета Безопасности Операция 

приступила к завершению предусмотренной ее мандатом деятельности и пере-

даче своих основных обязанностей ЮНИТАМС и страновой группе Организа-

ции Объединенных Наций. С января 2021 года ЮНАМИД сосредоточилась на 

поддержке успешного завершения и закрытия программных мероприятий, нача-

тых до 31 декабря 2020 года, таких как укрепление потенциала 

https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
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правоохранительных органов и восстановление государственных органов вла-

сти как в районах миротворчества, так и в районах действия отделений по связям 

со штатами. 

34. После завершения охватываемого мандатом периода деятельность 

ЮНАМИД в области прав человека была сосредоточена на следующем: под-

держке успешного завершения программных мероприятий, осуществляемых в 

рамках концепции отделений по связи со штатами; обеспечении ввода данных и 

оказании аналитической поддержки сети лиц, переживших сексуальное наси-

лие; оказании помощи ЮНИТАМС в создании Группы по правам человека и за-

щите детей в составе Сил оперативного оказания поддержки, которая офици-

ально начала работу 10 марта 2021 года; и решении задач, поставленных Управ-

лением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам бе-

женцев. Кроме того, через отделения по связям со штатами местные комитеты 

по защите и другие местные механизмы защиты получили поддержку и перешли 

под контроль Управления Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев (УВКБ ООН) и других учреждений, таких как Струк-

тура Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин. В течение периода свертывания Опе-

рация сосредоточилась на поддержке закрытия основного направления деятель-

ности, связанного с долгосрочными решениями, при этом члены страновой 

группы Организации Объединенных Наций выполняли функции руководителей 

программ. 

35. В ожидании указаний Совета Безопасности относительно мандата 

ЮНАМИД после 31 декабря 2020 года Операция провела многочисленные под-

готовительные мероприятия, связанные с оперативным свертыванием и закры-

тием ЮНАМИД. До получения решения Совета Безопасности график свертыва-

ния был составлен на основе двух сценариев ухода — «резкого» и «плавного», 

которые были рассмотрены и предложены Группой комплексного планирования 

миссии и утверждены руководством Операции. После принятия Советом Без-

опасности 22 декабря 2020 года резолюции 2559 (2020) ЮНАМИД скорректи-

ровала свой план свертывания деятельности и последовательности закрытия 

опорных пунктов, отдав приоритет закрытию опорных пунктов и уходу из рай-

онов повышенного риска и чувствительных районов. Закрытие пунктов в 

Ньяле II, Тавиле, Залингее, Кабкабии и Шангил-Тобайе было ускорено, а гра-

фики репатриации гражданских лиц, негражданского персонала и принадлежа-

щего контингентам имущества были соответствующим образом скорректиро-

ваны. С 1 января 2021 года ЮНАМИД приступила к реализации мер по сокра-

щению численности персонала во всех компонентах, за исключением тех, кото-

рые будут оставлены для пополнения группы по ликвидации.  

36. Одновременно 18 января 2021 года был проведен совместный форум пра-

вительства принимающей страны и ЮНАМИД по вопросам свертывания дея-

тельности для обсуждения последовательности закрытия опорных пунктов и 

ключевых элементов рамочного соглашения, включая координацию и решение 

вопросов, возникающих в процессе свертывания деятельности, а также для ин-

формирования правительства Судана о нормативных положениях Организации 

Объединенных Наций, регулирующих процесс свертывания и ликвидации. 

Свертывание деятельности и закрытие объектов осуществлялись совместно на 

основе согласованных принципов и механизмов контроля, и 4 марта 2021 года 

между ЮНАМИД и правительством Судана было подписано окончательное ра-

мочное соглашение о передаче опорных пунктов и имущества ЮНАМИД ис-

ключительно для конечного использования в гражданских целях. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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37. 15 февраля 2021 года в соответствии с согласованным графиком 

ЮНАМИД закрыла и передала правительству Судана первые три опорных 

пункта. График был сжатым и предусматривал закрытие и передачу всех опор-

ных пунктов до конца мая 2021 года и репатриацию всего негражданского пер-

сонала до середины июня 2021 года, за исключением тех, кто должен был по-

полнить подразделение охраны Организации Объединенных Наций.  

38. Фактическое свертывание проходило несколько иначе в связи с просьбой 

правительства Судана отложить закрытие опорных пунктов в Кальме и Сортони 

на 7 и 11 дней, соответственно, для проведения дополнительных консультаций 

с местным населением перед закрытием, а затем ускорить закрытие опорных 

пунктов в Тавиле и Залингее в связи с праздником Ид. Эти изменения не повли-

яли на выполнение общего графика свертывания, поскольку закрытие и пере-

дача объектов были завершены до конца мая 2021 года с закрытием опорного 

пункта в Шангил-Тобайе. В результате к началу июня 2021 года присутствие 

Операции в регионе Дарфур ограничивалось базой материально-технического 

снабжения ЮНАМИД в Эль-Фашире, которую планировалось закрыть в период 

ликвидации Операции. 

39. Для каждого объекта была проведена первоначальная экологическая 

оценка завершения миссии, чтобы определить все необходимые мероприятия по 

очистке окружающей среды. Отчет об оценке послужил руководством для работ, 

которые проводила команда по очистке; они включали очистку загрязненной 

почвы, выемку грунта в зонах работы мусоросжигательных установок и очистку 

таких зон и почвы путем биологического восстановления, сжигание твердых от-

ходов, в том числе биомедицинских отходов, не считающихся опасными; сбор 

опасных отходов в одном месте и их безопасная утилизация; привлечение под-

рядчика для утилизации электронных отходов путем, в основном, их перера-

ботки, очистку сточных вод и захоронение органических отходов. За этим до 

передачи помещений/объектов проводилась совместная инспекция с участием 

представителей ЮНАМИД и должностных лиц правительства принимающей 

страны или арендодателей, в ходе которой проверялись работы по экологиче-

ской очистке, а результаты отражались в дополнении об экологическом закры-

тии объектов, которое впоследствии было приложено к оценке экологического 

закрытия. Этот процесс завершается выдачей правительством Судана сертифи-

ката об экологической очистке при передаче объекта. 

40. Безопасность объектов ЮНАМИД в ходе свертывания и закрытия обеспе-

чивали сформированные полицейские подразделения и воинские контингенты 

ЮНАМИД. В контексте приближения к периоду свертывания деятельности и в 

связи с возросшими угрозами безопасности Операция привлекла правительство 

Судана к укреплению действующих механизмов поддержки безопасности с по-

мощью полиции Судана. По мере приближения даты закрытия Операции прави-

тельство принимающей страны увеличило численность совместных сил без-

опасности, развернутых для обеспечения внешней безопасности за пределами 

опорных пунктов Операции и подготовилось к принятию мер по обеспечению 

безопасности в лагерях после их передачи. После случаев мародерства, имев-

ших место в апреле 2019 года в сверхкрупном лагере в Эд-Даэйне и в декабре 

2019 года после передачи сверхкрупного лагеря в Ньяле, был разработан план 

действий в области безопасности в особой обстановке для комплексного управ-

ления всеми аспектами безопасности в период свертывания деятельности. Для 

каждого остающегося опорного пункта была проведена оценка безопасности и 

разработаны конкретные планы действий. Для эффективного выполнения меро-

приятий по обеспечению безопасности ответственные воинские контингенты 

или сформированные полицейские подразделения оставались на закрепленных 

за ними опорных пунктах и покидали их после передачи.  
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41. На момент прекращения 31 декабря 2020 года действия мандата 

ЮНАМИД в районе миссии оставались 11 воинских контингентов и 11 сформи-

рованных полицейских подразделений. Учитывая необходимость обеспечения 

надлежащей безопасности оставшихся опорных пунктов и базы материально-

технического снабжения в Эль-Фашире во время ликвидации, проводимое Опе-

рацией планирование репатриации негражданского персонала первоначально 

было сосредоточено на 11 воинских контингентах и 9 сформированных поли-

цейских подразделениях с намерением оставить 2 сформированных полицей-

ских подразделения в дополнение к подразделению охраны, санкционирован-

ному Советом Безопасности. Однако после дальнейшего рассмотрения вопроса 

Операцией и Центральными учреждениями Организации Объединенных Наций 

было принято решение сохранить 3 сформированных полицейских подразделе-

ния с меньшим количеством сотрудников в сформированных полицейских под-

разделениях общей численностью 360 человек, которые будут выполнять функ-

ции подразделения охраны в период ликвидации Операции.  

42. Выбор базы материально-технического снабжения в Эль-Фашире в каче-

стве пункта вывода всего негражданского персонала означал, что Операции 

было необходимо принять меры по перемещению военного и полицейского пер-

сонала из опорных пунктов в транзитный пункт в Эль-Фашире перед их оконча-

тельным отбытием в свои страны. ЮНАМИД тесно координировала с Централь-

ными учреждениями Организации Объединенных Наций как пассажирские пе-

ревозки военнослужащих, так и грузовые перевозки принадлежащего контин-

гентам имущества. 

43. Вывоз принадлежащего контингентам оборудования был весьма сложной 

проблемой, для решения которой потребовалось сотрудничество между мно-

гими участниками. Среди них были сотрудники Операции, представители стран, 

предоставляющих войска и полицейских, представители Центральных учрежде-

ний Организации Объединенных Наций и различных властей Судана, а  также 

подрядчики по материально-техническому обеспечению. Что касается вывоза 

принадлежащего контингентам имущества, прибывшего из Эль-Фашира, то 

ЮНАМИД обратилась к правительству принимающей страны за помощью в 

размещении своих представителей на базе материально-технического снабже-

ния, что облегчило процесс проверки и получения разрешений. Впоследствии 

принадлежащее контингентам имущество было перевезено автомобильным 

транспортом из Эль-Фашира в Порт-Судан и затем оформлено для дальнейшей 

отправки в соответствующие страны, предоставляющие войска и/или полицей-

ских. 

44. Что касается состава группы по ликвидации ЮНАМИД, то в марте 

2020 года Операция приступила к определению рамок, структуры и критериев 

отбора персонала в эту группу по ликвидации. Эта работа послужила предпо-

сылкой и основой для составления Операцией плана свертывания деятельности 

с учетом того, что для проведения ликвидационных мероприятий будет сохра-

нена небольшая группа гражданских сотрудников. После принятия Советом Без-

опасности резолюции 2559 (2020) ЮНАМИД приступила к проведению обзоров 

и кадровому планированию для определения необходимых мер в связи со свер-

тыванием и ликвидацией, а также сроков увольнения персонала. Планирование 

численности гражданского персонала, необходимого в период свертывания и 

ликвидации, основывалось на необходимости сохранения структуры, которая 

охватывала бы весь спектр административных, оперативных и логистических 

функций, а также обеспечивала бы безопасность и охрану персонала и имуще-

ства ЮНАМИД. Планировалось постепенное сокращение гражданского персо-

нала в период с января по июнь 2021 года, и подробная информация о кадровом 

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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составе ЮНАМИД в период свертывания была представлена в записке Гене-

рального секретаря от 5 марта 2021 года (A/75/800). 

45. В преддверии принятия Советом Безопасности решения о мандате 

ЮНАМИД Операция, чтобы обеспечить своему гражданскому персоналу воз-

можности трудоустройства после увольнения, предложила международным и 

национальным сотрудникам представить свои личные кадровые файлы и данные 

о нахождении в реестрах, которые затем были загружены на платформу 

“Horizon” с целью назначения сокращенных сотрудников на вакантные должно-

сти в Секретариате Организации Объединенных Наций и структурах страновой 

группы Организации Объединенных Наций. После принятия резолюции 2559 

(2020) ЮНАМИД также изменила статус должностей всех международных со-

трудников в «Умодже» на «сокращаемые», что позволило выделить заявки, по-

даваемые сотрудниками ЮНАМИД как заявки «сокращаемых» сотрудников в 

системе «Инспира», чтобы они могли рассматриваться в приоритетном порядке 

согласно соответствующей политике Организации Объединенных Наций в от-

ношении удержания сотрудников с постоянными и непрерывными контрактами. 

ЮНАМИД также обменялась списками всех национальных сотрудников с дру-

гими учреждениями, фондами и программами Организации Объединенных 

Наций, входящими в страновую группу Организации Объединенных Наций в 

Судане, и распространила среди национальных сотрудников информацию о ва-

кансиях в этих структурах. К концу периода свертывания деятельности в общей 

сложности 10 национальных сотрудников были успешно трудоустроены в 

ЮНИТАМС и структурах страновой группы, а 90 международных сотрудников 

были трудоустроены в Секретариате Организации Объединенных Наций в ре-

зультате горизонтального перевода. 

46. Чтобы подготовить национальных сотрудников к переходному периоду, ко-

торый последует за их увольнением из ЮНАМИД, и помочь им в поиске работы, 

Операция ранее проводила ярмарки вакансий для демонстрации возможностей 

трудоустройства как в государственном, так и в частном секторах экономики Су-

дана. Однако их успех был ограниченным из-за небольшого предложения таких 

вакансий. Это повлияло на принятие Операцией решения об использовании под-

хода, предусматривающего создание потенциала для самозанятости; в резуль-

тате в 2019 году и начале 2020 года проводились ярмарки, посвященные разви-

тию микро- и малых предприятий. 

47. Ярмарки по развитию предпринимательства должны были дополнить яр-

марки вакансий, предлагая национальному персоналу устойчивый карьерный 

рост за счет альтернативных способов получения средств к существованию. 

ЮНАМИД приглашала различных партнеров, таких как местные банки, мини-

стерство сельского хозяйства и министерство торговли, с целью освещения раз-

личных тем в нескольких инвестиционных областях, в основном в сельском хо-

зяйстве и импорте/экспорте, а также в других областях, в которых процветает 

микро- и малый бизнес. Кроме того, на ярмарках можно было обсудить проекты 

финансирования. С началом пандемии COVID-19 проведение этих ярмарок по 

развитию микро- и малых предприятий было приостановлено из-за мер по сдер-

живанию пандемии. 

48. В феврале и марте 2021 года ЮНАМИД организовала программу консуль-

тирования и наставничества по вопросам перехода в другую профессиональную 

область, с тем чтобы предоставить информацию о возможностях стабильной 

профессиональной деятельности в других областях и об альтернативных сферах 

занятости, которые национальные сотрудники определили возможными для 

себя. Национальные сотрудники были подготовлены к тому, чтобы либо начать 

https://undocs.org/ru/A/75/800
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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самостоятельную трудовую деятельность, либо подавать заявки и проходить  со-

беседования для приема на работу. 

49. Что касается всех категорий гражданского персонала, то ЮНАМИД пред-

лагала учебные курсы в очном формате, а также в режиме онлайн по различным 

вопросам, включая приобретение «мягких» навыков составления личных кадро-

вых файлов и подготовки сопроводительных писем; разработку проектных пред-

ложений и оценку проектов; проведение технико-экономических обоснований 

проектов; управление проектами; управление временем; и проведение собесе-

дований для оценки профессиональных качеств. Эти занятия проводились на 

протяжении большей части 2020/21 года. 

50. В начале периода свертывания Операция проводила групповые мероприя-

тия в целях обеспечения благополучия персонала, которые первоначально вклю-

чали занятия по релаксации, йоге и растяжке, а также общественные и спортив-

ные мероприятия. Кроме того, по запросу предоставлялся такой бытовой инвен-

тарь, как велосипеды, настольные игры, книги, DVD-диски и спортивное обо-

рудование. ЮНАМИД также организовала мероприятия по консультированию и 

обучению персонала, включая групповые и индивидуальные занятия по психо-

социальной поддержке, для укрепления духа сотрудников и механизмов преодо-

ления последствий прекращения работы в Операции. Кроме того, организовы-

валось индивидуальное обучение и наставничество для сотрудников в сочета-

нии с групповыми занятиями для укрепления потенциала сотрудников с точки 

зрения управления изменениями карьеры. Учебные мероприятия ЮНАМИД 

были завершены в апреле 2021 года после того, как большинство сотрудников 

были либо репатриированы, либо уже начали готовиться к отъезду, что ограни-

чило число людей, которым требовалось дополнительное обучение и поддержка.  

51. В течение отчетного периода деятельность по ликвидации активов 

ЮНАМИД считалась приоритетной и имела решающее значение для эффектив-

ного и результативного завершения свертывания Операции. Готовясь к приня-

тию Советом Безопасности решения о мандате ЮНАМИД, Операция к началу 

декабря 2020 года предприняла заметные усилия по планированию свертывания 

деятельности и определению направлений работы по управлению активами и их 

ликвидации. В соответствии с существующей политикой и руководящими прин-

ципами, предоставленными Центральными учреждениями Организации Объ-

единенных Наций, ЮНАМИД провела физическую проверку активов и инфра-

структуры на каждом объекте. На основе результатов физических проверок каж-

дая техническая секция провела детальную оценку материалов, активов и обо-

рудования, находящихся в ее ведении, и подготовила проекты решений, руко-

водствуясь анализом затрат и выгод. 

52. В течение периода свертывания с 1 января по 30 июня 2021 года Операция 

продала активы, оборудование и товарно-материальные запасы, общая стои-

мость приобретения которых составляла 198,6 млн долл. США (чистая балансо-

вая стоимость — 74,3 млн долл. США). Операция применила прагматичный 

подход к вывозу принадлежащего Организации Объединенных Наций имуще-

ства из опорных пунктов. При выборе имущества для вывоза из опорных пунк-

тов ЮНАМИД учитывала различные факторы, такие как высокая стоимость 

имущества, имущество и оборудование, предназначенные для передачи другим 

полевым операциям или страновой группе Организации Объединенных Наций, 

предметы, считающиеся электронным мусором или опасными материалами, и 

имущество с ограничениями по лицензии конечного пользователя. С января по 

июнь 2021 года в Эль-Фашир из различных опорных пунктов было перевезено 

около 1200 метрических тонн имущества, принадлежащего Организации Объ-

единенных Наций, и около 3600 метрических тонн принадлежащего 
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Организации Объединенных Наций оборудования было отправлено из зоны от-

ветственности ЮНАМИД в другие полевые операции и резерв Организации 

Объединенных Наций. 

53. Чтобы оставить после себя позитивное наследие, Операция в период свер-

тывания деятельности в соответствии с положениями финансового пра-

вила 105.23 e) Финансовых положений и правил Организации Объединенных 

Наций передала в дар правительству принимающей страны такие объекты ин-

фраструктуры, как скважины, избыточные установки для сжигания медицин-

ских отходов, специализированное тяжелое оборудование, например пожарная 

и землеройная техника, а также оборудование для водоснабжения и санитарии. 

ЮНАМИД также предоставила различные активы, такие как машины скорой 

помощи, генераторы, рефрижераторные контейнеры и оборудование для тести-

рования полимеразной цепной реакции в поддержку мероприятий Судана по ре-

агированию на COVID-19. ЮНАМИД также поддержала местные мероприятия 

по смягчению последствий нашествия пустынной саранчи, подарив полнопри-

водные автомобили, микроавтобусы и другое оборудование.  

54. Следует отметить, что ЮНАМИД получила ограниченную поддержку в от-

ношении своих усилий по проведению коммерческой продажи активов. Активы, 

выбранные для коммерческой продажи, в основном представляли собой назем-

ные транспортные средства и генераторы, и на такие продажи должно было быть 

получено разрешение правительства принимающей страны до того, как Опера-

ция разместит заявку на коммерческую продажу. Кроме того, правительство Су-

дана допустило к участию в торгах лишь несколько заранее отобранных участ-

ников, что сделало торги ограниченными, а не открытыми. В результате итоги 

таких торгов оказались не такими, как ожидалось.  

55. Подготовка к передаче документов Операции, имеющих долгосрочную и 

постоянную архивную ценность, в Центральные учреждения Организации Объ-

единенных Наций оставалась одним из главных приоритетов Операции. Меро-

приятия, проведенные Группой ведения документации и архивов на этапе свер-

тывания деятельности, включают разработку и осуществление комплексной ин-

вентаризации, оценку и экспертизу бумажных и электронных/цифровых доку-

ментов, имеющих долгосрочную и постоянную архивную ценность, для пере-

носа/передачи на хранение в Центральные учреждения Организации Объеди-

ненных Наций и уничтожение старых бумажных документов, срок хранения ко-

торых истек. Подготовка к передаче/перемещению документов, представляю-

щих долгосрочную архивную ценность, в Секцию архивов и документальных 

материалов в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в 

период свертывания продолжалась, и ее планировалось завершить в рамках ме-

роприятий по ликвидации ЮНАМИД. 

 

  Пандемия коронавирусного заболевания 
 

56. В течение всего отчетного периода пандемия COVID-19 и связанные с ней 

ограничения, введенные правительством Судана, продолжали оказывать влия-

ние на деятельность Операции. Мероприятия по работе с населением, обучение 

и наращивание потенциала, встречи и личное общение с членами общин были 

свернуты. Ограничительные меры в связи с COVID-19 также ограничили пря-

мые контакты с общинами и сократили возможности получать ранние предупре-

ждения, собирать и проверять информацию и планировать действия на раннем 

этапе для защиты гражданских лиц и выполнение других предусмотренных ман-

датом задач. Однако, когда возможно, ЮНАМИД использовала альтернативные 

методы сбора информации и взаимодействия, например посредством цифровых 

средств связи и существующих механизмов, сетей и партнеров на местах. Особо 
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примечательным примером содействия деятельности в режиме онлайн была 

подготовка и координация проведения практикума в связи с подписанием Джуб-

ского соглашения. 

57. В рамках суданской национальной программы вакцинации от COVID-

19 Операция провела в мае 2021 года вакцинацию, в ходе которой 157 сотрудни-

ков получили первую дозу вакцины против COVID-19 компании «АстраЗенека». 

Кроме того, военнослужащие воинских контингентов, базирующихся в Эль-Фа-

шире, содействовали проведению вакцинации в общей сложности 1191 военно-

служащего и 91 гражданского сотрудника Операции. Кроме того, в июне 

2021 года Операция сделала 295 прививок сотрудникам в рамках общесистем-

ной программы вакцинации Организации Объединенных Наций против 

COVID-19. Последствия пандемии COVID-19 изменили масштабы присутствия 

гражданского персонала в стране. Это стало еще более заметным, когда после 

прекращения действия мандата Операции началось увольнение персонала в 

рамках всей ЮНАМИД. Значительное число сотрудников не смогли вернуться 

в свои места службы и воспользовались альтернативными вариантами работы 

из своих стран. Кроме того, имели место случаи, когда увольняющиеся сотруд-

ники не могли уехать в запланированные сроки из-за закрытия границ и отсут-

ствия авиасообщения с их странами. 

58. В течение отчетного периода ЮНАМИД смогла приобрести оборудование 

для анализа полимеразной цепной реакции, и в координации с правительством 

Судана проводила такой анализ по требованию сотрудников и в случае выезда в 

командировки. Это позволило сократить время, затрачиваемое сотрудниками на 

поездки за пределы Судана. ЮНАМИД также приняла меры по борьбе с распро-

странением инфекции COVID-19, регулярно направляя по электронной почте 

сообщения, напоминающие персоналу о необходимости носить маски, регу-

лярно мыть и дезинфицировать руки, держать физическую дистанцию, соблю-

дать карантин по возвращении из поездок, проходить вакцинацию и помнить об 

ограничениях на посещение общественных мест и бытовых учреждений. 

 

  Основные и другие программные мероприятия, в том числе 

осуществляемые через отделения по связям со штатами 
 

59. В течение отчетного периода ЮНАМИД и страновая группа Организации 

Объединенных Наций в качестве руководителей программ работали над поэтап-

ным закрытием механизма отделений по связям со штатами. За время своего 

программного цикла механизм достиг намеченных целей — усилил присутствие 

страновой группы Организации Объединенных Наций в Дарфуре и поддержал 

потенциал правительства Судана в следующих трех областях: a) уделение пер-

воочередного внимания снижению рисков и угроз в области защиты в рамках 

стратегии Операции по обеспечению безопасности на переходный период; 

b) урегулирование межобщинных и земельных конфликтов, в особенности в 

районах с высоким уровнем напряженности; и c) обеспечение соблюдения вер-

ховенства права и прав человека. 

60. Программные мероприятия по поддержке миростроительства осуществля-

лись в Северном, Южном, Восточном и Западном Дарфуре и распространялись 

на территорию «большого» района Джебель-Марры. С учетом результатов ана-

лиза и планирования, которые легли в основу концепции отделений по связям со 

штатами, деятельность на переходном этапе осуществлялась в следующих че-

тырех приоритетных программных областях: a) верховенство права, включая 

полицию, органы правосудия и исправительные учреждения; b) устойчивость и 

средства к существованию/долгосрочные решения для перемещенного населе-

ния и принимающих общин; c) экстренное предоставление услуг внутренне 
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перемещенным лицам; и d) права человека. На этапе свертывания после прекра-

щения действия мандата Операция завершила текущие проекты по линии отде-

лений по связям со штатами, которые не были завершены в 2020 году из-за за-

держек, связанных с пандемией COVID-19. В конечном итоге ЮНИТАМС и 

ЮНАМИД при участии страновой группы Организации Объединенных Наций 

организовали успешный практикум по урокам, извлеченным из опыта деятель-

ности отделений по связям со штатами, который прошел 14 и 15 июня 2021 года 

и был посвящен использованию отделений по связям со штатами в качестве пе-

реходного механизма и инструмента комплексного миростроительства.  

 

  Верховенство права (полиция, органы правосудия и исправительные 

учреждения) 
 

61. Программные мероприятия, связанные с компонентом верховенства права 

и осуществляемые в сотрудничестве с учреждениями, фондами и программами, 

были направлены на создание защитной среды, способствующей мирному сосу-

ществованию и возвращению и расселению внутренне перемещенных лиц. Эти 

мероприятия дополнили текущие усилия по миростроительству и примирению 

и помогли решить проблему гендерного насилия в рамках повестки дня по во-

просу о женщинах и мире и безопасности. В рамках мероприятий по компоненту 

верховенства права приоритетное внимание также уделялось защите детей от 

шести серьезных нарушений в отношении детей в ситуациях вооруженного кон-

фликта через профилактику и реагирование. Что касается поддержки общинного 

самоуправления, то ЮНАМИД и страновая группа Организации Объединенных 

Наций стремились укрепить координационные механизмы защиты женщин и де-

тей, такие как задействование механизмов психосоциальной, медицинской, 

юридической и другой поддержки в связи с сексуальным и гендерным насилием.  

62. Была оказана поддержка местным механизмам разрешения конфликтов, в 

том числе путем укрепления потенциала сельских судов по рассмотрению и уре-

гулированию межобщинных и земельных споров. Было проведено несколько ме-

роприятий по модернизации инфраструктуры и расширению возможностей, 

чтобы сельские суды могли решать гражданские и земельные споры. Для участ-

ников, в том числе представителей ЮНИТАМС, страновой группы Организации 

Объединенных Наций, государственных и местных учреждений и групп граж-

данского общества в Ньяле, Эль-Фашире и районах повышенной напряженно-

сти, были организованы два практикума по вопросам переходного периода и пе-

редачи задач по обеспечению верховенства права. ЮНАМИД и ЮНИТАМС ор-

ганизовали для членов ассоциаций адвокатов штатов Дарфура пять практикумов 

по наращиванию потенциала и координации на уровне штатов, посвященных 

реализации задач по обеспечению верховенства права и механизмам подотчет-

ности в рамках национального плана по защите гражданского населения и 

Джубского мирного соглашения. 

63. Было организовано четыре практикума для повышения потенциала участ-

ников по устранению рисков и угроз в области защиты в районах повышенной 

напряженности в «большом» районе Джебель-Марры и Западном Дарфуре. 

Кроме того, были отремонтированы 10 прокурорских центров и офисов юриди-

ческих консультантов в Западном Дарфуре и «большом» районе Джебель-

Марры. В ходе 260 встреч с представителями органов юстиции штатов и тюрем-

ных администраций по всему Дарфуру проводилось консультирование по вопро-

сам доступа к правосудию, справедливого судебного разбирательства и внедре-

ния 25 принятых типовых регламентов (включая 12 вновь разработанных) для 

использования в тюремных учреждениях. Для 1746 недавно набранных сотруд-

ников тюрем, в том числе 248 женщин, было проведено обучение 
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правозащитным подходам к управлению тюрьмами и применению типовых ре-

гламентов функционирования тюрем. 

64. В Хартуме был проведен информационно-разъяснительный форум с уча-

стием представителей судебных органов по вопросу о мерах, направленных на 

расширение набора и увеличение представленности женщин в официальной си-

стеме правосудия. Также было организовано четыре практикума за «круглым 

столом» для судей сельских и окружных судов и органов земельной администра-

ции в целях укрепления связей между традиционными («джудийя»), админи-

стративными и судебными средствами правовой защиты по земельным вопро-

сам. Был проведен однодневный практикум для 40 судей окружных судов по рас-

смотрению земельных споров. Проведено также пять практикумов по подго-

товке инструкторов для 150 судей окружных судов с целью создания резерва ин-

структоров для обучения других судей сельских судов. Было проведено два 

учебных практикума для 80 судей сельских судов по вопросам посредничества 

в межобщинных конфликтах и при спорах по землепользованию. 

65. Кроме того, было организовано пять практикумов для повышения осведом-

ленности о положениях по учету гендерных аспектов в работе системы право-

судия в соответствии с резолюциями 1325 (2000) и 2429 (2018) Совета Безопас-

ности. Было проведено два практикума по вопросам уголовного правосудия, по-

священных укреплению механизмов координации деятельности и повышению 

эффективности отправления правосудия. Также было проведено два практикума 

по наращиванию потенциала в области предоставления услуг правосудия внут-

ренне перемещенным лицам, в том числе женщинам и детям.  

66. Было организовано десять практикумов по наращиванию потенциала, по-

священных инициативам по охране общественного порядка, и еще девять прак-

тикумов для 45 старших руководителей полиции Судана по вопросам управле-

ния преобразованиями, командования и контроля, анализа и картирования пре-

ступности. Было проведено семь практикумов по вопросам поведения и дисци-

плины в полиции; защиты жертв сексуального и гендерного насилия на рабочем 

месте; раннего предупреждения и быстрого реагирования; и реализации иници-

ативы по охране общественного порядка. В рамках этого компонента был орга-

низован 31 практикум по подготовке инструкторов по проведению патрулирова-

ния; несению полицейской службы с использованием оперативных данных; рас-

следованию организованной транснациональной преступности; раннего опове-

щения; быстрого реагирования; сексуального и гендерного насилия; защиты 

гражданского населения; охраны общественного порядка; и расследования слу-

чаев торговли людьми и контрабанды. Было проведено семь встреч в рамках об-

щинного диалога, посвященных укреплению доверия в общинах и повышению 

осведомленности о законах о сексуальном и гендерном насилии. 

67. Было проведено восемь информационно-разъяснительных форумов с це-

лью ускорения набора квалифицированных кандидатов-женщин и обеспечения 

их приема на работу в систему подготовки полицейских и полицейские службы. 

В рамках компонента верховенства права были отремонтированы, оборудованы 

и оснащены: 12 полицейских участков и центров охраны общественного по-

рядка в Западном, Восточном, Южном и Центральном Дарфуре; 11  подразделе-

ний по гендерным вопросам в полицейских участках Судана в Северном и Цен-

тральном Дарфуре; 2 полицейских учреждения; 11 полицейских участков в Се-

верном и Центральном Дарфуре; и 2 полицейских подразделения — одно в За-

лингее, Центральный Дарфур, а другое в Нертити, Южный Дарфур. В Централь-

ном Дарфуре и Западном Дарфуре были построены учебные центры полиции 

Судана. В рамках этого компонента было организовано 10 информационно-про-

пагандистских кампаний с участием правительства Судана и руководства 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
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полиции Судана, а также обеспечена 15-процентная представленность женщин 

на ключевых должностях в полиции Судана во всех штатах Дарфура.  

 

  Устойчивость и средства к существованию/долгосрочные решения 
 

68. В течение отчетного периода компонент «Долгосрочные решения, устой-

чивость и средства к существованию» в сотрудничестве с соответствующими 

учреждениями, фондами и программами Организации Объединенных Наций за-

нимался, в основном, созданием благоприятных условий для стабилизации об-

щин и устранения причин конфликта, особенно среди скотоводов, репатриантов 

и принимающих общин, и смягчением угроз защите женщин. Более 20 000 уяз-

вимых лиц, половину из которых составляли женщины, получили различные 

виды поддержки, в том числе в области профессионального обучения, обучения 

навыкам создания сельских предприятий/технического обучения и овладения 

предпринимательскими навыками. Сто пятнадцать женщин, вернувшихся в де-

ревню Кувейн в Северном Дарфуре, воспользовались различными мероприяти-

ями, включая обучение профессиональным навыкам и формирование лидерских 

качеств, чтобы повысить свой потенциал и помочь экономическому росту об-

щины. Тридцать из этих женщин получили макаронные машины и еще 30  про-

шли обучение бизнес-навыкам и получили «тук-туки» для перевозки продукции 

местного производства для продажи на рынке, а также в качестве более безопас-

ного и быстрого транспортного средства в случаях обращения к врачам, осо-

бенно для беременных женщин. Двадцать пять женщин получили пять неболь-

ших водяных насосов для поддержки ирригационного земледелия, а 50 женщин 

воспользовались раздаваемыми улучшенными семенами для повышения уровня 

продовольственной безопасности. 

69. Нескольким общинам в Западном Дарфуре, штате, в котором в отчетный 

период наблюдался рост межобщинных конфликтов, была оказана поддержка. В 

деревне Гокар 27 женщинам-скотоводам с учетом их потребностей в транспорте 

были выданы ослиные повозки. В деревне Азерни группа молодежи прошла обу-

чение предпринимательским навыкам и получила в свое распоряжение устрой-

ства для лущения арахиса и отжима масла; 50 женщин получили дизельные во-

дяные насосы и улучшенные семена. Сорок членов общин, как земледельческих, 

так и скотоводческих, прошли обучение для укрепления их лидерских качеств и 

роли в налаживании диалога и усилении социальной сплоченности общин в це-

лях поддержки совместной деятельности земледельцев и скотоводов по обеспе-

чению средств к существованию. В деревне Ниуру и в Западном Дарфуре 

3702 члена общин получили доступ к безопасной и чистой воде благодаря вос-

становлению мини-водоема и установке системы солнечных батарей. Потен-

циал комитета по водопользованию, состоящего из скотоводов и земледельцев, 

был усилен посредством обучения его членам основам управления объектами.  

70. Для поддержки расширения экономических возможностей и повышения 

устойчивости наиболее уязвимых групп населения более 600 женщинам в Се-

верном и Южном Дарфуре была предоставлена возможность для получения 

средств к существованию путем создания малых предприятий, доступа к мик-

рокредитам и обучения навыкам распоряжения средствами. Основное внимание 

уделялось женщинам и уязвимым общинам с конечной целью решения проблем 

доступа к земле, инклюзивного финансирования, управления природными ре-

сурсами и повышения квалификации для развития бизнеса и управления. В Ку-

туме, Фата-Борно, Шангил-Тобайе, Сараф-Умре и Дар-эс-Саламе в Северном 

Дарфуре, а также в Катайле, Рехед аль-Бирди и лагере для внутренне переме-

щенных лиц в Калме (место многочисленных конфликтов) в Южном Дарфуре их 

обучали профессиональным навыкам: шитью, ремеслам, производству эконо-

мичных печей, разведению коз и домашнему садоводству, им также 
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предоставлялись наборы инструментов, семена и животные для производства 

продовольственной продукции. 

71. Общинные структуры при поддержке УВКБ ООН были перепрофилиро-

ваны в сеть защиты на базе общин. Эти структуры были созданы и поддержива-

лись ЮНАМИД совместно с местными органами власти для содействия предот-

вращению, смягчению и разрешению конфликтов в районах, подверженных 

межобщинным конфликтам, включая Рокеро, Нертити, Тавилах, Кутум, Джи-

майза-Арбаа, Менавашей, Эд-Даэйн, Ясин, Мастери и Морней. Члены сети за-

щиты на базе общин прошли обучение в связи с их новой ролью и функциями, 

а также изменившимся кругом полномочий. Более 120 членов сети прошли обу-

чение в пяти штатах Дарфура и получили мобильные телефоны и кредиты для 

связи с УВКБ ООН в целях представления отчетности. Сеть готовила ранние 

предупреждения о локальных спорах, которые направлялись в Комиссию по гу-

манитарной помощи для последующей передачи вали или губернаторам штатов, 

чтобы предотвратить эскалацию споров в насилие и конфликт.  

72. Были организованы диалоги и обсуждения между репатриантами и прини-

мающими общинами в Абу-Аджуре, Джиммизе-Арбаа и Харазе в Южном Дар-

фуре и Энгейми в Западном Дарфуре с целью обеспечения свободных от кон-

фликтов территорий для устойчивого возвращения и переселения. Для предот-

вращения межобщинных конфликтов, связанных с землей, и укрепления потен-

циала заинтересованных сторон в области земельных отношений в плане смяг-

чения и разрешения таких конфликтов в сотрудничестве с Комиссией по добро-

вольному возвращению и переселению были проведены межобщинные консуль-

тации в Дар-эс-Саламе, Северный Дарфур, Аль-Саламе, Южный Дарфур, Са-

лайе, Восточный Дарфур, и Азуме, Центральный Дарфур, в которых принял уча-

стие 121 человек, включая 36 женщин. 

73. Что касается компонента долгосрочных решений, то мирное сосущество-

вание между земледельцами, скотоводами и принимающими общинами было 

укреплено путем отбора и обучения 306 молодых послов мира по вопросам 

укрепления мира и социальной сплоченности, среди которых женщины состав-

ляли 36 процентов. Затем послы мира были направлены в 15 населенных пунк-

тов Северного, Южного, Восточного и Западного Дарфура. В общей сложности 

11 600 участников, среди которых женщины составляли 45 процентов, приняли 

участие в 14 форумах по укреплению доверия в общинах в Северном, Южном, 

Восточном и Западном Дарфуре, на которых между представителями различных 

племен и общин прошел диалог по вопросам миростроительства. Было создано 

29 комитетов по примирению на базе общин, в которые вошли 280 человек, из 

них 20 процентов — женщины, и проведена их подготовка для посредничества 

и разрешения конфликтов, связанных с природными ресурсами, и других межоб-

щинных конфликтов в Северном, Южном, Восточном и Западном Дарфуре. Раз-

нообразие отобранных членов укрепило уверенность и доверие общин к способ-

ности комитетов по примирению на базе общин беспристрастно разрешать кон-

фликты. 

 

  Незамедлительное оказание услуг 
 

74. Деятельность в рамках компонента по незамедлительному оказанию услуг 

была по-прежнему направлена на поощрение социального единства и стабили-

зацию общин путем обеспечения расширения доступа к основным услугам, 

включая водоснабжение, здравоохранение и образование, в районах и местах 

проживания большого числа внутренне перемещенных лиц в Дарфуре. За отчет-

ный период благодаря мероприятиям, связанным с этим компонентом, улуч-

шился доступ к комплексному качественному медицинскому обслуживанию для 
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всех внутренне перемещенных лиц, репатриантов и принимающих общин. Это 

подразумевало строительство или восстановление помещений для оказания ба-

зовых медицинских услуг; обучение медицинских работников; поддержку ми-

нистерств здравоохранения штатов в предоставлении комплексных услуг по 

охране сексуального и репродуктивного здоровья (включая охрану материнства, 

лечение распространенных заболеваний, психосоциальную поддержку, профи-

лактику и ответные меры в случаях гендерного насилия); и распределение мате-

риалов для оборудования надежного жилья и основных предметов первой необ-

ходимости среди самых уязвимых внутренне перемещенных лиц, репатриантов 

и принимающих общин. 

75. В рамках мероприятий по незамедлительному оказанию услуг среди 

900 домохозяйств наиболее уязвимых внутренне перемещенных лиц, выявлен-

ных в результате оценки, проведенной секторами защиты на уровне штатов под 

председательством УВКБ ООН, были распределены непродовольственные пред-

меты первой необходимости и материалы для оборудования надежного жилья. 

В общей сложности 143 члена общин из населенных пунктов Северного, Цен-

трального и Восточного Дарфура прошли обучение по формированию общин-

ных групп быстрого реагирования. Были созданы базы данных, в том числе кон-

тактная информация, по общинным группам быстрого реагирования, которые 

были связаны с местными медицинскими учреждениями для поддержки мест-

ной системы реагирования на различные инфекционные и неинфекционные за-

болевания. Было закуплено и распределено по всем пяти штатам Дарфура более 

750 комплектов аптечек первой помощи, которые будут использоваться общин-

ными группами быстрого реагирования для оказания помощи в чрезвычайных 

ситуациях на уровне общин. 

76. Кроме того, двум сельским больницам и девяти семейным медицинским 

центрам/отделениям в восточной части района Джебель-Марры и в населенных 

пунктах Шатайя и Касс в Южном Дарфуре; в населенном пункте Кабкабия в 

Северном Дарфуре; в населенных пунктах Шейриа, Адила и Ясин в Восточном 

Дарфуре; и в населенном пункте Хабила в Западном Дарфуре было предостав-

лено медицинское оборудование, мебель и основные средства реабилитации. 

Наконец, медицинское оборудование и мебель были распределены по несколь-

ким целевым медицинским учреждениям в консультации с министерствами 

здравоохранения на уровне штатов. 

 

  Права человека 
 

77. Что касается компонента прав человека, то продолжала создаваться защит-

ная среда, которая будет направлена на поиск устойчивых решений для устране-

ния основных факторов конфликта. Совместная поддержка ЮНАМИД и стра-

новой группы Организации Объединенных Наций в области прав человека была 

призвана обеспечить достаточное присутствие в области прав человека и  нали-

чие соответствующих программ, включая наращивание потенциала, и защиту 

достижений в области миростроительства в Дарфуре. Приоритеты, связанные с 

этим компонентом, включали эффективный механизм отчетности и монито-

ринга, а также расследование инцидентов в области прав человека с помощью 

мобильной группы по наблюдению за положением в области прав человека, ба-

зирующейся в Эль-Фашире. Другие приоритеты включали следующее: наращи-

вание потенциала должностных лиц в секторе правосудия и правоохранитель-

ных органов для продвижения культуры уважения прав человека; взаимодей-

ствие с национальными институтами, министерствами и гражданским обще-

ством с целью расширения пространства для сотрудничества в области прав че-

ловека, включая взаимодействие с механизмами Организации Объединенных 
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Наций по правам человека; и помощь правительству Судана в выполнении реко-

мендаций по результатам универсального периодического обзора.  

78. Правозащитная деятельность в области прав ребенка включала следующее: 

создание клубов по правам ребенка; налаживание отношений с Суданскими во-

оруженными силами и Силами оперативного оказания поддержки для обеспече-

ния прогресса в реализации плана действий по прекращению вербовки детей; 

издание в доступной для детей форме текстов Конвенции о правах ребенка и 

Африканской хартии прав и благополучия ребенка; поддержку инновационных 

мероприятий по борьбе с насилием в отношении детей, включая калечащие опе-

рации на женских половых органах, детские браки и эксплуатацию; поддержку 

создания камер временного содержания для детей с учетом гендерной пробле-

матики; и расширение возможностей детей через инициативу по созданию филь-

мов. 

79. За отчетный период было проведено множество мероприятий по наращи-

ванию потенциала, включая оказание технической поддержки и завершение ин-

фраструктурных проектов. Было построено и меблировано помещение для ре-

гионального отделения Национальной комиссии по правам человека в Эль-Фа-

шире, Северный Дарфур. В четырех университетах штатов были построены и 

оборудованы четыре информационных центра по правам человека. В четырех 

штатах Дарфура было построено пять центров по вопросам правосудия и укреп-

ления доверия для повышения осведомленности о правах человека среди внут-

ренне перемещенных лиц и местных жителей, в которых более 1300 помощни-

ков юристов прошли обучение для ознакомления с проблематикой прав человека 

и механизмами обращения за помощью для жертв. 

80. Сто девяносто четыре судьи сельских судов прошли обучение и были про-

инструктированы о своих функциях; кроме того, 82 судьи прошли обучение по 

принципам отправления правосудия. Сто семнадцать сотрудников полиции Су-

дана прошли обучение по вопросам международных норм в области прав чело-

века, гуманитарного права и сексуального и гендерного насилия. Двести восемь-

десят сотрудников полиции Судана прошли обучение по вопросам соблюдения 

международных стандартов применения силы, содержания под стражей и обра-

щения с задержанными, а 102 сотрудника полиции Судана прошли обучение и 

получили сертификаты инструкторов по охране общественного порядка, уголов-

ным расследованиям, работе на месте преступления и защите гражданского 

населения. 

81. Кроме того, в Джебель-Марре для лидеров общин были проведены курсы 

по подготовке инструкторов по правам человека, в которых приняли участие 

30 лидеров общин, в том числе 15 женщин. В рамках этого компонента адвокаты 

из населенного пункта Залингей прошли обучение стандартам в области прав 

человека для улучшения доступа к правосудию в районе Джебель-Марры. Два-

дцать пять судей-мужчин окружных судов прошли обучение для последующего 

инструктажа судей сельских судов. Для представителей гражданского общества 

были проведены учебные занятия по повышению осведомленности о правосу-

дии переходного периода. В Джебель-Марре были проведены занятия по мони-

торингу ситуации с правами человека для 25 представителей гражданского об-

щества, в том числе 12 женщин. 

82. Кроме того, в рамках компонента прав человека была оказана поддержка 

мероприятиям, посвященным вопросам прав женщин и распространению ин-

формации о насилии в отношении женщин. Проводились мероприятия по укреп-

лению потенциала маргинализированных женщин из разных слоев населения , и 

предоставлялись услуги для жертв насилия в отношении женщин. Случаи наси-

лия и жестокого обращения в отношении женщин документировались, а 
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пострадавшим предоставлялись психосоциальные консультации и юридические 

услуги. В Дарфуре домашнее насилие и калечащие операции на женских поло-

вых органах были выделены в качестве важнейших вопросов, которые требуют 

специального исследования для понимания всего масштаба проблемы и опреде-

ления отправных точек для действий. 

83. В рамках совместного с полицией Судана проекта было рекомендовано ра-

тифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин, развивать сеть по предотвращению насилия в отношении женщин в 

Дарфуре и создать ассоциацию по правам женщин в Судане, которая могла бы 

предоставлять услуги и консультации помощников юристов на уровне общин. 

Была оказана поддержка в проведении в различных постконфликтных населен-

ных пунктах дискуссий по вопросам правосудия и прав человека, в ходе которых 

рассматривались вопросы прав женщин. Были проведены практикумы, которые 

позволили установить связи и контакты для двустороннего обмена, взаимной 

поддержки и продолжения создания сетей. Как самое большое препятствие для 

женщин в плане обеспечения гендерной справедливости и соблюдения прав че-

ловека, а также как причина бедности и неравномерного развития на этих прак-

тикумах была названа неграмотность. 

84. С судьями сельских судов были проведены дискуссии об их роли в обеспе-

чении гендерной справедливости и прав человека женщин. В частности, были 

подчеркнуты следующие вопросы: существенные и последовательные действия 

по обеспечению гендерной справедливости, которые приводят к последователь-

ному распространению знаний в области конституционных норм и верховенства 

права, особенно в отношении прав человека женщин; создание партнерств с 

учреждениями, ответственными за мониторинг и защиту прав человека женщин; 

растущий спрос на обучение в судебных и правоохранительных учреждениях по 

вопросам прав человека женщин; и подтверждение важности поддержки работы 

сетей по защите прав женщин и помощников юристов в общинах. Четыреста 

внутренне перемещенных женщин получили возможность узнать, как реагиро-

вать на гендерное насилие, а также прошли обучение деловым навыкам и мар-

кетингу благодаря созданию женских центров. Радиопрограммы использова-

лись для передачи сообщений о гендерном насилии, сексуальном насилии в 

условиях конфликта, правах ребенка и конституционных правах с охватом почти 

90 процентов целевых районов. Помощники юристов прошли обучение по во-

просам оказания помощи пострадавшим от гендерного насилия в различных ла-

герях для внутренне перемещенных лиц. Механизмы защиты общин были 

укреплены как часть механизма передачи информации о гендерном насилии. 

Три конфиденциальные службы по вопросам насилия на гендерной почве спо-

собствовали своевременному, конфиденциальному и комплексному оформле-

нию дел об изнасиловании и передаче их на рассмотрение.  

 

 

 C. Инициативы по поддержке миссии 
 

 

85. Операцией была разработана применительно к ее условиям стратегия вос-

становления окружающей среды после закрытия объектов и проведения эколо-

гической экспертизы на основе рекомендаций Департамента оперативной под-

держки в отношении проведения экологической экспертизы и передачи объектов 

миссии/полевой структуры, а также усовершенствованных методов, процессов 

и инициатив, основанных на передовой практике и уроках, извлеченных из 

опыта других миротворческих миссий Организации Объединенных Наций, ко-

торые были закрыты. Такой подход позволил снизить объем работы в период 

свертывания Операции, когда ее возможности ограничены. 
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86. В связи с предполагаемыми короткими сроками свертывания Операции 

экологическая очистка объектов была разделена на два этапа: этап основной 

очистки, проводимый с июля по декабрь 2020 года, и этап окончательной эколо-

гической очистки, проводимый с 1 января по 26 мая 2021 года перед закрытием 

каждого объекта. ЮНАМИД сформировала совместные инспекционные 

группы, которые проводили физическую проверку активов и инфраструктуры на 

каждом объекте. В отчетах об инспекции руководство было информировано о 

задачах, которые необходимо выполнить в каждом из лагерей. Для облегчения 

рабочей нагрузки с учетом массового увольнения персонала ЮНАМИД при-

влекла сотрудников из других подразделений и полевых операций, которые 

были направлены во временные командировки, в частности с Базы материально-

технического снабжения Организации Объединенных Наций в Бриндизи, Ита-

лия, для оказания помощи в очистке данных об активах и их списании в системе 

общеорганизационного планирования ресурсов «Умоджа».  

87. В соответствии с резолюцией 2559 (2020) Совета Безопасности ЮНАМИД 

должна была уволить весь персонал, за исключением тех, кто необходим для 

группы по ликвидации, к 30 июня 2021 года. С этой целью Операция направила 

сотрудникам уведомления о расторжении контракта, чтобы обеспечить своевре-

менное уведомление в соответствии с существующей политикой. ЮНАМИД со-

здала централизованные центры для облегчения процесса увольнения персо-

нала. ЮНАМИД также тесно сотрудничала с Региональным центром обслужи-

вания в Энтеббе, Уганда, чтобы обеспечить своевременное оформление проезд-

ных документов и других выплат и тщательный контроль над этим.  

 

 

 D. Сотрудничество с другими миссиями в регионе 
 

 

88. В период 2020/21 года в соответствии с положениями резолюции 2559 

(2020) Совета Безопасности ЮНАМИД тесно сотрудничала с Африканским со-

юзом для координации своей деятельности по свертыванию деятельности и под-

готовительной работы по закрытию Операции и переходу к ЮНИТАМС. В вос-

кресенье 28 февраля 2021 года заместитель Генерального секретаря по опера-

тивной поддержке в ходе своего визита в Судан провел встречу с представите-

лями Африканского союза в Судане, в ходе которой были рассмотрены переход-

ные стратегии Организации Объединенных Наций и Африканского союза на пе-

риод после завершения мандата ЮНАМИД. 

89. Делегация Совета мира и безопасности Африканского союза в составе 

23 высокопоставленных лиц на уровне послов посетила Судан в период с 

30 марта по 1 апреля 2021 года для оценки процессов свертывания Операции. 

Во время своей поездки в Эль-Фашир 31 марта 2021 года делегаты Совета мира 

и безопасности встретились с Вали Северного Дарфура, а затем провели в Абу-

Шауке беседы с внутренне перемещенными лицами о готовности к прекраще-

нию Операции и переходному периоду. Кроме того, делегация провела в Эль-

Фашире переговоры с оставшимися членами старшего руководства ЮНАМИД. 

В Хартуме состоялись заключительные обсуждения с представителями мини-

стерства иностранных дел, на которых делегаты Совета мира и безопасности 

призвали правительство продолжать совместные усилия в поддержку процесса 

свертывания Операции. 

90. ЮНАМИД заключала соглашения об уровне обслуживания с Региональ-

ным центром обслуживания в Энтеббе, Уганда, последнее из которых перед за-

крытием Операции вступило в силу в феврале 2020 года. Это соглашение об 

уровне обслуживания содержит описание различных обязанностей Центра и 

ЮНАМИД, связанных с людскими ресурсами и финансами. Во время 

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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свертывания Операция тесно сотрудничала с Центром, чтобы эффективно спра-

виться с ожидаемым резким увеличением объема работы. В связи с этим Центру 

регулярно представлялись списки увольняемого персонала в разбивке по неде-

лям и месяцам. ЮНАМИД организовала еженедельные и специальные совеща-

ния для обеспечения своевременного оказания необходимых услуг клиентам, а 

также для того, чтобы увольняемый персонал получал необходимую информа-

цию и рекомендации. 

91. Планируя на перспективу, ЮНАМИД и Центр разработали новое соглаше-

ние об уровне обслуживания, в котором основное внимание уделялось задачам 

и остаточным обязанностям, которые ЮНАМИД передаст Центру во время лик-

видации Операции для осуществления надзора за их выполнением после ее за-

крытия. Новое соглашение было подписано в июле 2021 года, и вместо упора на 

решении кадровых и бюджетно-финансовых вопросов в нем предусматривалось 

выполнение целого ряда административных функций, в том числе по архивам и 

закупкам. К концу июня 2021 года ЮНАМИД обработала значительное количе-

ство документов, предназначенных для сдачи в архив, и упаковала их для от-

правки в Центр. План, согласованный с Центром, предусматривал, что Центр 

будет хранить и обрабатывать архивы, включая сканирование документов для 

электронного архивирования. 

92. С самого начала мероприятий по свертыванию База материально-техниче-

ского снабжения Организации Объединенных Наций в Бриндизи, Италия, была 

проинформирована о необходимости подготовиться к приему любых излишков 

имущества, которые не могут быть переданы другим полевым операциям или 

утилизированы другими способами. Большинство активов имели высокую цен-

ность и могли храниться на складе для ремонта, сертификации и передачи в по-

левые операции в будущем. Была создана совместная инспекционная группа 

Базы и ЮНАМИД для проверки всего дорогостоящего имущества, направляе-

мого в резерв Организации Объединенных Наций, с тем чтобы завершить необ-

ходимую техническую оценку и подтвердить состояние имущества. Парал-

лельно, по согласованию с Базой, излишки имущества, которые требовались для 

немедленного оперативного использования, доставлялись непосредственно за-

прашивающим полевым операциям. 

 

 

 E. Партнерские отношения и координация деятельности 

со страновой группой 
 

 

93. В своей резолюции 2525 (2020) Совет Безопасности призвал к поэтапному, 

последовательному и эффективному переходу от ЮНАМИД к ЮНИТАМС, а 

также к созданию двумя миссиями координационного механизма для определе-

ния условий и сроков передачи обязанностей в тех случаях, когда обе миссии 

имеют общие стратегические цели. 

94. В течение отчетного периода ЮНАМИД продолжала совместное планиро-

вание и координацию на стратегическом и оперативном уровне с ЮНИТАМС и 

страновой группой Организации Объединенных Наций. На стратегическом 

уровне ЮНАМИД и ЮНИТАМС продолжали тесно координировать свои дей-

ствия, в том числе посредством еженедельных координационных совещаний у 

Единого специального представителя и Специального советника Генерального 

секретаря по Судану, который в то время отвечал за надзор над началом работы 

ЮНИТАМС, чтобы обеспечить, насколько это возможно, синхронизацию свер-

тывания Операции с наращиванием потенциала ЮНИТАМС. Кроме того, регу-

лярно проводились координационные совещания начальников штабов 

ЮНАМИД и ЮНИТАМС, руководителей отделов поддержки миссий этих двух 

https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
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полевых операций и технических групп в различных основных и оперативных 

областях. В ноябре и декабре 2020 года между ЮНАМИД, страновой группой 

Организации Объединенных Наций и ЮНИТАМС были проведены координаци-

онные совещания на высшем уровне по вопросу защиты гражданского населе-

ния, а рабочая группа технического уровня по этому вопросу под сопредседа-

тельством ЮНАМИД и УВКБ ООН контролировала выполнение национального 

плана по защите гражданского населения. ЮНАМИД также содействовала об-

мену информацией с ЮНИТАМС и ее анализу, особенно в отношении опыта 

Операции, передовой практики и уроков, извлеченных из поддержки осуществ-

ления мероприятий по разоружению, демобилизации и реинтеграции, проектов 

стабилизации общин, посредничества в межобщинных конфликтах и т.  д. 

95. После развертывания персонала ЮНИТАМС Операция привлекла 

ЮНИТАМС к передаче задач по защите гражданского населения в преддверии 

прекращения действия мандата Операции. Как ЮНАМИД, так и ЮНИТАМС 

совместно со страновой группой Организации Объединенных Наций работали 

над применением комплексного подхода к мандату по защите гражданского 

населения, сочетая элементы, вытекающие из Джубского мирного соглашения о 

политическом диалоге и защитной среде, с постепенным сокращением приме-

нения мер физической защиты, поскольку ЮНАМИД готовилась постепенно от-

казаться от своей роли по физической защите. 

96. С июля 2020 года ЮНИТАМС участвовала в координационных совеща-

ниях ЮНАМИД и страновой группы Организации Объединенных Наций под 

председательством заместителя Единого специального представителя и коорди-

натора-резидента и координатора по гуманитарным вопросам по Судану, на ко-

торых присутствовали руководители учреждений Организации Объединенных 

Наций в Судане и представители полицейского и военного компонентов 

ЮНАМИД. Совещания проводились регулярно для улучшения координации и 

сотрудничества, а также в качестве форума для принятия стратегических реше-

ний по вопросам перехода и связанным с ним программным мероприятиям. В 

соответствии с рекомендациями координационного совещания в декабре 

2020 года Объединенная группа по переходному процессу ЮНАМИД и страно-

вой группы Организации Объединенных Наций провела обзор приоритетных 

мероприятий, которые должны быть завершены ЮНАМИД и переданы страно-

вой группе Организации Объединенных Наций и ЮНИТАМС в период сверты-

вания Операции. 

97. В ответ на рекомендации Управления служб внутреннего надзора (УСВН) 

относительно актуальности, эффективности и результативности деятельности 

ЮНАМИД по поддержке перехода от поддержания мира к миростроительству в 

сотрудничестве со страновой группой Организации Объединенных Наций был 

разработан план действий ЮНАМИД, страновой группы Организации Объеди-

ненных Наций и ЮНИТАМС по выполнению рекомендаций для решения про-

блем, поднятых УСВН, в том числе касающихся необходимости расширения со-

трудничества между ЮНАМИД и страновой группой Организации Объединен-

ных Наций на переходном этапе. 

 

 

 F. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

  Компонент 1: поддержка мирного процесса 
 

98. ЮНАМИД в соответствии с резолюциями Совета Безопасности 2495 

(2019), 2517 (2020), 2523 (2020), 2525 (2020) и 2559 (2020), содержащими при-

зыв поддержать мирный процесс, оказывала материально-техническую, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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техническую и консультативную поддержку в контексте посредничества между 

переходным правительством Судана и вооруженными движениями. 

99. В течение отчетного периода ЮНАМИД продолжала поддерживать по-

среднические усилия Южного Судана в мирных переговорах между правитель-

ством Судана и вооруженными движениями. Сотрудники ЮНАМИД были раз-

мещены в Джубе для оказания материально-технической, технической и кон-

сультативной поддержки мирным переговорам. Этим сотрудникам оказывала 

поддержку базирующаяся в Дарфуре группа, которая предоставляет в распоря-

жение правительства Судана свои аналитические и исследовательские возмож-

ности. 

100. Важной вехой в политическом переходе страны стало подписание 28 и 

29 августа 2020 года восьми мирных протоколов, в которых основное внимание 

было уделено таким вопросам, как совместное использование богатств и разде-

ление властных полномочий, перемещенные лица и беженцы, землевладение и 

«хавакир» (традиционные права землепользования), компенсация и восстанов-

ление, подотчетность и примирение, пастбищный сектор и механизмы обеспе-

чения безопасности. 31 августа 2020 года мирное соглашение было парафиро-

вано. 

101. Коммуникационная стратегия ЮНАМИД продолжала направлять усилия 

Операции по информированию общественности и ключевых сообществ об 

уходе Операции из Дарфура. Операция провела разъяснительную работу среди 

местного населения Дарфура в связи с закрытием опорных пунктов Операции в 

зоне ее ответственности. В рамках Операции деятельность в области коммуни-

кации по-прежнему осуществлялась главным образом посредством внутренних 

цифровых сообщений, виртуальных общих собраний и информационных транс-

ляций, а вне района своей деятельности Операция подготавливала точную и 

своевременную информацию и проводила активную информационную работу 

со своей основной аудиторией и заинтересованными сторонами посредством 

цифровых, печатных, аудиовизуальных и новостных каналов. 

 

Ожидаемое достижение 1.1: поддержка мирного процесса, включая посредничество между переходным 

правительством Судана и не подписавшим Соглашение вооруженной группировкой Освободительной 

армии Судана под руководством Абделя Вахида, ведет к заключению всеобъемлющего мирного 

соглашения  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  1.1.1 Продолжение взаимодействия с пе-

реходным правительством Судана и воору-

женными движениями в целях заключения 

и осуществления всеобъемлющего мир-

ного соглашения 

В течение отчетного периода Единый специальный представи-

тель поддерживал мирный процесс, помогая посредническому 

процессу в Джубе. Единый специальный представитель про-

вел консультации с представителями правительства Судана, 

Суданского революционного фронта (возглавляемого Аль-

Хади Идрисом и включающего возглавляемую Джибрилом 

Ибрагимом группировку Движения за справедливость и ра-

венство), Освободительной армии Судана/Минни Минави и 

других основных заинтересованных сторон в Хартуме, кото-

рые были призваны поддержать процесс посредничества в 

Джубе. Кульминацией посреднического процесса стало пара-

фирование 31 августа 2020 года Джубского соглашения о мире 

в Судане. ОАС/Абдель Вахид отвергла соглашение, а группи-

ровка Народно-освободительного движения Судана (север) 

под руководством Абдель Азиза аль-Хилу не участвовала в пе-

реговорах 
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 Единый специальный представитель подписал окончательное 

мирное соглашение 3 октября 2020 года в качестве свидетеля 

от Организации Объединенных Наций. После этого он провел 

встречи с представителями вооруженных движений Дарфура 

по вопросам выполнения Соглашения и обсуждения областей, 

в которых ЮНАМИД могла бы оказать поддержку 

1.1.2 Фактическое участие в политиче-

ском процессе всех основных заинтересо-

ванных сторон, включая внутренне пере-

мещенных лиц, женщин и гражданское об-

щество, а также органы самоуправления 

коренного населения 

ЮНАМИД содействовала участию в мирном процессе основ-

ных заинтересованных сторон. Операция организовала подго-

товку для членов трехстороннего совместного комитета по 

наблюдению за прекращением боевых действий; оказывала 

гуманитарную помощь в поддержку мирного процесса; и спо-

собствовала участию гражданского общества Дарфура, вклю-

чая вовлечение женщин в эти процессы. В этой связи с 25 по 

27 ноября 2020 года ЮНАМИД в сотрудничестве с Комиссией 

по установлению мира провела трехдневный консультативный 

форум женщин по вопросам мира, в котором приняли участие 

120 женщин из пяти штатов Дарфура. Форум стал платформой 

для обмена мнениями и учета взглядов и приоритетов женщин 

в Дарфуре в отношении мирных переговоров на всех уровнях  

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация 4 встреч с командованием 

группировки Освободительной армии Су-

дана под руководством Абделя Вахида в 

целях обеспечения его активного участия в 

политическом и мирном процессах 

Не выпол-

нено 

ОАС/Абдель Вахид продолжала отказываться от 

участия в мирном процессе. Ее лидер Абдель 

Вахид заявил о своем намерении начать соб-

ственный процесс, чего до сих пор не произо-

шло 

Организация ежеквартальных консульта-

ций с правительством Судана и вооружен-

ными движениями, Африканским союзом и 

региональными и международными парт-

нерами для обсуждения хода осуществле-

ния мирного соглашения 

Выполнено Единый специальный представитель проводил 

консультации со сторонами конфликта в Дар-

фуре, включая правительство Судана, Судан-

ский революционный фронт (возглавляемый 

Аль-Хади Идрисом и включающий группировку 

Движения за справедливость и равенство, воз-

главляемую Джибрилом Ибрагимом), Освободи-

тельную армию Судана/Минни Минави, а также 

с другими основными заинтересованными сто-

ронами, включая представителей пяти госу-

дарств — постоянных членов Совета Безопасно-

сти в Хартуме, и все это было направлено на 

поддержку процесса посредничества в Джубе 

Проведение ежеквартальных заседаний 

консультативного форума с участием суб-

региональных и региональных организа-

ций, миссий Организации Объединенных 

Наций и других внешних партнеров в реги-

оне для оценки политических событий и 

оказания поддержки мирному процессу и 

осуществлению мирного соглашения 

Выполнено Операция регулярно взаимодействовала с Афри-

канским союзом по вопросам поддержки мир-

ного процесса. Единый специальный представи-

тель периодически отчитывался перед Советом 

мира и безопасности Африканского союза о 

ходе мирного процесса и его реализации 
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Выпуск 4 приложений к докладам Гене-

рального секретаря Совету Безопасности о 

ЮНИТАМС 

3 Были выпущены 3 приложения к докладам Гене-

рального секретаря об операциях ЮНАМИД и 

переходе к ЮНИТАМС в соответствии с пунк-

том 10 резолюции 2525 (2020) Совета Безопас-

ности, а именно: приложение к доку-

менту S/2020/912, охватывающее период с 

1 июня по 31 августа 2020 года; приложение к 

документу S/2020/1155, охватывающее период с 

1 сентября по 23 ноября 2020 года; и приложе-

ние к документу S/2021/199, охватывающее пе-

риод с 1 декабря 2020 года по 31 января 

2021 года. Поскольку действие мандата Опера-

ции закончилось 31 декабря 2020 года и с уче-

том прекращения работы большинства ее основ-

ных сотрудников, было подготовлено только 

3 приложения 

Содействие проведению 5 практикумов для 

членов Дарфурской региональной коали-

ции в целях распространения информации 

о мирном соглашении во всех пяти штатах 

Дарфура 

Не выпол-

нено 

Единый специальный представитель провел 

встречи с представителями вооруженных движе-

ний Дарфура по вопросам выполнения соглаше-

ния и обсуждения областей, в которых 

ЮНАМИД могла бы оказать поддержку, осо-

бенно в свете возобновления межобщинного 

насилия. Практикумы не проводились в связи с 

пандемией COVID-19 и досрочным прекраще-

нием действия мандата 

Проведение кампаний по информированию 

общественности в целях освещения про-

цесса свертывания деятельности и буду-

щего вывода ЮНАМИД путем распростра-

нения тематических информационно-про-

светительских и коммуникационных мате-

риалов с изложением основных аргументов 

в поддержку осуществления мандата Опе-

рации посредством проведения следующих 

мероприятий: 

  

4 тематических практикума для внутренне 

перемещенных лиц, молодежи, женских 

групп и лидеров общин; 

8 В опорных пунктах ЮНАМИД в Кутуме, Сараф-

Умре, Залингее, Голо, Калме и Менавашеи, а 

также в лагерях для внутренне перемещенных 

лиц Хамадия и Хасахиса были проведены прак-

тикумы для информирования о предстоящем за-

крытии лидеров общин, молодежи, женщин и 

внутренне перемещенных лиц. Было проведено 

больше практикумов, чем планировалось, в 

связи с необходимостью информирования мест-

ного населения о предстоящем закрытии опор-

ных пунктов 

1 дискуссия по вопросам мира в контексте 

проблем безопасности и развития; 

2 В октябре 2020 года в Залингее, Центральный 

Дарфур, и Эль-Фашире, Северный Дарфур, про-

шли дискуссии для оценки влияния операций 

ЮНАМИД в Дарфуре за предыдущие 10 лет. 

Было проведено больше дискуссий, чтобы 

https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/912
https://undocs.org/ru/S/2020/1155
https://undocs.org/ru/S/2021/199
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обеспечить более высокий уровень представи-

тельства для лучшей оценки 

4 культурных мероприятия и театрализо-

ванных представления; 

4 В ходе информационно-просветительской кам-

пании в связи с COVID-19 и информационной 

кампании ЮНАМИД перед закрытием были 

проведены театрализованные представления, а 

также подготовлена драматическая постановка 

на тему прав человека и прав инвалидов 

4 спортивных мероприятия; 3 Проводились спортивные мероприятия, в том 

числе футбольный турнир «Вместе за мир» в ла-

гере для внутренне перемещенных лиц в Ха-

сахисе; гонка «Инвалиды за мир», состоявшаяся 

3 декабря 2020 года в Эль-Фашире, Северный 

Дарфур; и футбольный турнир «Вместе за мир» 

в лагере для внутренне перемещенных лиц в Ха-

мадие. Одно спортивное мероприятие было от-

менено ввиду пандемии COVID-19 

4 музыкальных мероприятия; Не выпол-

нено 

Музыкальные мероприятия провести не удалось 

из-за пандемии COVID-19 

3 дня открытых дверей — в сотрудниче-

стве с другими основными подразделени-

ями; 

Не выпол-

нено 

Дни открытых дверей в течение охватываемого 

мандатом периода не проводились из-за панде-

мии COVID-19 

6 торжественных мероприятий, посвящен-

ных отмечаемым Организацией Объеди-

ненных Наций международным дням; 

8 Праздничные мероприятия, посвященные отме-

чаемым Организацией Объединенных Наций 

дням, были проведены в Международный день 

Нельсона Манделы, Международный день моло-

дежи, Международный день мира, день семьде-

сят пятой годовщины учреждения Организации 

Объединенных Наций, день начала кампании 

«16 дней активных действий против гендерного 

насилия», Всемирный день борьбы со СПИДом, 

Международный день инвалидов и День прав 

человека. Дополнительные торжества были ор-

ганизованы в поддержку местных общин, учи-

тывая свертывание Операции и ее предстоящее 

закрытие 

и 9 посещений начальных и средних школ 

для проведения информационно-просвети-

тельской работы, посвященной передаче 

функций ЮНАМИД 

Не выпол-

нено 

Информационно-просветительские мероприятия 

в школах провести не удалось из-за пандемии 

COVID-19 

Обновления, размещенные на веб-сайте 

ЮНАМИД, включая 18 новостных матери-

алов и очерков, ориентированных на широ-

кую публику, на английском и арабском 

языках; 

19 На веб-сайте ЮНАМИД были размещены об-

новленные данные, включающие 19 новостных 

материалов и очерков, ориентированных на ши-

рокую публику, на английском и арабском язы-

ках, в том числе о свертывании и закрытии Опе-

рации 

ежедневная подготовка и распространение 

«фотографий дня» по спискам рассылки 

Операции; 

Выполнено «Фотографии дня» готовились и рассылались 

ежедневно по спискам рассылки Операции 
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и 1 ежегодный журнал, иллюстрирующий 

работу военного и полицейского компонен-

тов в процессе передачи их функций наци-

ональным заинтересованным сторонам 

Выполнено Был издан ежегодный журнал, рассказывающий 

о деятельности военного и полицейского компо-

нентов 

Проведение аудиоинформационных кампа-

ний в целях освещения деятельности Опе-

рации, а именно: 

  

прямая трансляция радиостанцией “Darfur 

FM” и радиостанциями штатов Дарфура 

4 радиопередач о мероприятиях 

ЮНАМИД; 

7 Прямые трансляции проводились в следующие 

признанные Организацией Объединенных 

Наций дни: Международный день Нельсона 

Манделы, Международный день молодежи, 

Международный день мира, семьдесят пятая го-

довщина учреждения Организации Объединен-

ных Наций, начало кампании «16 дней активных 

действий против гендерного насилия», Между-

народный день инвалидов и День прав человека. 

Дополнительные передачи были организованы 

для информирования аудитории о деятельности 

Операции в связи с ее свертыванием и закры-

тием 

трансляция 30 выпусков программы 

«ЮНАМИД на этой неделе», 30-минутной 

радиопередачи, выходящей дважды в не-

делю; 

30 Состоялось 30 выпусков программы 

«ЮНАМИД на этой неделе», 30-минутной ра-

диопередачи, выходящей дважды в неделю  

и трансляция 4 радиообъявлений службы 

общественной информации по основным 

вопросам, касающимся Операции 

8 В эфире транслировались ролики социальной 

рекламы, посвященные пандемии COVID-19. 

Прямые трансляции проводились в следующие 

признанные Организацией Объединенных 

Наций дни: Международный день Нельсона 

Манделы, Международный день молодежи, 

Международный день мира, семьдесят пятая го-

довщина учреждения Организации Объединен-

ных Наций, начало кампании «16 дней активных 

действий против гендерного насилия», Между-

народный день инвалидов и День прав человека. 

В связи с празднованием международных дней, 

признанных Организацией Объединенных 

Наций, были выпущены дополнительные ро-

лики социальной рекламы 

Обновление информации на внешнем веб-

сайте Операции, в том числе размещение 

на нем, сообразно обстоятельствам, еже-

дневных сводок новостей и различных ин-

формационных записок и пресс-релизов о 

событиях в Операции; 

Выполнено Обновлен внешний веб-сайт, включая обновле-

ния ежедневных новостей, пресс-релизов и ин-

формационных заметок 

3 новостных видеосюжета о деятельности 

Операции продолжительностью 2–3 ми-

нуты каждый, размещенных в социальных 

сетях; 

3 Новостные видеосюжеты о деятельности Опера-

ции продолжительностью 2–3 минуты каждый 

были размещены в социальных сетях 
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4 брифинга для прессы главы Миссии и 

пресс-секретаря; 

Не выпол-

нено  

Брифинги не были проведены из-за пандемии 

COVID-19 

ежедневная рассылка новостей средствам 

массовой информации и распространение 

их сообщений; и обновление информации 

на электронных платформах в рамках по-

стоянной поддержки осуществления ман-

дата ЮНАМИД; 

Выполнено Доклады по материалам, публикуемым в сред-

ствах массовой информации, рассылались еже-

дневно в течение рабочей недели, а каждую суб-

боту публиковался один доклад 

один документальный видеофильм о до-

стижениях ЮНАМИД продолжительно-

стью 15–20 минут 

Выполнено ЮНАМИД выпустила документальный видео-

фильм о наследии миссии 

 

 

  Компонент 2: защита гражданского населения 
 

102. В соответствии с резолюциями Совета Безопасности 2495 (2019), 2517 

(2020), 2523 (2020), 2525 (2020) и 2559 (2020) ЮНАМИД в период действия сво-

его мандата уделяла особое внимание защите гражданского населения и пере-

даче своих обязанностей по защите правительству Судана, страновой группе Ор-

ганизации Объединенных Наций и ЮНИТАМС. Операция способствовала при-

менению комплексного подхода к защите гражданского населения на трех уров-

нях: a) диалог и взаимодействие с населением для расширения доступа к тем, 

кто нуждается в защите и гуманитарной помощи; b) физическая защита граж-

данского населения, подверженного угрозе, путем обеспечения упреждающего 

и превентивного военного присутствия для спасения жизни людей; и c) создание 

защитных и благоприятных условий для добровольного прибытия возвращаю-

щихся лиц и поддержка долгосрочных решений для них. Большая часть деятель-

ности по защите гражданского населения была прекращена к 31 декабря 

2020 года, когда был отменен мандат Операции. 

103. В течение периода действия мандата наблюдался рост межобщинного 

насилия и преступности, продолжались бои между фракциями ОАС/Абдель Ва-

хид и бои между ОАС/Абдель Вахид и силами правительства Судана. Ситуация 

усугублялась гражданскими беспорядками из-за ухудшения экономических 

условий и ограниченных возможностей местных властей по защите граждан-

ского населения от нападений, особенно внутренне перемещенных лиц, земле-

дельцев и детей. 

104. В период с 26 июля по 3 августа 2020 года в Бухе и Торонг-Тонге, Южный 

Дарфур, в рядах группировки ОАС/Абдель Вахид продолжались междоусобицы, 

приведшие к гибели 48 человек и вызвавшие массовое перемещение населения. 

Члены ОАС/Абдель Вахид напали на базу Суданских вооруженных сил в Булее 

к югу от Сортони, наблюдательный пункт Суданских вооруженных сил на холме 

Арафат к югу от Голо и базу Болдонг вблизи Нертити. По сообщениям, в резуль-

тате совершенного 27 сентября 2020 года нападения на Болдонг были убиты три 

члена ОАС/Абдель Вахид, а один солдат Суданских вооруженных сил получил 

тяжелые ранения. Продолжались междоусобицы среди фракций ОАС/Абдель 

Вахид: в период с 1 по 6 сентября 2020 года в Хусейне, Флоу, Коми и других 

деревнях вблизи Голо произошли новые столкновения между фракциями Муба-

рака Альдука и Салиха Борсы, которые привели к гибели одного мирного жителя 

и новым перемещениям населения. 30 сентября и 12 октября 2020 года в Дуо и 

близлежащих деревнях в восточной Джебель-Марре, Южный Дарфур, между 

этими двумя фракциями произошли столкновения за контроль над кустарными 

золотыми приисками вблизи Кидингира и незаконным сбором налогов в восточ-

ной Джебель-Марре, приведшие к тому, что по меньшей мере семь гражданских 

https://undocs.org/ru/S/RES/2495(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2517(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2523(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2525(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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лиц были убиты, а 525 семей, главным образом женщины и дети, были вынуж-

дены покинуть места своего проживания. 16 ноября 2020 года командир 

ОАС/Абдель Вахид Мубарак Альдук и 14 других командиров представили 

ЮНАМИД подписанное заявление, в котором говорилось об их выходе из 

группы в связи с их недовольством ее методами, включая дискриминацию, вы-

могательство, пытки пленников и убийство диссидентов.  

105. Что касается межобщинного насилия и столкновений, то в конце июля 

2020 года в Западном Дарфуре в результате столкновений между племенами ма-

салит и северный ризейгат в районе Мастери и Эль-Генейны погибло около 

75 гражданских лиц, к тому же были вынуждены покинуть родные места около 

7000 человек в Мастери и более 13 000 человек в Эль-Генейне, пострадало более 

30 деревень и было сожжено 1500 домов. В Северном Дарфуре 13 июля 

2020 года в результате нападения ополченцев-кочевников на внутренне переме-

щенных лиц в лагере Фата-Борно были убиты девять человек. В Южном Дар-

фуре в период с 23 по 26 июля 2020 года конфликт между племенами масалит и 

фаллата привел к гибели 18 человек. Кроме того, 26 и 31 июля 2020 года сооб-

щалось о нападениях на Боронгу, Южный Дарфур, совершенных предположи-

тельно миссериями, в результате которых один человек погиб, около 28 домов 

сожжено и по меньшей мере 20 500 человек были перемещены. Эти нападения 

привели к протестам в Кассе, где был сожжен участок полиции Судана и раз-

граблен арсенал. В порядке реагирования на инциденты в Фата-Борно 

ЮНАМИД расширила свое присутствие в целях сдерживания дальнейшего 

насилия и оказания поддержки правительству. Аналогичным образом, 

ЮНАМИД усилила военное и полицейское патрулирование в лагере для внут-

ренне перемещенных лиц Хамадия в Центральном Дарфуре с целью сдержать 

вспышку насилия, которая была спровоцирована борьбой за власть в руковод-

стве лагеря и вынудила многие семьи бежать из него.  

106. ЮНАМИД пришлось пересмотреть свою стратегию защиты гражданского 

населения, в частности активизировать меры реагирования на кризисные ситу-

ации, когда возобновилось насилие в общинах в тех районах, где Операция уже 

передала свои опорные пункты правительству принимающей страны. Чтобы до-

полнить ограниченные возможности правительства и обеспечить быстрое реа-

гирование на физические угрозы гражданскому населению за пределами райо-

нов с миротворческим присутствием, ЮНАМИД в сентябре 2020 года разрабо-

тала стандартную оперативную процедуру для действий в экстремальных ситу-

ациях. Система раннего предупреждения ЮНАМИД в поддержку усилий пра-

вительства по защите гражданского населения была внедрена на уровне опор-

ных пунктов. Было организовано патрулирование и взаимодействие с населе-

нием, в ходе которого выявлялись угрозы, доводимые до сведения штаба опера-

ции. Пандемия COVID-19 затронула механизмы раннего предупреждения 

ЮНАМИД, поскольку своевременный сбор данных и обмен ежеквартальными 

сводками по районам повышенной напряженности и угрозам для защиты граж-

данского населения зависел от способности Операции оценивать общины на 

предмет наличия средств к существованию. ЮНАМИД завершила всеобъемлю-

щее картирование мероприятий Организации Объединенных Наций в Дарфуре 

и определила области возможной поддержки правительства, чтобы оно взяло на 

себя основную ответственность за защиту в соответствии с национальным пла-

ном по защите гражданского населения. 

107. В соответствии со своим стратегическим приоритетом по защите граждан-

ского населения и возложенной на Операцию обязанностью передать свои функ-

ции по защите до ухода ЮНАМИД поддержала реализацию правительством Су-

дана своего национального плана по защите гражданского населения. 

ЮНАМИД и правительство провели 16 и 28 июля 2020 года встречи для 
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обсуждения вопросов поддержки, оказываемой Операцией, и договорились о со-

здании координационного механизма высокого уровня. ЮНАМИД и правитель-

ство Судана 13 и 14 августа 2020 года совместно организовали семинар высо-

кого уровня в Хартуме, на котором стороны договорились о создании механизма 

координации и целевой группы для расширения сотрудничества. Операция 

также взаимодействовала с вали трех штатов Дарфура, входящих в зону дей-

ствия Операции, — Центрального, Северного и Южного Дарфура — с целью 

передачи своих обязанностей по защите гражданского населения суданским вла-

стям. Каждый штат создал комитет по безопасности для обсуждения с Опера-

цией процесса передачи, включая извлеченные уроки и упорядочение передачи 

обязанностей. Трехсторонний координационный механизм в составе Африкан-

ского союза, Организации Объединенных Наций и правительства Судана провел 

несколько встреч для обсуждения вопросов, касающихся защиты гражданского 

населения, дальнейших действий и прогресса, достигнутого в реализации наци-

онального плана по защите гражданского населения, обеспечения физической 

защиты и создания защитной среды. Согласно графику выполнения Джубского 

мирного соглашения развертывание объединенных сил должно было состояться 

1 января 2021 года. 

108. В течение отчетного периода ЮНАМИД привлекала страновую группу Ор-

ганизации Объединенных Наций к упорядочению переходного процесса на тре-

тьем уровне — создание защитной среды. ЮНАМИД провела встречи со стра-

новой группой Организации Объединенных Наций, чтобы поделиться списком 

районов повышенной напряженности и обсудить гуманитарный доступ к лаге-

рям для внутренне перемещенных лиц после ликвидации ЮНАМИД. В ноябре 

и декабре 2020 года ЮНАМИД совместно с УВКБ ООН, возглавляющим сектор 

защиты, направила миссии в 13 районов повышенной напряженности, включая 

Кальму, Касс, Нертити, Голо и три лагеря для внутренне перемещенных лиц в 

Залингее, Сортони и Кабкабии с охватом Южного, Центрального и Северного 

Дарфура. В ходе этих миссий ЮНАМИД и УВКБ ООН обсуждали с местными 

заинтересованными сторонами вопросы защиты в свете завершения Операции. 

Результаты этих миссий были обобщены и доведены ЮНИТАМС и УВКБ ООН 

до сведения правительства принимающей страны в Хартуме. Компоненты 

ЮНАМИД также провели сценарное планирование возможных проблем в обла-

сти безопасности, прав человека и защиты гражданского населения после 31 де-

кабря 2020 года и продолжали обмениваться информацией, касающейся защиты 

гражданского населения, с ЮНИТАМС и страновой группой Организации Объ-

единенных Наций в течение всего периода свертывания.  

109. Операция также продолжала отслеживать, проверять и документировать 

случаи нарушения и ущемления прав человека, включая случаи сексуального и 

гендерного насилия, и взаимодействовала с правительством Судана в целях 

обеспечения соблюдения им своих обязательств по международному праву прав 

человека и гуманитарному праву. ЮНАМИД отслеживала, документировала и 

расследовала ситуацию с правами человека по всему Дарфуру, особенно на тер-

ритории «большого» района Джебель-Марры, хотя и на ограниченной основе 

из-за пандемии COVID-19, которая ограничила взаимодействие с местными об-

щинами. Последующие посещения были предприняты для документирования и 

проверки нарушений в соответствии с методологией и стандартами Управления 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека. 

В течение охватываемого мандатом срока были проведены выезды на места 

предполагаемых нарушений с целью установления фактов, хотя и на ограничен-

ной основе в связи с пандемией COVID-19. ЮНАМИД продолжала проводить 

политику должной осмотрительности в области прав человека в качестве ин-

струмента для продвижения прав человека и усиления подотчетности и 
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ответственности получателей помощи Организации Объединенных Наций. В 

контексте свертывания и ликвидации Операции политика должной осмотри-

тельности в области прав человека продолжала определять порядок выбытия ак-

тивов, дарения и закрытия опорных пунктов и помещений ЮНАМИД. 

110. Операция продолжала обеспечивать физическую защиту гражданского 

населения в районе поддержания мира путем использования военного и поли-

цейского патрулирования, осуществляемого в целях сдерживания. В течение 

охватываемого мандатом периода усилия по защите были дополнены деятельно-

стью полиции в рамках совместного патрулирования с полицией Судана, прове-

дения практикумов по подготовке инструкторов, охраны общественного по-

рядка, информационно-пропагандистской деятельности и осуществления ин-

фраструктурных проектов через механизм отделений по связям со штатами. В 

сотрудничестве с правительственными силами безопасности в лагерях для внут-

ренне перемещенных лиц, местах сбора возвращенцев, районах, прилегающих 

к опорным пунктам, и вдоль маршрутов миграции регулярно проводились меро-

приятия по физической защите. В целом в «большом» районе Джебель-Марры 

сохранялось активное присутствие сил с использованием патрулирования и 

быстрого реагирования на угрожающие ситуации для обеспечения защиты граж-

данского населения от физического насилия, особенно в зонах повышенного 

риска. Взаимодействие с местным населением и патрулирование за пределами 

лагерей ЮНАМИД прекратилось с окончанием мандата Операции 31 декабря 

2020 года. 

111. Военный компонент ЮНАМИД также укреплял защитную среду и обеспе-

чивал физическую защиту в Дарфуре, содействуя оказанию гуманитарной по-

мощи и обеспечению защиты и безопасности гуманитарного персонала в «боль-

шом» районе Джебель-Марры. Военный компонент поддерживал потенциал 

быстрого реагирования и содействовал предотвращению угроз физического 

насилия в отношении гражданского населения посредством развертывания сил 

и систематического патрулирования, особенно в районах повышенной напря-

женности. Компонент обеспечивал физическую защиту баз Организации Объ-

единенных Наций, облегчал подъезд к дорогам и обеспечивал сопровождение 

автоколонн с гуманитарной помощью, что позволяло продолжать доставку гу-

манитарной помощи. 

 

Ожидаемое достижение 2.1: стабильная и безопасная обстановка в Дарфуре  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  2.1.1 Уменьшение числа межобщинных 

(межэтнических или межплеменных) кон-

фликтов с применением насилия благодаря 

совершенствованию механизмов раннего 

предупреждения и обмена информацией 

(2018/19 год: 21; 2019/20 год: 33; 

2020/21 год: 30) 

ЮНАМИД продолжала собирать информацию о случаях 

межобщинного насилия, в частности в районе своего присут-

ствия в Дарфуре, на протяжении всего охватываемого манда-

том периода. На сбор информации повлияла пандемия 

COVID-19 и неспособность Операции свободно взаимодей-

ствовать с местным населением. Следовательно, ЮНАМИД 

зависела от сбора информации по телефону или с помощью 

электронных средств. В течение всего отчетного периода от-

мечался рост межобщинной напряженности в районах, из ко-

торых была выведена ЮНАМИД, в частности в Западном и 

Южном Дарфуре. Политическая неопределенность в стране 

также способствовала эскалации напряженности и межобщин-

ному насилию, причем оба эти явления находились вне сферы 

контроля ЮНАМИД 
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 С января 2021 года после прекращения действия основного 

мандата Операции сбор информации о межобщинных (межэт-

нических или межплеменных) конфликтах прекратился и пе-

решел в ведение ЮНИТАМС, которой были переданы все су-

ществующие базы данных 

2.1.2 Уменьшение числа гражданских 

лиц, погибших в результате межобщинных 

(межэтнических или межплеменных) кон-

фликтов благодаря совершенствованию 

механизмов раннего предупреждения и об-

мена информацией (2018/19 год: 57; 

2019/20 год: 185; 2020/21 год: 150) 

В период с июня по октябрь 2020 года ЮНАМИД зарегистри-

ровала гибель 146 гражданских лиц (111 погибших — только в 

июле 2020 года) в результате 31 случая столкновений и разно-

гласий, что более чем в четыре раза превышает аналогичный 

показатель за тот же период 2019 года, когда в результате 

23 инцидентов погиб 31 человек, и более чем в восемь раз 

превышает аналогичный показатель за 2018 год, когда в ре-

зультате 15 инцидентов погибли 17 человек. Ситуация с кон-

фликтами, связанными с земельными ресурсами, главным об-

разом в связи с уничтожением урожая скотоводами, остава-

лась практически неизменной: в период с июня по октябрь в 

результате 134 инцидентов погибли 32 человека по сравнению 

с 49 погибшими в результате 171 инцидента за тот же период 

в 2019 году и 20 погибшими в результате 126 инцидентов за 

тот же период в 2018 году. Хотя напряженность в отношениях 

между кочевниками и земледельцами обычно обостряется в 

сельскохозяйственный сезон с мая по ноябрь, эскалация 

межобщинного насилия в 2020 году, как представляется, была 

связана с текущим национальным переходным процессом 

 Сбор информации о количестве погибших гражданских лиц в 

результате межобщинных (межэтнических или межплемен-

ных) конфликтов после января 2021 года был невозможен в 

связи с прекращением действия мандата Операции и опера-

тивными и временными ограничениями при подготовке к ее 

закрытию 

2.1.3 Уменьшение числа гражданских 

лиц, погибших в результате вооруженных 

столкновений между сторонами конфликта 

(2018/19 год: 48; 2019/20 год: 15; 

2020/21 год: 14) 

Хотя после начала мирных переговоров в Джубе уровень бое-

вых действий между правительственными войсками и воору-

женными группами, включая ОАС/Абдель Вахид, снизился, в 

Дарфуре конфликт продолжал разгораться, а в 2020 году 

обострилась внутренняя борьба между группировками. Пери-

одические столкновения между правительственными силами 

и ОАС/Абдель Вахид привели к гибели нескольких комбатан-

тов и новым перемещениям гражданского населения из райо-

нов конфликта. Кроме того, активизировалась борьба внутри 

группировки ОАС/Абдель Вахид в связи с ее участием в мир-

ном процессе. В период с мая по октябрь 2020 года ЮНАМИД 

зарегистрировала гибель 162 человек в результате 82 воору-

женных столкновений, что более чем в четыре раза превы-

шает число погибших в результате 53 столкновений, зареги-

стрированных в период с января по май 2020 года (39 погиб-

ших), и более чем в шесть раз превышает число погибших в 

результате 35 столкновений, зарегистрированных в период с 

августа по декабрь 2019 года (25 погибших) 
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2.1.4 Количество обезвреженных взрыво-

опасных боеприпасов на всей территории 

Дарфура, в первую очередь в районах воз-

вращения и в районе Джебель-Марры 

(2018/19 год: 2280; 2019/20 год: 12 239; 

2020/21 год: 6000) 

Всего за отчетный период было обезврежено 8600 единиц 

взрывоопасных пережитков войны. 114 таких предметов были 

обнаружены в районе Джебель-Марры. Кроме того, выводи-

мые воинские и полицейские контингенты ЮНАМИД пере-

дали Операции в общей сложности 41 389 боеприпасов с ис-

текшим сроком хранения и 1 998 478 патронов для стрелко-

вого оружия, которые были безопасно уничтожены 

2.1.5 Число мер реагирования на связан-

ные с взрывоопасными боеприпасами ин-

циденты, принятых в результате деятель-

ности по обследованию местности в Дар-

фуре, в первую очередь в районах возвра-

щения и в районе Джебель-Марры 

(2018/19 год: 168; 2019/20 год: 260; 

2020/21 год: 260) 

С июля по декабрь 2020 года по всему Дарфуру была прове-

дена оценка районов предположительного присутствия взры-

воопасных предметов, после чего 155 подтвержденных опас-

ных участков были очищены, в том числе 37 в районе 

Джебель-Марры 

2.1.6 Уменьшение количества уголовных 

преступлений и нарушений обществен-

ного порядка в лагерях для внутренне пе-

ремещенных лиц и в районах возвращения 

(2018/19 год: 384; 2019/20 год: 342; 

2020/21 год: 308) 

Уровень преступности, включая вооруженные ограбления, во-

ровство и другие акты насилия, в 2020 году также остался 

практически тем же, что и в предыдущем отчетном периоде. В 

период с июня по октябрь 2020 года ЮНАМИД зарегистриро-

вала 97 погибших в результате 882 уголовных преступлений 

по сравнению с 78 погибшими в результате 812 преступлений 

за тот же период в 2019 году. За пятимесячный период с июня 

по октябрь 2020 года было зарегистрировано 166 случаев 

насилия и преследования в отношении внутренне перемещен-

ных лиц по сравнению с 247 случаями за пятимесячный пе-

риод с января по май 2020 года. Количество случаев сексуаль-

ного насилия, связанного с конфликтом, о которых стало из-

вестно ЮНАМИД в период с мая по август 2020 года, увели-

чилось на 10,5 процента по сравнению с тем же периодом в 

2019 году 

 Сбор информации о количестве уголовных преступлений и 

нарушений общественного порядка после января 2021 года 

был невозможен в связи с прекращением действия мандата 

Операции и оперативными и временными ограничениями при 

подготовке к ее закрытию  

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   В общей сложности 255 500 человеко-дней 

несения службы 1 резервным батальоном 

сил (в составе 4 рот), готовым предпринять 

необходимые действия в любой части опе-

ративного района (175 военнослужащих в 

одной роте из расчета 4 рот в течение 

365 дней) 

128 800 Число человеко-дней несения службы 4 резерв-

ными ротами на всей территории оперативного 

района. Более низкий показатель объясняется 

прекращением действия мандата Операции 

31 декабря 2020 года и репатриацией военного 

персонала Операции 
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В общей сложности 262 800 человеко-дней 

несения службы военнослужащими штаб-

ной роты в связи с осуществлением сторо-

жевого охранения, выполнением админи-

стративной работы и поддержанием радио-

связи для штаба сил (75 военнослужащих в 

день на 7 опорных пунктах и 1 временной 

оперативной базе в течение 365 дней) и со-

провождения грузов и административного 

сопровождения (15 военнослужащих в 

день на 7 опорных пунктах и 1 временной 

оперативной базе в течение 365 дней) 

180 720 Число человеко-дней несения службы админи-

стративной ротой в штабе сил. В состав роты 

входили административные подразделения и 

подразделения материально-технической под-

держки, в частности сотрудники по обеспече-

нию стационарной охраны, административные 

сотрудники и радиооператоры. Более низкий по-

казатель объясняется прекращением действия 

мандата Операции 31 декабря 2020 года и репа-

триацией военного персонала Операции 

В общей сложности 394 200 человеко-дней 

несения службы военнослужащими 17 рот, 

готовыми предпринять необходимые дей-

ствия на 7 опорных пунктах и 1 временной 

оперативной базе (45 военнослужащих на 

патруль из расчета 3 патруля в день на 

7 опорных пунктах и 1 временной опера-

тивной базе в течение 365 дней) 

198 720 Число человеко-дней несения службы военно-

служащими 17 рот, готовыми предпринять необ-

ходимые действия на 7 опорных пунктах и 

1 временной оперативной базе. Более низкий 

показатель объясняется прекращением действия 

мандата Операции 31 декабря 2020 года и репа-

триацией военного персонала Операции 

В общей сложности 2920 человеко-дней 

несения службы офицерами связи для под-

держания тесных контактов с националь-

ными и местными органами власти, дру-

гими сторонами, лидерами племен и мест-

ными общинами для урегулирования во-

просов, связанных с конфликтом (8 офице-

ров связи в течение 365 дней) 

1 288 Число человеко-дней несения службы офице-

рами связи. Более низкий показатель объясня-

ется прекращением действия мандата Операции 

31 декабря 2020 года и репатриацией военного 

персонала Операции 

Предоставление страновой группе Органи-

зации Объединенных Наций и междуна-

родным и национальным неправитель-

ственным гуманитарным организациям, а 

также организациям, занимающимся во-

просами восстановления и развития в 

«большом» районе Джебель-Марры, услуг 

в области безопасности, включая логисти-

ческую поддержку и поддержку при меди-

цинской эвакуации 

7 410 Число человеко-дней оказания страновой группе 

Организации Объединенных Наций и междуна-

родным и национальным неправительственным 

гуманитарным организациям услуг в области 

безопасности 

В общей сложности 91 980 человеко-дней 

патрулирования для защиты внутренне пе-

ремещенных лиц и общин, в том числе в 

рамках деятельности полиции по поддер-

жанию правопорядка в общинах на всей 

территории «большого» района Джебель-

Марры (6 сотрудников полиции на патруль 

из расчета 42 патрулей в день в течение 

365 дней) 

25 210 Число человеко-дней патрулирования в целях 

обеспечения безопасности на всей территории 

Дарфура до прекращения действия мандата 

ЮНАМИД 31 декабря 2020 года. Более низкий 

показатель объясняется прекращением действия 

мандата Операции 31 декабря 2020 года и репа-

триацией полицейского персонала Операции, за 

исключением персонала, необходимого для под-

разделения охраны Организации Объединенных 

Наций  

В общей сложности 304 410 человеко-дней 

патрулирования силами сформированных 

полицейских подразделений для защиты 

внутренне перемещенных лиц и общин, в 

226 308 Число человеко-дней патрулирования силами 

сформированных полицейских подразделений 

для защиты внутренне перемещенных лиц. 

Уменьшение числа дней оперативной работы 
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том числе в рамках деятельности полиции 

по поддержанию правопорядка в общинах 

на всей территории «большого» района 

Джебель-Марры (90 сотрудников сформи-

рованных полицейских подразделений из 

5 подразделений в течение 365 дней и 

64 сотрудника сформированных полицей-

ских подразделений из 6 подразделений в 

течение 365 дней) 

объясняется прекращением действия мандата 

Операции 31 декабря 2020 года. Однако в рам-

ках подготовки к передаче правительству обя-

занностей по обеспечению безопасности 

ЮНАМИД осуществляла совместное патрули-

рование с полицией Судана и активизировала 

наставническую деятельность, в частности по 

работе с населением в лагерях для внутренне 

перемещенных лиц, а также повысила подотчет-

ность перед местными общинами. Это помогло 

преодолеть недоверие в отношениях между 

местными общинами, в частности общинами 

внутренне перемещенных лиц, и правитель-

ственными войсками 

В общей сложности 152 205 человеко-дней 

несения службы сотрудниками сформиро-

ванных полицейских подразделений для 

обеспечения резервной поддержки и за-

щиты полицейских Организации Объеди-

ненных Наций и охраны объектов 

ЮНАМИД, сопровождение ими гумани-

тарной помощи и выполнение ими функ-

ций сил быстрого реагирования на всей 

территории «большого» района Джебель-

Марры (45 сотрудников сформированных 

полицейских подразделений из 5 подразде-

лений в течение 365 дней и 32 сотрудника 

сформированных полицейских подразделе-

ний из 6 подразделений в течение 

365 дней) 

130 212 Число человеко-дней несения службы силами 

сформированных полицейских подразделений 

для поддержки и защиты полицейских Органи-

зации Объединенных Наций и охраны объектов 

ЮНАМИД, сопровождения ими гуманитарной 

помощи и выполнения ими функций сил быст-

рого реагирования на всей территории Дарфура. 

Более низкий показатель объясняется прекраще-

нием действия мандата Операции 31 декабря 

2020 года, что привело к прекращению полицей-

ского патрулирования. Во время свертывания 

Операции человеко-дни оперативной работы 

сформированных полицейских подразделений 

выделялись лишь для обеспечения безопасности 

персонала и имущества ЮНАМИД до передачи 

соответствующих опорных пунктов 

Организация 156 координационных сове-

щаний по вопросам безопасности с уча-

стием представителей Суданских полицей-

ских сил, местных общин и гуманитарных 

учреждений в районе Джебель-Марры в 

координации со страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций и всеми за-

интересованными сторонами в целях 

укрепления доверия между полицейскими 

силами и местными общинами 

105 Число организованных координационных сове-

щаний по вопросам безопасности с участием 

полицейских сил Судана, местных властей, 

местных общин, неправительственных органи-

заций и гуманитарных учреждений в координа-

ции со страновой группой Организации Объеди-

ненных Наций. Более низкий показатель объяс-

няется прекращением действия мандата Опера-

ции 

Организация 676 информационно-разъяс-

нительных мероприятий для руководства 

полиции Судана в районе Джебель-Марры 

по вопросам сексуального и гендерного 

насилия для содействия набору женщин в 

ряды добровольных стражей обществен-

ного порядка (1 мероприятие в неделю в 

течение 52 недель на 12 опорных пунктах 

и на 1 временной оперативной базе) 

676 Число организованных информационно-разъяс-

нительных мероприятий для руководства поли-

ции Судана по всему Дарфуру, включая 5 сов-

местных практикумов по оценке воздействия с 

участием старших офицеров полиции Судана; 

43 практикума для 853 сотрудников полиции Су-

дана (666 мужчин и 187 женщин); 231 встречу с 

893 участниками из состава полиции Судана; 

96 практикумов для 2995 участников и 366 со-

трудников полиции Судана; 200 информаци-

онно-просветительских занятий для сотрудни-

ков полиции Судана; и 101 посещение мест ли-

шения свободы/молодежных центров с 
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сотрудниками полиции Судана по вопросам сек-

суального и гендерного насилия, сексуального 

насилия в условиях конфликта, прав человека, 

защиты семьи и детей, а также работы полиции, 

учитывающей гендерные аспекты. Были пред-

приняты дополнительные усилия для осуществ-

ления всех запланированных мероприятий до 

истечения срока действия мандата Операции 

Организация 6 практикумов для членов 

90 общинных комитетов в целях углубле-

ния их знаний об охране общественного 

порядка в общинах и укрепления взаимо-

отношений между полицией и общинами 

при выполнении задач по обеспечению 

безопасности и решению задач на уровне 

общин 

7 Число организованных практикумов для 

250 добровольцев по охране общественного по-

рядка в общинах и внутренне перемещенных 

лиц (100 мужчин и 150 женщин) в целях углуб-

ления их знаний об охране общественного по-

рядка в общинах и укрепления взаимоотноше-

ний между полицией и общинами при выполне-

нии задач по обеспечению безопасности и реше-

нию задач на уровне общин. Большее число 

практикумов объясняется уделением большего 

внимания инициативам по поддержанию обще-

ственного порядка и мероприятиям, направлен-

ным на преодоление дефицита доверия между 

местными общинами и полицией Судана в пред-

дверии прекращения мандата Операции 

Организация 5 практикумов для 225 добро-

вольных стражей порядка по вопросам 

охраны общественного порядка, прав чело-

века, сексуального и гендерного насилия и 

защиты семьи и детей в целях укрепления 

их потенциала по оказанию поддержки де-

ятельности по охране общественного по-

рядка 

8 Число практикумов, организованных для 

300 добровольцев по охране общественного по-

рядка в общинах и внутренне перемещенных 

лиц (150 мужчин и 150 женщин) по вопросам 

охраны общественного порядка в общинах, прав 

человека, сексуального и гендерного насилия и 

защиты семьи и детей. Увеличение числа меро-

приятий объясняется активизацией деятельно-

сти в преддверии прекращения действия ман-

дата Операции, что требовало большего внима-

ния к инициативам по охране общественного 

порядка 

Организация 4 двухдневных практикумов 

на 4 опорных пунктах для 100 участников 

по вопросам учета интересов уязвимых 

слоев общества, в частности женщин и де-

тей; расширения понимания и масштабов 

деятельности субъектов (т. е. организаций 

гражданского общества, правительствен-

ных учреждений, женских групп, полиции 

Судана, учреждений Организации Объеди-

ненных Наций и населения в целом); роли 

закона в обеспечении предсказуемых усло-

вий для тех, кто нуждается в защите; и 

устранения различных угроз безопасности 

гражданского населения 

6 Число организованных практикумов для 

204 добровольцев охраны общественного по-

рядка и внутренне перемещенных лиц (100 муж-

чин и 104 женщины) по вопросам учета интере-

сов уязвимых слоев общества и устранению раз-

личных угроз гражданской безопасности по 

всему Дарфуру. До прекращения деятельности 

Операции эти мероприятия продолжались, и 

было проведено два дополнительных практи-

кума 
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Организация 5 координационных совеща-

ний и совещаний по укреплению доверия 

для 125 членов общин и 50 сотрудников 

полиции в 5 опорных пунктах в целях ре-

шения конкретной проблемы дефицита до-

верия между общинами и полицией Судана 

и другими государственными правоохрани-

тельными органами 

13 Число организованных координационных сове-

щаний и совещаний по укреплению доверия для 

1224 членов общин (589 мужчин и 635 женщин) 

и 100 сотрудников полиции в 13 опорных пунк-

тах в целях решения проблемы дефицита дове-

рия между общинами и полицией Судана и дру-

гими государственными правоохранительными 

органами. Большее число совещаний объясня-

ется тем, что эти мероприятия проводились в 

преддверии прекращения мандата Операции, 

что требовало большего внимания к преодоле-

нию дефицита доверия между местными общи-

нами и полицией Судана 

Проведение оценки наличия взрывоопас-

ных предметов в 200 предполагаемых рай-

онах их присутствия и ликвидация 

6000 единиц взрывных устройств 

423 С июля по декабрь 2020 года по всему Дарфуру 

была проведена оценка районов предположи-

тельного присутствия взрывоопасных предме-

тов, после чего 155 подтвержденных опасных 

участков были очищены, в том числе 37 в рай-

оне Джебель-Марры. В ходе этих оценок было 

обнаружено и уничтожено 8600 единиц неразо-

рвавшихся боеприпасов. Накануне прекращения 

действия мандата Операции эта деятельность 

была активизирована, и была проведена оценка 

большего числа предположительно опасных 

районов 

Обследование в 10 опорных пунктах 

ЮНАМИД и штабе миссии в Залингее, 

подлежащих закрытию, на предмет нали-

чия взрывоопасных предметов и их разми-

нирования перед их передачей правитель-

ству Судана 

15 Все опорные пункты Операции в течение отчет-

ного периода были обследованы и признаны 

свободными от взрывоопасных предметов, 

включая штаб-квартиру ЮНАМИД в Залингее и 

базу материально-технического снабжения в 

Эль-Фашире. После принятия Советом Безопас-

ности резолюции 2559 (2020) от 22 декабря 

2020 года и с учетом свертывания ЮНАМИД в 

течение отчетного периода были закрыты 

14 опорных пунктов ЮНАМИД. База матери-

ально-технического снабжения в Эль-Фашире 

будет передана правительству принимающей 

страны в течение периода ликвидации 

Утилизация всех боеприпасов с истекшим 

сроком годности или небезопасных для 

транспортировки, полученных от осу-

ществляющих репатриацию стран, предо-

ставляющих воинские и полицейские кон-

тингенты 

Не выпол-

нено 

Выводимые воинские и полицейские контин-

генты ЮНАМИД передали Операции в общей 

сложности 41 389 боеприпасов с истекшим сро-

ком хранения и 1 998 478 патронов для стрелко-

вого оружия, которые были безопасно уничто-

жены. Оставшиеся 1 309 673 патрона для стрел-

кового оружия планируется уничтожить в ходе 

ликвидации Операции с июля по сентябрь 

2021 года 

Проведение 2 наставнических занятий для 

соответствующих национальных учрежде-

ний, участвующих в деятельности, связан-

ной с разминированием, в Дарфуре, с тем 

чтобы укрепить их потенциал по решению 

Не выпол-

нено 

В связи с пандемией COVID-19 от идеи прове-

дения специальных наставнических занятий от-

казались в пользу непрерывного обучения на ра-

бочем месте международными наставниками. 

Обучение на рабочем месте обеспечит 

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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проблем, вызванных оставленными взры-

воопасными боеприпасами 

руководство и подготовку национальных парт-

неров в области общей оценки взрывоопасно-

сти, методов обезвреживания взрывоопасных 

боеприпасов и подготовки заказов на выполне-

ние заданий и планов их выполнения 

Ожидаемое достижение 2.2: переходное правительство Судана создает в Дарфуре безопасные условия 

на долгосрочную перспективу в соответствии с международным гуманитарным правом и стандартами 

в области прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  2.2.1 Количество контактов с соответ-

ствующими органами переходного прави-

тельства Судана на местном уровне и 

уровне штатов по вопросам, касающимся 

потребностей в защите и принципов меж-

дународного гуманитарного права, в целях 

повышения их способности обеспечивать 

более безопасные условия (2018/19 год: 

175; 2019/20 год: 225; 2020/21 год: 204) 

В ноябре и декабре 2020 года ЮНАМИД совместно с Управ-

лением Верховного комиссара ООН по делам беженцев 

(УВКБ ООН), возглавляющим сектор защиты, направила мис-

сии в 13 районов повышенной напряженности, проведя в об-

щей сложности около 20 встреч. В результате работы коорди-

национного механизма высокого уровня между правитель-

ством Судана и ЮНАМИД в каждом штате был создан коми-

тет по безопасности для обсуждения с Операцией процедур 

такой передачи функций, включая извлеченные уроки и упо-

рядочение передачи обязанностей 

2.2.2 Количество контактов высокого 

уровня со стороны руководства Операции 

с федеральными органами власти по во-

просам передачи обязанностей по защите 

гражданских лиц до вывода Операции 

(2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 

10; 2020/21 год: 10) 

Канцелярия заместителя Единого специального представителя 

активно взаимодействовала с правительством Судана после 

того, как оно представило Совету Безопасности Националь-

ный план по защите гражданского населения. ЮНАМИД и 

правительство провели 16 и 28 июля 2020 года встречи для 

обсуждения вопросов поддержки, оказываемой Операцией, и 

договорились о создании координационного механизма высо-

кого уровня. ЮНАМИД и правительство Судана 13 и 14 авгу-

ста 2020 года совместно организовали семинар высокого 

уровня в Хартуме, на котором стороны договорились о созда-

нии механизма координации и целевой группы для расшире-

ния сотрудничества. Операция также взаимодействовала с 

вали трех штатов Дарфура, входящих в зону действия 

ЮНАМИД, — Центрального, Северного и Южного Дар-

фура — с целью передачи своих обязанностей по защите 

гражданского населения принимающему правительству. 

Кроме того, трехсторонний координационный механизм в со-

ставе Африканского союза, Организации Объединенных 

Наций и правительства Судана провел несколько встреч для 

обсуждения вопросов, связанных с защитой гражданского 

населения, дальнейших действий и прогресса, достигнутого в 

реализации Национального плана по защите гражданского 

населения на двух уровнях, т. е. физической защиты и созда-

ния защитной среды 
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Подготовка совместно со страновой груп-

пой Организации Объединенных Наций 

6 докладов по оценке положения дел в об-

ласти защиты для повышения качества 

анализа в интересах обеспечения защиты 

гражданских лиц 

Выполнено В течение всего отчетного периода сотрудники 

ЮНАМИД участвовали в миссиях по оценке за-

щиты в Дарфуре, проводимых УВКБ ООН, воз-

главляющим сектор защиты, по результатам ко-

торых были подготовлены отчеты об оценке. В 

ноябре и декабре 2020 года Операция также сов-

местно провела 13 миссий в выбранные районы 

повышенной напряженности в Центральном, 

Северном и Южном Дарфуре, по результатам 

которых были подготовлены всеобъемлющие от-

четы об оценке потребностей в защите граждан-

ского населения в Дарфуре. Затем отчеты были 

переданы правительству принимающей страны 

Составление совместно со страновой груп-

пой Организации Объединенных Наций 

карт районов, обстановка в которых счита-

ется достаточно стабильной, чтобы спо-

собствовать достойному и добровольному 

возвращению внутренне перемещенных 

лиц 

Выполнено ЮНАМИД через отделения по связям со шта-

тами оказывала помощь УВКБ ООН в проведе-

нии совместных мероприятий по картированию 

в течение охватываемого мандатом периода 

Укрепление 20 сетей по защите женщин с 

уделением особого внимания районам пре-

бывания вынужденных переселенцев и 

районам проживания возвращающихся лиц 

Не выпол-

нено 

Мероприятия не были осуществлены в полном 

объеме из-за ограничений, связанных с панде-

мией, а также временных и оперативных огра-

ничений, возникших в связи с прекращением 

действия мандата ЮНАМИД, свертыванием 

Операции и подготовкой к ее закрытию. Однако 

на протяжении всего мирного процесса в Джубе 

ЮНАМИД поддерживала и консультировала 

женские сети по всему Дарфуру в связи с разра-

боткой согласованного плана по включению их 

проблем безопасности и защиты в текст согла-

шений и помогала им участвовать в обсужде-

ниях в Джубе и на подготовительном этапе в 

Дарфуре. Это делалось в тесном сотрудничестве 

с членами страновой группы Организации Объ-

единенных Наций, работающими в аналогичных 

областях 

Организация совместно с министерством 

труда и социального развития 2 практику-

мов по вопросам учета гендерных аспектов 

в стратегиях, программах и нормативных 

актах переходных учреждений штатов Дар-

фура в рамках повестки дня, касающейся 

женщин и мира и безопасности 

Не выпол-

нено 

Мероприятия не были осуществлены в связи с 

прекращением действия мандата Операции и 

оперативными и временными ограничениями 

при подготовке к ее закрытию 
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Ожидаемое достижение 2.3: улучшение положения гражданского населения в Дарфуре благодаря более 

надежной защите и расширению доступа к гуманитарной помощи  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  2.3.1 Количество проводимых Операцией 

информационно-разъяснительных меро-

приятий для местных органов власти по 

вопросам защиты и доступа (2018/19 год: 

неприменимо; 2019/20 год: 175; 

2020/21 год: 180) 

ЮНАМИД проводила информационно-разъяснительную ра-

боту с местными органами власти по вопросам защиты в тече-

ние охватываемого мандатом периода 

2.3.2 Количество информационно-разъяс-

нительных мероприятий, проведенных от-

делениями по связям со штатами для мест-

ных органов власти и органов власти шта-

тов, по вопросам защиты и доступа 

(2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 

75; 2020/21 год: 24) 

ЮНАМИД через отделения по связям со штатами и в парт-

нерстве с УВКБ ООН возглавила взаимодействие по вопросам 

защиты с местными властями и властями на уровне штатов в 

Северном, Южном, Восточном и Западном Дарфуре. Вопросы 

доступа остаются в ведении Управления Организации Объ-

единенных Наций по координации гуманитарных вопросов 

(УКГВ), которое не участвовало в мероприятиях, связанных с 

отделениями по связям со штатами 

2.3.3 Число выездов в отдаленные места 

для оценки и проверки положения дел в 

области защиты гражданских лиц, совер-

шенных на основе координации с партне-

рами из страновой группы Организации 

Объединенных Наций и действующих в 

стране гуманитарных организаций 

(2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 

140; 2020/21 год: 12) 

В ноябре и декабре 2020 года ЮНАМИД совместно с 

УВКБ ООН, возглавляющим сектор защиты, провела миссии 

по оценке защиты в 13 районах повышенной напряженности в 

Центральном, Северном и Южном Дарфуре. По их результа-

там был подготовлен всеобъемлющий отчет об оценке защиты 

гражданского населения в Дарфуре 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение ежемесячных совещаний со 

страновой группой Организации Объеди-

ненных Наций в целях координации мер 

Организации Объединенных Наций по за-

щите в Дарфуре и содействия обмену дан-

ными и их передаче в координации с 

ЮНИТАМС и страновой группой Органи-

зации Объединенных Наций (УВКБ ООН в 

качестве ведущего учреждения) 

3 Два раза в месяц проводились совещания со 

страновой группой Организации Объединенных 

Наций по вопросам координации мер защиты. 

Кроме того, в рамках реагирования на кризис 

проводились заседания Совместной группы по 

защите. В течение всего периода свертывания 

проводились и продолжались встречи с 

ЮНИТАМС по вопросам обмена данными. 

С июля 2020 года до конца охватываемого ман-

датом периода УКГВ и УВКБ ООН направляли 

своих представителей на ежедневные совещания 

Объединенного оперативного центра, что спо-

собствовало дальнейшему расширению обмена 

информацией и координации действий по за-

щите гражданского населения в районе миро-

творчества в переходный период 
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Подготовка ежемесячных докладов о нару-

шениях прав человека и защите граждан-

ского населения для предоставления ин-

формации и оценки по ключевым пробле-

мам защиты 

Выполнено Помимо ежедневных и еженедельных отчетов 

ЮНАМИД ежемесячно готовила доклады, по-

священные нарушениям прав человека и защите 

гражданского населения. 

Обеспечение охранного сопровождения по 

просьбе гуманитарных организаций в ко-

ординации с УКГВ 

90 Число случаев охранного сопровождения, обес-

печенных Операцией по просьбе гуманитарных 

партнеров за период с апреля по декабрь 

2020 года 

Организация раз в два месяца мероприятий 

по укреплению доверия между общинами 

и национальными органами безопасности 

на общинном уровне в целях оказания 

национальным органам безопасности под-

держки в утверждении их функций по 

обеспечению защиты в период после за-

вершения деятельности ЮНАМИД 

Не выпол-

нено 

В связи с пандемией COVID-19 мероприятия по 

укреплению доверия не проводились  

Ожидаемое достижение 2.4: поощрение и защита прав человека в Дарфуре  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  2.4.1 Число стратегий, директивных доку-

ментов и планов действий, разработанных 

переходным правительством Судана и/или 

надзорными и законодательными органами 

для поощрения и защиты прав человека, 

включая отправление правосудия в пере-

ходный период и права женщин, в Дар-

фуре (2018/19 год: 2; 2019/20 год: 2; 

2020/21 год: 2) 

ЮНАМИД оказывала поддержку в развитии потенциала в об-

ласти прав человека и техническую помощь различным госу-

дарственным структурам, включая Национальную комиссию 

по правам человека. ЮНАМИД провела ключевые мероприя-

тия по всестороннему учету прав человека в рамках инициа-

тивы «Судан в переходный период» в консультации с мест-

ными партнерами. Это включало приоритетное оказание под-

держки в областях, определенных правительством Судана и 

партнерами, в том числе обучение и поддержку в развитии по-

тенциала Сил оперативного оказания поддержки; организа-

цию практикумов по законодательной и правовой реформе для 

Ассоциации адвокатов Судана; практикумов экспертов и наци-

ональной конференции по правам женщин; практикумов по 

вопросам лидерства и ответственности за соблюдение прав 

человека для высокопоставленных должностных лиц прави-

тельства Судана; развитие потенциала Национальной комис-

сии по правам человека, а также учет прав человека в нацио-

нальной программе разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции. К моменту прекращения действия мандата ЮНАМИД 

государственными субъектами не было разработано никаких 

новых планов действий или директивных указаний  

2.4.2 Число информационно-разъясни-

тельных мероприятий, проведенных Наци-

ональной комиссией по правам человека в 

контексте осуществления ее плана дей-

ствий в области прав человека 

(2018/19 год: 3; 2019/20 год: 3; 

2020/21 год: 6) 

В связи с пандемией COVID-19 и временными и оператив-

ными ограничениями, связанными со свертыванием Операции 

и подготовкой к ее закрытию, информационно-разъяснитель-

ные мероприятия не проводились 
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2.4.3 Увеличение количества ответов, 

представленных переходным правитель-

ством Судана в связи с докладами или со-

общениями о нарушениях прав человека в 

Дарфуре, включая сексуальное и гендер-

ное насилие, в том числе в связи с кон-

фликтом (2018/19: 77; 2019/20 год: 51; 

2020/21 год: 56) 

Информацию о количестве ответов, представленных переход-

ным правительством Судана в связи с докладами или сообще-

ниями о нарушениях прав человека в Дарфуре, включая сексу-

альное и гендерное насилие, в том числе в связи с конфлик-

том, собрать не удалось из-за оперативных и временных огра-

ничений, вызванных прекращением действия мандата Опера-

ции и уделением первоочередного внимания деятельности по 

ликвидации  

 Несмотря на отсутствие данных о количестве расследований, 

на протяжении всего отчетного периода ЮНАМИД продол-

жала выступать за проведение более систематических рассле-

дований случаев применения силы и огнестрельного оружия 

сотрудниками национальной полиции 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание судебным учреждениям техниче-

ской помощи и поддержки посредством 

проведения 2 совещаний и 1 практикума 

по вопросам интеграции правозащитных 

подходов к правосудию и законодательной 

реформе, а также по вопросам выполнения 

рекомендаций, содержащихся в периодиче-

ском докладе по Судану 

Выполнено В рамках различных практикумов государствен-

ным учреждениям оказывалась техническая по-

мощь и поддержка. Это включало проведение 

обучения для 1746 участников, в том числе 

248 женщин-сотрудниц тюрем, по правозащит-

ным подходам к управлению тюрьмами и при-

менению типовых регламентов функционирова-

ния тюрем для недавно принятых сотрудников. 

ЮНАМИД также провела практикумы для 

должностных лиц в секторе правосудия и право-

охранительных органов по продвижению куль-

туры уважения прав человека; взаимодействию 

с национальными институтами, отраслевыми 

министерствами, гражданским обществом с це-

лью расширения пространства для сотрудниче-

ства в области прав человека, включая взаимо-

действие с правозащитными механизмами Орга-

низации Объединенных Наций и оказание по-

мощи правительству Судана в выполнении реко-

мендаций универсального периодического об-

зора 

Оказание Национальной комиссии по пра-

вам человека и механизмам правосудия пе-

реходного периода технической помощи и 

логистической поддержки посредством 

проведения 1 практикума и 2 совещаний в 

целях укрепления их потенциала в области 

борьбы с безнаказанностью, поощрения 

подотчетности и расширения их знаний в 

области прав человека 

Выполнено 

частично 

ЮНАМИД оказала помощь региональному от-

делению Национальной комиссии по правам че-

ловека Судана в строительстве и меблировке 

следующих помещений: отделение в Эль-Фа-

шире, Северный Дарфур; 4 информационных 

центра по правам человека в 4 университетах; 

5 центров по вопросам правосудия и повышения 

доверия в четырех штатах Дарфура для повыше-

ния осведомленности внутренне перемещенных 

лиц и жителей штата о правах человека 

  Хотя деятельность осуществлялась в основном 

через партнеров-исполнителей, очные встречи 

не проводились из-за пандемии COVID-19 
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Оказание субъектам гражданского обще-

ства технической помощи путем проведе-

ния 2 практикумов в целях развития их 

навыков отслеживания и документирова-

ния нарушений в области прав человека и 

использования подходов, основанных на 

правах человека 

2 Для 30 членов гражданского общества, в том 

числе 15 женщин, был проведен инструктаж по 

вопросам правосудия переходного периода. В 

Джебель-Марре были проведены занятия по от-

слеживанию ситуации с правами человека для 

25 представителей гражданского общества, в 

том числе 12 женщин 

Организация 20 выездов на места для от-

слеживания и изучения ситуации в области 

прав человека, в том числе 15 посещений 

мест предполагаемых нарушений и насе-

ленных пунктов в целях установления фак-

тов и 5 последующих поездок для того, 

чтобы удостовериться в принятии мер и 

проконтролировать их осуществление 

Не выпол-

нено 

В связи с пандемией COVID-19 выезды на места 

не проводились, хотя была предпринята по-

пытка сбора информации по телефону. К сожа-

лению, информация, предоставленная по теле-

фону, не может быть независимо проверена 

Организация на уровне общин 3 информа-

ционно-разъяснительных кампаний по во-

просам прав человека и распространение 

информационно-просветительских матери-

алов по правам человека в целях повыше-

ния осведомленности о национальных и 

международных договорах в области прав 

человека в 4 районах 

Выполнено 

частично 

В Джебель-Марре был организован курс подго-

товки инструкторов по правам человека для ли-

деров общин; помощь была оказана 30 лидерам 

общин, в том числе 15 женщинам 

Организация 4 информационно-разъясни-

тельных кампаний по вопросам защиты 

прав человека женщин с уделением осо-

бого внимания сексуальному насилию, свя-

занному с конфликтом, и гендерному наси-

лию и распространение пропагандистских 

материалов 

Выполнено 

частично 

С судьями сельских судов были проведены дис-

куссии об их роли в обеспечении гендерной 

справедливости и прав человека женщин. Четы-

реста внутренне перемещенных женщин полу-

чили возможность узнать, как реагировать на 

гендерное насилие, а также прошли обучение 

деловым навыкам и маркетингу благодаря со-

зданию женских центров 

Организация 2 практикумов по вопросам 

борьбы с насилием в отношении женщин, 

в том числе с сексуальным насилием, свя-

занным с конфликтом, в «большом» районе 

Джебель-Марры 

Выполнено 

частично 

ЮНАМИД использовала альтернативные сред-

ства для решения проблемы гендерного насилия 

путем обучения судей сельских судов и проведе-

ния информационно-разъяснительной работы 

Организация 3 информационно-разъясни-

тельных практикумов в целях распростра-

нения информации о рамках сотрудниче-

ства в борьбе с сексуальным насилием, 

связанным с конфликтом, в Судане 

Выполнено Помощники юристов прошли обучение оказа-

нию помощи пострадавшим от гендерного наси-

лия в различных лагерях для внутренне переме-

щенных лиц. Механизмы защиты общин были 

укреплены как часть механизма передачи ин-

формации о гендерном насилии. Три конфиден-

циальных службы по вопросам насилия на ген-

дерной почве способствовали своевременному, 

конфиденциальному и комплексному оформле-

нию и передаче на рассмотрение дел об изнаси-

ловании 
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Организация 2 трехдневных консультаций 

по национальному плану действий по осу-

ществлению резолюции 1325 (2000) Со-

вета Безопасности для 100 членов дарфур-

ских региональных женских коалиций/се-

тей 

Не выпол-

нено 

Консультации не проводились в связи с опера-

тивными и временными ограничениями, обу-

словленными прекращением действия мандата 

Операции и уделением первоочередного внима-

ния деятельности по ликвидации, а также в 

связи с пандемией COVID-19 

Ожидаемое достижение 2.5: постепенное устранение грубых нарушений в отношении детей, 

совершаемых участниками конфликта  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  2.5.1 Количество стратегических планов 

общин, принятых и осуществляемых лиде-

рами племен с целью прекращения вер-

бовки и использования детей в межобщин-

ных конфликтах, а также пресечения дру-

гих серьезных нарушений, совершаемых в 

отношении детей (2018/19 год: 0; 

2019/20 год: 2; 2020/21 год: 2) 

Информацию о количестве стратегических планов общин, 

принятых и осуществляемых лидерами племен с целью пре-

кращения вербовки и использования детей в межобщинных 

конфликтах, а также пресечения других серьезных наруше-

ний, совершаемых в отношении детей, собрать не удалось 

из-за оперативных и временных ограничений, связанных с 

прекращением действия мандата Операции и подготовкой к ее 

закрытию 

 Несмотря на отсутствие данных о количестве стратегических 

планов общин, ЮНАМИД в течение всего отчетного периода 

продолжала оказывать поддержку на уровне общин, включая 

техническую поддержку, правительству Судана в усилиях по 

обучению местных властей и членов общин по вопросам прав 

ребенка 

2.5.2 Количество совещаний с участием 

членов Национального комитета высокого 

уровня по плану действий для оказания 

этому комитету технической помощи в 

разработке национальной стратегии за-

щиты детей в условиях конфликта 

(2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 1; 

2020/21 год: 1) 

Информацию о количестве совещаний с участием членов 

Национального комитета высокого уровня по плану действий, 

собрать не удалось из-за оперативных и временных ограниче-

ний, связанных с прекращением мандата Операции и подго-

товкой к ее закрытию 

Несмотря на отсутствие данных о количестве встреч, 

ЮНАМИД совместно с Детским фондом Организации Объ-

единенных Наций (ЮНИСЕФ) в течение отчетного периода 

оказывала техническую поддержку правительству Судана, ко-

торое разработало национальный план по предотвращению 

нарушений в отношении детей 

2.5.3 Количество комитетов по защите де-

тей в Дарфуре, члены которых прошли 

подготовку по повышению осведомленно-

сти о правах ребенка и защите детей на 

уровне общин, с тем чтобы общины могли 

брать на себя ответственность за защиту 

детей (2018/19 год: 82; 2019/20 год: 10; 

2020/21 год: 10) 

Информацию о количестве комитетов по защите детей в Дар-

фуре, члены которых прошли подготовку по повышению осве-

домленности о правах ребенка и защите детей на уровне об-

щин, собрать не удалось из-за оперативных и временных огра-

ничений, связанных с прекращением действия мандата Опера-

ции и подготовкой к ее закрытию 

Несмотря на отсутствие данных о количестве комитетов по за-

щите детей в Дарфуре, члены которых прошли подготовку, 

ЮНАМИД продолжала работу по укреплению координацион-

ных механизмов защиты женщин и детей, в том числе путем 

направления жертв в психосоциальные, медицинские, юриди-

ческие и другие механизмы, связанные с сексуальным и ген-

дерным насилием 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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2.5.4 Увеличение количества сторон кон-

фликта, прошедших подготовку по вопро-

сам прав детей и защиты детей в целях по-

вышения их осведомленности и углубле-

ния знаний о 6 серьезных нарушениях 

прав детей и международных нормах и 

стандартах (2018/19 год: 7; 2019/20 год: 

13; 2020/21 год: 2) 

Информацию о количестве комитетов по защите детей в Дар-

фуре, члены которых прошли подготовку по повышению осве-

домленности о правах ребенка и защите детей на уровне об-

щин, собрать не удалось из-за оперативных и временных огра-

ничений, связанных с прекращением действия мандата Опера-

ции и подготовкой к ее закрытию 

Несмотря на отсутствие данных о количестве прошедших обу-

чение сторон конфликта, ЮНАМИД продолжала осуществ-

лять свою программу защиты, начиная с прав человека и за-

щиты детей и женщин и заканчивая защитой гражданского 

населения, в том числе посредством обучения и проведения 

практикумов по наращиванию потенциала, в которых участво-

вали правозащитные учреждения, лидеры общин и население 

в целом 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация 2 встреч с лидерами этниче-

ских групп для проведения переговоров и 

оказания консультационной помощи и под-

держки в разработке и осуществлении 

стратегических планов на уровне общин с 

целью предотвращения использования де-

тей в межобщинных конфликтах 

Не выпол-

нено 

Заседания не проводились в связи с оператив-

ными и временными ограничениями, обуслов-

ленными прекращением действия мандата Опе-

рации и уделением первоочередного внимания 

деятельности по ликвидации, а также в связи с 

пандемией COVID-19 

Организация 1 встречи с представителями 

вооруженных групп в целях содействия 

принятию мер, направленных на предот-

вращение вербовки и использования детей-

солдат в межобщинных конфликтах 

Не выпол-

нено 

Заседания не проводились в связи с оператив-

ными и временными ограничениями, обуслов-

ленными прекращением действия мандата Опе-

рации и уделением первоочередного внимания 

деятельности по ликвидации, а также в связи с 

пандемией COVID-19 

Подготовка и представление Специаль-

ному представителю Генерального секре-

таря по вопросу о детях и вооруженных 

конфликтах 2 докладов о всестороннем 

учете соответствующей проблематики и 

укреплении потенциала и подготовка и 

представление Рабочей группе по вопросу 

о детях и вооруженных конфликтах 2 до-

кладов о серьезных нарушениях прав де-

тей 

Не выпол-

нено 

Доклады не были подготовлены в связи с опера-

тивными и временными ограничениями, обу-

словленными прекращением действия мандата 

Операции и уделением первоочередного внима-

ния деятельности по ликвидации, а также в 

связи с пандемией COVID-19 

Организация 5 учебных занятий по правам 

детей и защите детей для 250 человек, за-

нимающихся защитой детей в стране, 

включая представителей организаций 

гражданского общества, добровольных 

стражей порядка, сотрудников государ-

ственных учреждений, членов местных ко-

митетов по защите детей и координаторов 

по защите детей 

Выполнено Было проведено 2 практикума по наращиванию 

потенциала для 75 участников, включая 30 по-

мощников юристов, в области предоставления 

услуг правосудия внутренне перемещенным ли-

цам, в том числе женщинам и детям. Было орга-

низовано 5 пять практикумов для 75 сотрудни-

ков полиции Судана, в том числе 20 женщин, 

для сотрудников гендерных отделов и членов 

организаций гражданского общества 
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Организация 10 выездов по наблюдению за 

положением на местах и в лагерях для 

внутренне перемещенных лиц в целях про-

верки сообщений о совершении серьезных 

нарушений в отношении детей и принятия 

последующих мер 

Не выпол-

нено 

Выезды по наблюдению не проводились в связи 

с оперативными и временными ограничениями, 

обусловленными прекращением действия ман-

дата Операции и уделением первоочередного 

внимания деятельности по ликвидации, а также 

в связи с пандемией COVID-19 

Организация ежемесячных совещаний ра-

бочей группы механизма наблюдения и от-

четности для проверки сообщений о нару-

шениях, совершаемых в отношении детей, 

а также для сбора доказательств, принятия 

мер и последующего контроля 

Не выпол-

нено 

Ежемесячные совещания не проводились в 

связи с оперативными и временными ограниче-

ниями, обусловленными прекращением дей-

ствия мандата Операции и уделением первооче-

редного внимания деятельности по ликвидации, 

а также в связи с пандемией COVID-19 

Организация 3 информационно-разъясни-

тельных кампаний на уровне общин под 

лозунгом «Нет вербовке детей-солдат — 

защитим Дарфур», направленных на пре-

кращение вербовки и использования детей 

вооруженными силами, вооруженными 

группами и общинами в ходе межэтниче-

ских столкновений 

Не выпол-

нено 

В связи с оперативными и временными ограни-

чениями, возникшими в результате прекращения 

действия мандата Операции и уделения перво-

очередного внимания мероприятиям по ликви-

дации, а также в связи с пандемией COVID-

19 не было организовано никаких кампаний по 

повышению осведомленности населения 

Организация 2 учебных занятий по вопро-

сам защиты детей на тему «Обучение сто-

рон конфликта защите детей и оказание 

помощи в обеспечении ответственности за 

защиту детей на местном уровне», направ-

ленных на укрепление потенциала и рас-

ширение знаний сторон конфликта в обла-

сти поощрения и защиты благополучия де-

тей, затронутых конфликтом 

Не выпол-

нено 

Учебные занятия не проводились в связи с опе-

ративными и временными ограничениями, обу-

словленными прекращением действия мандата 

Операции и уделением первоочередного внима-

ния деятельности по ликвидации, а также в 

связи с пандемией COVID-19 

Ожидаемое достижение 2.6: укрепление правоохранительных институтов  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  2.6.1 Увеличение количества гражданских 

споров о земельных ресурсах, урегулиро-

ванных в сельских судах в соответствии с 

национальными и международными стан-

дартами (2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: неприменимо; 2020/21 год: 

1800) 

За отчетный период в сельских судах Дарфура были урегули-

рованы 2200 гражданских споров. Хотя пандемия COVID-

19 нарушила деятельность сельских судов, ее последствия 

оказались менее серьезными, чем предполагалось изначально  

2.6.2 Количество директивных докумен-

тов, методических материалов и типовых 

регламентов, разработанных и утвержден-

ных для улучшения управления пенитен-

циарными учреждениями и повышения от-

ветственности работников этих учрежде-

ний, как это предусмотрено в националь-

ном пятилетнем стратегическом плане для 

пенитенциарных учреждений (2018/19 год: 

8; 2019/20 год: 13; 2020/21 год: 8) 

За отчетный период Генеральное управление по вопросам тю-

рем и реформы разработало и приняло 10 директивных доку-

ментов и типовых регламентов для улучшения управления пе-

нитенциарными учреждениями и повышения ответственности 

работников этих учреждений. Были разработаны и приняты 

два типовых регламента по работе с женщинами-правонару-

шителями и несовершеннолетними для управления функцио-

нированием и руководства деятельностью этих учреждений в 

отношении уязвимых групп заключенных. Кроме того, 13 про-

ектов типовых регламентов, разработанных в предыдущий от-

четный период, были утверждены для использования в тюрь-

мах 
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2.6.3 Количество сотрудников пенитенци-

арных учреждений, прошедших учебную 

подготовку по недавно принятым типовым 

регламентам управления пенитенциар-

ными учреждениями и их функционирова-

ния (2018/19 год: 748; 2019/20 год: 667; 

2020/21 год: 720) 

В течение отчетного периода 863 сотрудника пенитенциарных 

учреждений прошли обучение на различных курсах специаль-

ной подготовки, а именно: семимесячный начальный курс для 

150 недавно набранных сотрудников по вопросам основных 

обязанностей тюремного персонала и прав человека; 200 дей-

ствующих сотрудников пенитенциарных учреждений прошли 

обучение правозащитным подходам к управлению тюрьмами 

и их функционированию, а также по применению типовых ре-

гламентов в текущей деятельности. Кроме того, 11 курсов, ко-

торые были отложены в предыдущий отчетный период из-за 

пандемии COVID-19, были организованы для 513 сотрудников 

тюрем, включая 8 курсов для 338 недавно набранных сотруд-

ников и 3 курса без отрыва от работы для 175 действующих 

сотрудников 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание, в сотрудничестве со страновой 

группой Организации Объединенных 

Наций и ЮНИТАМС, поддержки судеб-

ным и пенитенциарным учреждениям фе-

дерального уровня и уровня штатов на ос-

нове организации в Хартуме и Эль-Фа-

шире 2 практикумов по вопросам перехода 

и передачи функций по обеспечению вер-

ховенства права, особенно в районах повы-

шенной напряженности, и по вопросам 

осуществления связанных с созданием без-

опасной среды аспектов Национального 

плана по защите гражданского населения 

2 Были организованы практикумы, в том числе 

практикум по вопросам перехода и передачи 

функций по обеспечению верховенства закона в 

Хартуме для федеральных властей, ЮНИТАМС 

и страновой группы Организации Объединен-

ных Наций и практикум в Эль-Фашире для вла-

стей штатов и полевых сотрудников страновой 

группы Организации Объединенных Наций 

Консультирование и оказание технической 

поддержки, в координации с ЮНИТАМС, 

в связи с осуществлением положений буду-

щего мирного соглашения, касающихся 

верховенства права, правосудия и подот-

четности, путем организации 5 практику-

мов по наращиванию потенциала на 

уровне штатов для ассоциации адвокатов в 

связи с их ролью в осуществлении Нацио-

нального плана по защите гражданского 

населения и в связи с осуществлением 

мирного соглашения 

5 Для ассоциации адвокатов в каждом штате Дар-

фура были организованы практикумы по нара-

щиванию потенциала на уровне штатов, посвя-

щенные их роли в координации действий с 

ЮНИТАМС по обеспечению верховенства за-

кона и подотчетности в рамках Национального 

плана по защите гражданского населения и 

Джубского мирного соглашения 

Организация 4 четырехдневных практику-

мов для генеральных прокуроров и поли-

цейских следователей в целях расширения 

их потенциала по устранению рисков и 

угроз, связанных с защитой, в очагах 

напряженности в «большом» районе 

Джебель-Марры и в Западном Дарфуре 

4 Были организованы практикумы для генераль-

ных прокуроров и полицейских следователей в 

целях расширения их потенциала по устране-

нию рисков и угроз, связанных с защитой, в рай-

онах повышенной напряженности в «большом» 

районе Джебель-Марры и в Западном Дарфуре 

Организация 2 трехдневных практикумов в 

рамках форума по вопросам уголовного 

2 Для 80 участников, представляющих заинтере-

сованные стороны в сфере правосудия и 



A/76/688 
 

 

54/98 22-01874 

 

правосудия в общей сложности для 

80 участников в целях укрепления коорди-

нации между субъектами системы правосу-

дия и гражданским обществом в решении 

задач по защите гражданского населения 

гражданское общество, были организованы 

практикумы в рамках форума по вопросам уго-

ловного правосудия, посвященные укреплению 

координационного механизма 

Оказание поддержки в расширении уча-

стия общин в отправлении правосудия пу-

тем организации 2 практикумов по нара-

щиванию потенциала для помощников 

юриста, оказывающих услуги в центрах 

правосудия и доверия в лагерях для внут-

ренне перемещенных лиц в Западном Дар-

фуре 

2 Для помощников юриста были проведены прак-

тикумы по наращиванию потенциала, посвящен-

ные укреплению участия общин в отправлении 

правосудия в Дарфуре 

Предоставление конторского оборудования 

и мебели 1 прокуратуре и 1 сельскому суду 

в Западном Дарфуре и 2 центрам защиты 

семьи и детей в районе Джебель-Марры, а 

также предоставление конторского обору-

дования прокуратурам в Кутуме, Кассе, За-

лингее и Нертити и юрисконсультам Ми-

нистерства юстиции в Эль-Фашире и За-

лингее в поддержку Национального плана 

по защите гражданского населения 

10 Прокурорские центры в Западном Дарфуре, рай-

оне Джебель-Марры, Кутуме, Кассе, Залингее, 

Нертити и офисы юрисконсультов в Эль-Фа-

шире и Залингее начали функционировать после 

того, как ЮНАМИД предоставила конторское 

оборудование и мебель в рамках поддержки вы-

полнения Национального плана по защите граж-

данского населения 

Предоставление технических консультаций 

по разработке, принятию и утверждению 

8 типовых регламентов управления пени-

тенциарными учреждениями в рамках 

национального совещания по вопросам 

развития пенитенциарной системы 

23 Разработка и принятие 10 типовых регламентов, 

в том числе 2 для работы с женщинами-правона-

рушителями и несовершеннолетними в тюрьмах 

Дарфура. Кроме того, 13 проектов типовых ре-

гламентов, разработанных в предыдущий отчет-

ный период, были утверждены для использова-

ния в текущем периоде 

Организация 5 двухнедельных учебных 

практикумов по вопросам обязанностей 

персонала пенитенциарных учреждений и 

прав человека, включая применение типо-

вых регламентов в работе пенитенциарных 

учреждений, для 150 недавно набранных 

сотрудников пенитенциарных учреждений 

в целях решения вопросов защиты, затра-

гивающих пенитенциарные учреждения в 

районах повышенной напряженности (Ку-

тум, Кабкабия, Нертити, Касс и Залингей) 

13 Для 488 недавно набранных сотрудников пени-

тенциарных учреждений были организованы 

следующие практикумы: для 150 недавно 

набранных сотрудников было организовано 

5 учебных практикумов по обязанностям тюрем-

ных сотрудников, правам человека и примене-

нию типового регламента тюремной деятельно-

сти в районах повышенной напряженности в Ку-

туме, Кабкабии, Нертити, Кассе и Залингее; и 

для 338 недавно набранных сотрудников в теку-

щем периоде было организовано 8 курсов, кото-

рые были отложены в предыдущий отчетный пе-

риод из-за пандемии COVID-19 

Организация 5 двухнедельных учебных 

практикумов для 200 сотрудников пенитен-

циарных учреждений без отрыва от работы 

по вопросам применения правозащитного 

подхода к управлению пенитенциарными 

учреждениями и применения типовых ре-

гламентов в работе пенитенциарных учре-

ждений 

8 В Дарфуре для 375 сотрудников тюрем были 

проведены следующие учебные практикумы без 

отрыва от работы: 5 учебных практикумов для 

200 сотрудников тюрем по вопросам правоза-

щитного подхода к управлению тюрьмами и 

применения типового регламента в повседнев-

ной деятельности тюрем. Кроме того, в текущем 

периоде для 175 сотрудников тюрем были про-

ведены 3 курса повышения квалификации, 
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которые были отложены в предыдущий отчет-

ный период в связи с пандемией COVID-19 

Проведение еженедельных совещаний с 

администрацией пенитенциарных учре-

ждений штатов по вопросам внедрения 

утвержденных типовых регламентов в це-

лях укрепления системы управления и опе-

ративной деятельности в пенитенциарных 

учреждениях Дарфура 

260 Еженедельно проводились встречи с представи-

телями тюремных администраций штатов в пяти 

штатах Дарфура для предоставления консульта-

ций по внедрению принятых типовых регламен-

тов, направленных на укрепление управления, 

оперативной деятельности и безопасности в 

тюрьмах, а также на снижение числа бунтов и 

побегов 

Организация 5 однодневных информаци-

онно-разъяснительных практикумов для 

сотрудников полиции, судебных органов, 

прокуратуры и социальных служб и для 

медицинского персонала по вопросам ока-

зания услуг в области уголовного правосу-

дия в соответствии с резолюци-

ями 1325 (2000) и 2429 (2018) 

5 Были организованы практикумы для сотрудни-

ков полиции, судебных органов, прокуратуры и 

социальных служб, включая медицинский пер-

сонал, с целью повышения осведомленности о 

предоставлении услуг правосудия в соответ-

ствии с резолюциями Совета Безопасно-

сти 1325 (2000) и 2429 (2018) 

Организация 5 однодневных практикумов 

в 5 штатах по вопросам сексуального и 

гендерного насилия и деятельности под-

разделений по гендерным вопросам поли-

ции Судана для сотрудников подразделе-

ний по гендерным вопросам 

5 Были организованы практикумы в 5 штатах по 

вопросам сексуального и гендерного насилия и 

деятельности подразделений по гендерным во-

просам полиции Судана для сотрудников под-

разделений по гендерным вопросам 

Организация 5 двухдневных практикумов 

по вопросам этики при составлении отче-

тов о сексуальном и гендерном насилии 

для сотрудников подразделений по гендер-

ным вопросам полиции Судана  

5 Были организованы практикумы в 5 штатах по 

вопросам этики при составлении отчетов о сек-

суальном и гендерном насилии для сотрудников 

подразделений по гендерным вопросам полиции 

Судана 

Проведение 1 информационно-разъясни-

тельного форума с участием представите-

лей судебных органов по вопросу о мерах, 

направленных на расширение набора и 

участия женщин в официальной системе 

правосудия 

1 Был проведен информационно-разъяснительный 

форум с участием представителей судебных ор-

ганов по вопросу о мерах, направленных на рас-

ширение набора и участия женщин в официаль-

ной системе правосудия 

Организация 4 практикумов за «круглым 

столом» для судей сельских и окружных 

судов и органов земельной администрации 

в целях укрепления связей между традици-

онными («джудийя»), административными 

и судебными средствами правовой защиты 

по земельным вопросам 

4 Число организованных практикумов за «круг-

лым столом» для судей сельских и окружных су-

дов и органов земельной администрации в целях 

укрепления связей между традиционными 

(«джудийя»), административными и судебными 

средствами правовой защиты по земельным во-

просам 

Организация 1 однодневного практикума 

для судей окружных судов по рассмотре-

нию земельных споров 

1 Число практикумов, организованных для судей 

окружных судов по рассмотрению земельных 

споров 

Организация 5 практикумов по подготовке 

инструкторов для районных судей в целях 

создания резерва инструкторов для подго-

товки судей сельских судов 

5 Число организованных практикумов по подго-

товке инструкторов для 150 судей окружных су-

дов для обучения судей сельских судов в Дар-

фуре 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
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Организация 2 учебных практикумов для 

судей сельских судов по вопросам посред-

ничества в межобщинных конфликтах и 

землепользования 

2 Число организованных практикумов для 80 су-

дей сельских судов по вопросам посредничества 

в межобщинных конфликтах и землепользова-

ния 

Проведение 10 пятидневных учебных кур-

сов для 400 сотрудников полиции Судана в 

целях укрепления их потенциала в области 

осуществления инициатив по обеспечению 

охраны общественного порядка с учетом 

интересов общин 

10 Число учебных курсов для 400 сотрудников по-

лиции Судана в целях укрепления их потенци-

ала в области осуществления инициатив по 

обеспечению охраны общественного порядка с 

учетом интересов общин 

Организация 9 трехдневных практикумов 

для 45 старших руководителей полиции 

Судана в Центральном, Южном и Север-

ном Дарфуре и 3 практикумов для 15 стар-

ших руководителей полиции в каждом 

штате по вопросам управления преобразо-

ваниями, командования и контроля, а 

также анализа и картирования проблемы 

преступности 

9 Число практикумов для 45 старших руководите-

лей полиции Судана в Южном, Центральном и 

Северном Дарфуре по вопросам управления 

преобразованиями, командования и контроля, а 

также анализа и картирования преступности 

Организация 7 трехдневных учебных прак-

тикумов для 120 сотрудников среднего 

звена полиции Судана в Залингее, Голо и 

Нертити в Центральном Дарфуре, Кутуме и 

Сортони в Северном Дарфуре, Эль-Генейне 

в Западном Дарфуре и Кальме в Южном 

Дарфуре и 3 практикумов для 40 сотрудни-

ков среднего звена полиции в каждом 

штате по вопросам поведения и дисци-

плины сотрудников полиции, защиты 

жертв сексуального и гендерного насилия 

на рабочем месте, раннего предупрежде-

ния и быстрого реагирования и осуществ-

ления инициативы по охране обществен-

ного порядка 

7 Число проведенных практикумов по вопросам 

поведения и дисциплины в полиции, защиты 

жертв сексуального и гендерного насилия на ра-

бочем месте, раннего предупреждения и быст-

рого реагирования, а также реализации инициа-

тивы по охране общественного порядка для 

120 сотрудников среднего звена полиции Судана 

в Центральном, Северном и Южном Дарфуре 

Организация 31 десятидневного курса под-

готовки инструкторов для 330 сотрудников 

полиции Судана на опорных пунктах в 

Центральном, Южном и Северном Дар-

фуре, включая подготовку в Центральном 

Дарфуре по вопросам патрулирования, 

правоохранительной деятельности на ос-

нове разведывательных данных и рассле-

дования дел, связанных с организованной 

и транснациональной преступностью, под-

готовку в Южном Дарфуре по вопросам 

раннего предупреждения, быстрого реаги-

рования и сексуального и гендерного наси-

лия, а также подготовку в Северном Дар-

фуре по вопросам защиты гражданского 

населения, поддержания общественного 

порядка и расследования дел, связанным с 

торговлей людьми и незаконным провозом 

31 Число проведенных практикумов по подготовке 

инструкторов по вопросам патрулирования, пра-

воохранительной деятельности на основе разве-

дывательных данных, расследования дел, свя-

занных с организованной и транснациональной 

преступностью, раннего предупреждения, быст-

рого реагирования и сексуального и гендерного 

насилия, защиты гражданского населения, 

охраны общественного порядка и расследования 

торговли людьми и контрабанды для 330 сотруд-

ников в Центральном, Южном и Северном Дар-

фуре 
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Организация 7 диалогов на уровне общин с 

участием 125 сотрудников подразделений 

по гендерным вопросам полиции Судана в 

5 штатах Дарфура, в том числе в очагах 

напряженности (Кутум, Сортони, Эль-Ге-

нейна, Кальма, Залингей, Голо и Нертити), 

в целях укрепления доверия в общинах и 

повышения уровня информированности о 

законах, касающихся гендерного насилия 

7 Число организованных диалогов на уровне об-

щин с участием 125 сотрудников подразделений 

по гендерным вопросам полиции Судана в 

5 штатах Дарфура в целях укрепления доверия в 

общинах и повышения уровня информированно-

сти о законах, касающихся гендерного насилия 

Организация 8 информационно-разъясни-

тельных форумов для 130 сотрудников по-

лиции Судана, включая 65 женщин-поли-

цейских, в целях ускорения набора квали-

фицированных и мотивированных канди-

датов-женщин и обеспечения их приема в 

систему полицейского образования и поли-

цейские службы 

8 Число организованных информационно-разъяс-

нительных форумов для 130 сотрудников поли-

ции Судана, включая 65 женщин-полицейских, в 

целях ускорения набора квалифицированных и 

мотивированных кандидатов-женщин и обеспе-

чения их приема в систему полицейского обра-

зования и полицейские службы 

Предоставление оборудования полицей-

ским участкам в Рияде и Дандине, поли-

цейскому посту в Макаде и центрам 

охраны общественного порядка в Сирбе и 

Росси в Западном Дарфуре; центру охраны 

общественного порядка в Аль-Лабубе в 

Восточном Дарфуре; полицейским постам 

в Мершинге и Градии, полицейскому 

участку в Кайлейкк и полицейскому посту 

в Гатене в округе Касс в Южном Дарфуре; 

и полицейскому посту в Хамидии в Залин-

гее, Центральный Дарфур. 

12 Число полицейских участков и постов, включая 

центры охраны общественного порядка, в За-

падном, Восточном, Южном и Центральном 

Дарфуре, которые начали функционировать бла-

годаря предоставлению ЮНАМИД оборудова-

ния и мебели 

Модернизация в общей сложности 11 мест 

размещения подразделений по гендерным 

вопросам полиции Судана путем мелкого 

ремонта служебных помещений и предо-

ставления оборудования и мебели (офис-

ные столы, офисные шкафы, настольные 

компьютеры и принтеры, а также офисные 

и пластиковые стулья) для 1 подразделения 

по гендерным вопросам в Северном Дар-

фуре и 10 подразделений по гендерным во-

просам в Центральном Дарфуре 

11 Число мест размещения подразделений по ген-

дерным вопросам полиции Судана в Северном и 

Центральном Дарфуре, которые начали функци-

онировать благодаря предоставлению оборудо-

вания и мебели 

Мелкий ремонт штаб-квартиры полиции 

Кутума и главного полицейского участка в 

округе Кутум и предоставление оборудова-

ния для 8 полицейских участков в округе 

Кутум (полицейские участки Фата-Борно, 

Диса, Габир, Масри, Умм-Сулайа, Хашаба, 

Ссраколи и Дамрат-Эльшиех) и 2 полицей-

ских постов в Центральном Дарфуре (де-

ревня Гурни и полицейские посты в 

Гильдо в округе Нертити) 

13 2 полицейских учреждения были отремонтиро-

ваны и 11 полицейских участков и постов в Се-

верном и Центральном Дарфуре начали функци-

онировать благодаря предоставлению оборудо-

вания и мебели 
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Расширение и строительство учебных объ-

ектов в школе профессиональной подго-

товки в Залингее в Центральном Дарфуре 

1 Построен учебный объект в школе профессио-

нальной подготовки полицейских в Залингее в 

Центральном Дарфуре 

Предоставление оборудования 1 центру 

охраны общественного порядка в Азуме и 

1 полицейскому участку в Нертити, Цен-

тральный Дарфур, в рамках поддержки 

инициативы по обеспечению охраны обще-

ственного порядка с учетом интересов об-

щин 

2 Полицейские объекты, включая один центр 

охраны общественного порядка в Азуме в За-

лингее и один полицейский участок Нертити, 

которые были введены в эксплуатацию благо-

даря предоставлению оборудования и мебели 

Организация во всех штатах кампании по 

установлению квоты, предусматривающей 

не менее 15 процентов представительства 

женщин на ключевых должностях в поли-

ции Судана 

10 Число информационно-пропагандистских кам-

паний, проведенных совместно с правитель-

ством Судана и руководством полиции Судана с 

целью обеспечения 15-процентного представи-

тельства женщин на ключевых должностях в по-

лиции Судана во всех штатах 

 

 

 

  Компонент 3: поддержка посреднических усилий по урегулированию 

межобщинных конфликтов 
 

112. В течение всего отчетного периода ЮНАМИД продолжала поддерживать 

местные и национальные усилия по устранению коренных причин конфликта в 

Дарфуре и предотвращению межобщинного насилия. Ее стратегия включала по-

стоянную поддержку мирного процесса в Джубе, направленного на полное пре-

кращение продолжающегося конфликта, а также расширение возможностей 

местных механизмов урегулирования конфликтов на уровне общин, таких как 

комитеты по защите урожая и мирному сосуществованию, и укрепление иници-

атив по смягчению последствий насилия в общинах. Однако многие мероприя-

тия были приостановлены или отменены из-за ограничений, связанных с панде-

мией, в то время как другие пришлось изменить для дистанционного осуществ-

ления. 

 

Ожидаемое достижение 3.1: посредничество в местных конфликтах и их урегулирование  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  3.1.1 Уменьшение числа местных кон-

фликтов благодаря инклюзивному диалогу 

и более активному вовлечению общин 

(2018/19 год: 25; 2019/20 год: 33; 

2020/21 год: 20) 

После подписания Джубского мирного соглашения стороны 

конфликта взяли на себя обязательство уменьшить число кон-

фликтов на местном уровне путем диалога и совместных дей-

ствий. ЮНАМИД оказала всю необходимую поддержку для 

подписания мирного соглашения. Осуществление Джубского 

мирного соглашения входит в мандат ЮНИТАМС. ЮНАМИД 

подчеркнула отсутствие консенсуса в отношении соглашения 

из-за отсутствия ОАС/Абдуль Вахид за столом мирных пере-

говоров и призвала все стороны найти подходящую плат-

форму для включения этого ключевого игрока во всеобъемлю-

щий мирный процесс. ЮНАМИД также поощряла и поддер-

живала участие местных общин (внутренне перемещенных 

лиц, старейшин общин, женщин и молодежи) в процессе в 

Джубе 
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3.1.2 Число соглашений о мире, примире-

нии и прекращении боевых действий, под-

писанных сторонами межобщинных кон-

фликтов (2018/19 год: 0; 2019/20 год: 0; 

2020/21 год: 3) 

Было подписано одно соглашение. Джубское мирное соглаше-

ние было подписано переходным правительством, Суданским 

революционным фронтом и Освободительной армией Су-

дана/Минни Минави в Джубе 3 октября 2020 года и одобрено 

Суверенным советом и Советом министров 12 октября 

2021 года 

3.1.3 Создание официальных координаци-

онных механизмов для решения проблемы 

межобщинных конфликтов (2018/19 год: 

укрепление сотрудничества между коорди-

национными механизмами; 2019/20 год: 

усиление укрепленного сотрудничества 

между координационными механизмами в 

«большом» районе Джебель-Марры) 

2020/21 год: распространение действия ко-

ординационных механизмов на уровне 

штатов на «большой» район Джебель-

Марры 

ЮНАМИД продолжала тесно сотрудничать с суданскими вла-

стями через отделения по связям со штатами, чтобы найти ре-

шение для устранения важнейших причин конфликта и по-

мочь предотвратить его возобновление. Одновременно Опера-

ция занималась поддержкой мер реагирования суданских вла-

стей на случаи межобщинных конфликтов, в том числе путем 

укрепления потенциала защиты в «большом» районе 

Джебель-Марры 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 10 диалогов между группами 

земледельцев и скотоводов в «большом» 

районе Джебель-Марры на основе коорди-

нации с местной администрацией, орга-

нами самоуправления коренного населения 

и другими компетентными органами госу-

дарственной власти в целях деэскалации 

конфликтов и содействия мирному сосуще-

ствованию 

7 Число диалогов, проведенных между группами 

земледельцев и скотоводов в «большом» районе 

Джебель- Марры, а именно в Сараф-Умра, Тави-

лахе, Шангил-Тобайе, Кутуме и Кабкабии в Се-

верном Дарфуре, а также в Нертити и Голо в 

Центральном Дарфуре. Меньшее число диало-

гов было обусловлено прекращением действия 

мандата ЮНАМИД 

Организация 8 информационно-разъясни-

тельных встреч с земледельцами и ското-

водами в «большом» районе Джебель-

Марры для содействия проведению кон-

сультаций и налаживания диалога в целях 

предотвращения столкновений, ослабления 

напряженности и урегулирования конфлик-

тов по поводу доступа к природным ресур-

сам и их использования 

7 Число направленных на разрешение конфликтов 

диалогов с теми же группами земледельцев и 

скотоводов, о которых говорилось выше. Число 

очных встреч сократилось из-за пандемии 

COVID-19 

Организация 8 встреч с представителями 

комитетов по защите сельского хозяйства, 

комитетов по вопросам мирного сосуще-

ствования и комитетов по примирению 

(«аджавид») в «большом» районе Джебель-

Марры в целях деэскалации конфликтов и 

мониторинга выполнения соглашений о 

прекращении боевых действий и местных 

соглашений о мире 

7 В число указанных диалогов входили диалоги о 

расширении прав и возможностей комитетов по 

защите сельского хозяйства, представляющих 

как группы земледельцев, так и группы скотово-

дов, чтобы предотвратить эскалацию конфлик-

тов. 

Организация 4 практикумов по наращива-

нию потенциала в области 

6 Число практикумов по наращиванию потенци-

ала в области миростроительства и благого 
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миростроительства и 2 семинаров по во-

просам благого управления в «большом» 

районе Джебель-Марры для местных заин-

тересованных сторон, включая представи-

телей гражданского общества, должност-

ных лиц правительства и местных органов 

власти, в партнерстве со страновой груп-

пой Организации Объединенных Наций 

управления для местных государственных учре-

ждений и племенных администраций, проведен-

ных в «большом» районе Джебель-Марры. В 

этих мероприятиях приняли участие в общей 

сложности 500 участников, включая 150 жен-

щин-лидеров, в Залингее, Центральный Дарфур; 

Шангил-Тобайе, Северный Дарфур, а также в 

Голо и центральной части Джебель-Марры 

Организация 2 совещаний с представите-

лями традиционных механизмов («аджа-

вид» или «джудийя») в «большом» районе 

Джебель-Марры с целью обеспечить уча-

стие женщин в традиционном процессе 

примирения 

Не выпол-

нено 

Совещания не проводились в связи с оператив-

ными и временными ограничениями, обуслов-

ленными прекращением действия мандата Опе-

рации и уделением первоочередного внимания 

деятельности по ликвидации  

Организация 6 совещаний с представите-

лями органов самоуправления коренного 

населения с целью обеспечить участие 

женщин в традиционном процессе прими-

рения в Дарфуре 

Не выпол-

нено 

Совещания не проводились в связи с оператив-

ными и временными ограничениями, обуслов-

ленными прекращением действия мандата Опе-

рации и уделением первоочередного внимания 

деятельности по ликвидации  

Организация 1 практикума по подведению 

стратегических итогов посредничества в 

межобщинных конфликтах в Дарфуре 

Не выпол-

нено 

Хотя для судей сельских судов было проведено 

2 учебных практикума по посредничеству в уре-

гулировании межобщинных конфликтов и спо-

ров, связанных с землепользованием, практикум 

по подведению стратегических итогов не состо-

ялся из-за временных и оперативных ограниче-

ний, связанных с прекращением действия ман-

дата ЮНАМИД, свертыванием Операции и под-

готовкой к ее закрытию 

Ожидаемое достижение 3.2: стабилизация обстановки в общинах, членам которых угрожает вербовка в 

вооруженные или преступные группы  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  3.2.1 Увеличение числа бывших комба-

тантов, участвующих в программах в обла-

сти разоружения, демобилизации и реин-

теграции и получающих пособия для соци-

альной интеграции (2018/19 год: 729; 

2019/20 год: 0; 2020/21 год: 0) 

Подписание Джубского мирного соглашения несколько раз от-

кладывалось, и поэтому в течение отчетного периода прави-

тельство и вооруженные движения не проводили мероприятий 

по разоружению, демобилизации и реинтеграции 

3.2.2 Осуществление целевых проектов 

по созданию рабочих мест и стабилизации 

обстановки в общинах, ориентированных 

на участие молодежи и женщин в «боль-

шом» районе Джебель-Марры 

(2018/19 год: 58; 2019/20 год: 20; 

2020/21 год: 6) 

ЮНАМИД и партнеры-исполнители страновой группы Орга-

низации Объединенных Наций проводили профессионально-

технические тренинги, тренинги по развитию сельских пред-

приятий/техническому и деловому управлению и лидерству 

для повышения потенциала общин и содействия их экономи-

ческому росту. Некоторым участникам было предоставлено 

различное оборудование, включая макаронные машины и 

«тук-туки» и ослиные повозки в качестве транспортного сред-

ства. В деревне Азерни группа молодежи прошла обучение 

предпринимательским навыкам и получила в свое распоряже-

ние огороженную площадку для лущения арахиса и отжима 

масла; 50 женщин получили дизельные водяные насосы и 

улучшенные семена 
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3.2.3 Увеличение числа гражданских лиц, 

сдающих оружие, находящееся в незакон-

ном владении, в обмен на стимулы для по-

лучения средств к существованию 

(2018/19 год: 0; 2019/20 год: 200; 

2020/21 год: 0) 

Информацию о количестве гражданских лиц, сдающих ору-

жие, находящееся в незаконном владении, в обмен на стимулы 

для получения средств к существованию, собрать не удалось 

из-за оперативных и временных ограничений, возникших в 

связи с прекращением мандата Операции и уделением перво-

очередного внимания деятельности по ликвидации 

 Несмотря на отсутствие данных о количестве таких граждан-

ских лиц, на протяжении всего отчетного периода ЮНАМИД 

продолжала выступать за проведение более систематических 

расследований случаев применения силы и огнестрельного 

оружия сотрудниками национальной полиции 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация ежемесячных совещаний с 

участием Комиссии Судана по разоруже-

нию, демобилизации и реинтеграции, стра-

новой группы Организации Объединенных 

Наций и других соответствующих партне-

ров в целях планирования и координации 

поддержки осуществления программы 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции бывших комбатантов сторонами, под-

писавшими Дохинский документ о мире в 

Дарфуре 

Не выпол-

нено 

Эти мероприятия не были организованы в связи 

с оперативными и временными ограничениями, 

обусловленными прекращением действия ман-

дата Операции и уделением первоочередного 

внимания деятельности по ликвидации 

Оказание материально-технической по-

мощи соответствующим национальным 

учреждениям, включая Комиссию Судана 

по разоружению, демобилизации и реинте-

грации и Комиссию по осуществлению ме-

роприятий по обеспечению безопасности в 

Дарфуре, и выплата средств на реадапта-

цию для содействия демобилизации быв-

ших комбатантов 

Не выпол-

нено 

В течение отчетного периода правительство и 

вооруженные движения не проводили мероприя-

тий по разоружению, демобилизации и реинте-

грации; поэтому поддержка не оказывалась 

Организация 1 практикума по накоплен-

ному опыту осуществления программы 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции в Дарфуре 

Выполнено ЮНАМИД задокументировала извлеченные 

уроки и провела заседание с участием 

ЮНИТАМС и страновой группы Организации 

Объединенных Наций по урокам, извлеченным 

из поддержки предыдущей программы разору-

жения, демобилизации и реинтеграции в Дар-

фуре 

Организация 1 практикума по подведению 

стратегических итогов осуществления про-

граммы контроля за оружием, находя-

щимся у гражданского населения, в Дар-

фуре 

Не выпол-

нено 

Первоначально планировалось начать эту дея-

тельность после 31 декабря 2020 года, но затем 

она была отменена в соответствии с положени-

ями резолюции 2559 (2020) Совета Безопасно-

сти 

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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Организация 2 практикумов по вопросам 

психосоциального оздоровления бывших 

комбатантов, включая практикум для 

должностных лиц Комиссии Судана по 

разоружению, демобилизации и реинтегра-

ции и правительства Судана, а также прак-

тикум по подготовке инструкторов для 

персонала Комиссии на местах и властей 

штатов Дарфура 

Не выпол-

нено 

Первоначально планировалось начать эту дея-

тельность после 31 декабря 2020 года, но затем 

она была отменена в соответствии с положени-

ями резолюции 2559 (2020) Совета Безопасно-

сти 

Организация 2 практикумов по наращива-

нию потенциала в области учета гендер-

ных аспектов в процессе разоружения, де-

мобилизации и реинтеграции; 1 практи-

кума для должностных лиц Комиссии Су-

дана по разоружению, демобилизации и 

реинтеграции и соответствующих отрасле-

вых министерств штатов в «большом» рай-

оне Джебель-Марры; и 1 практикума для 

женщин-руководителей организаций и 

групп гражданского общества с особым 

вниманием интеграции женщин из числа 

бывших комбатантов 

Не выпол-

нено 

Первоначально планировалось начать эту дея-

тельность после 31 декабря 2020 года, но затем 

она была отменена в соответствии с положени-

ями резолюции 2559 (2020) Совета Безопасно-

сти 

Осуществление 6 проектов по стабилиза-

ции положения в общинах и 2 проектов по 

обеспечению безопасности и контролю над 

вооружениями в «большом» районе 

Джебель-Марры 

Не выпол-

нено 

Эти мероприятия не были начаты, поскольку 

Операция сосредоточилась на предусмотренных 

мандатом мероприятиях, которые были начаты в 

предыдущий период, но не были завершены из-

за ограничений, связанных с COVID-19 

 

 

  Компонент 4: поддержка  
 

113. В рамках компонента поддержки выполняется задача по обеспечению опе-

ративного, эффективного, действенного и ответственного предоставления услуг 

для содействия осуществлению мандата Операции путем реализации соответ-

ствующих мероприятий, улучшения качества услуг и достижения экономии за 

счет повышения эффективности. Поддержка оказывалась в среднем 20 военным 

наблюдателям, 3107 военнослужащим в составе воинских контингентов, 339 по-

лицейским Организации Объединенных Наций, 1243 сотрудникам сформиро-

ванных полицейских подразделений, 402 международным сотрудникам, 

754 национальным сотрудникам, 83 временным сотрудникам, 57 добровольцам 

Организации Объединенных Наций и 4 сотрудникам, предоставляемым прави-

тельствами. Оказанная поддержка включала осуществление программ по вопро-

сам поведения и дисциплины и по вопросам ВИЧ/СПИДа, а также работу в та-

ких областях, как управление кадрами, финансовое обслуживание, медицинское 

обслуживание, техническая эксплуатация и строительство служебных и жилых  

помещений, информационные технологии и связь, воздушные и наземные пере-

возки, снабжение и пополнение запасов, а также обеспечение безопасности на 

всей территории функционирования Операции. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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Ожидаемое достижение 4.1: обеспечение оперативного, эффективного, действенного и ответственного 

вспомогательного обслуживания Операции  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  4.1.1 Доля использованных летных часов 

в процентах от утвержденного количества 

(за исключением поисково-спасательных 

операций и медицинской эвакуации/эваку-

ации раненых) (2018/19 год: 94 процента; 

2019/20 год: 69 процентов; 2020/21 год: 

≥ 90 процентов) 

Операция использовала 65,9 процента утвержденных летных 

часов. Более низкое, чем планировалось, количество исполь-

зованных летных часов связано с закрытием опорных пунктов 

Операции и постепенным прекращением контрактов на воз-

душные активы после окончания срока действия мандата в де-

кабре 2020 года 

4.1.2 Среднегодовая доля утвержденных 

должностей международного персонала, 

которые оставались вакантными 

(2018/19 год: 10,2 процента; 2019/20 год: 

9 процентов; 2020/21 год: 9 процентов ± 

2 процента) 

Среднегодовая доля утвержденных должностей международ-

ного персонала, которые оставались вакантными, составила 

9,3 процента. Более высокая, чем планировалось, доля вакан-

сий стала результатом увольнения персонала ЮНАМИД и 

прекращения набора в период с 1 июля по 31 декабря 

2020 года в рамках подготовки к свертыванию и ликвидации 

Операции 

4.1.3 Среднегодовая доля женщин среди 

международного гражданского персонала 

(2018/19 год: 28 процентов; 2019/20 год: 

26 процентов; 2020/21 год: 27 процентов) 

Среднегодовая процентная доля женщин среди международ-

ных гражданских сотрудников составила 26 процентов 

4.1.4 Среднее число календарных дней, 

необходимое для заполнения вакансий из 

реестра, от размещения объявления о ва-

кансии до выбора кандидата, для должно-

стей классов С-3 — Д-1 и ПС-3 — ПС-7 

(2018/19 год: 38; 2019/20 год: 87; 

2020/21 год: ≤ 75) 

В течение отчетного периода Операция не проводила набор в 

реестр в связи со свертыванием Операции и подготовкой к ее 

ликвидации 

4.1.5 Среднее число календарных дней, 

необходимое для набора сотрудников на 

конкретные должности, от размещения 

объявления о вакансии до выбора канди-

дата, для должностей классов С-3 — Д-1 и 

ПС-3 — ПС-7 (2018/19 год: 105; 

2019/20 год: 154; 2020/21 год: ≤ 124) 

В течение отчетного периода Операция не проводила набор 

персонала на конкретные должности в связи с прекращением 

действия мандата Операции и уделением первоочередного 

внимания деятельности по ликвидации 

4.1.6 Общая оценка выполнения требова-

ний в области охраны окружающей среды 

согласно соответствующему оценочному 

листу администрации (в баллах) 

(2018/19 год: 64; 2019/20 год: 66; 

2020/21 год: 100) 

Общая оценка выполнения требований в области охраны 

окружающей среды согласно оценочному листу администра-

ции за отчетный период равнялась 100.  

4.1.7 Доля устраненных в установленные 

сроки сбоев высокой, средней и низкой 

степени критичности в работе информаци-

онно-коммуникационных систем и обору-

дования (2018/19 год: 78 процента; 

2019/20 год: 84 процента; 2020/21 год: 

≥ 95 процентов)  

Операция устранила 92 процента сбоев, связанных с инфор-

мационно-коммуникационными технологиями. Меньший, чем 

планировалось, показатель обусловлен введенными в связи с 

пандемией COVID-19 ограничениями 
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4.1.8 Общая оценка по индексу эффектив-

ности управления имуществом Департа-

мента оперативной поддержки на основе 

20 ключевых показателей эффективности 

(2018/19 год: 1511; 2019/20 год: ≥ 1341; 

2020/21 год: ≥ 1800) 

Деятельность ЮНАМИД оценивалась исходя из показателя 

эффективности для ликвидируемых структур, установленного 

на уровне 1200 баллов. Для целей бюджетирования по резуль-

татам показатель эффективности для ликвидируемых структур 

установлен на уровне 1080 баллов. В течение отчетного пери-

ода показатель ЮНАМИД составил 863 балла 

4.1.9 Отклонение от плана спроса с точки 

зрения запланированных объемов и сроков 

закупок (2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: неприменимо; 2020/21 год: 

≤ 20 процентов) 

Выполнено 33 процента запланированных закупок 

Более низкий, чем планировалось, показатель обусловлен 

главным образом тем, что в связи со свертыванием Операции 

и закрытием опорных пунктов деятельность ограничивалась 

поддержкой ЮНИТАМС 

4.1.10 Процентная доля персонала контин-

гентов, который по состоянию на 30 июня 

согласно меморандумам о взаимопонима-

нии был расквартирован в помещениях 

Организации Объединенных Наций, отве-

чающих применимым стандартам 

(2018/19 год: 100 процентов; 2019/20 год: 

100 процентов; 2020/21 год: 100 процен-

тов) 

По состоянию на 30 июня 2021 года 100 процентов личного 

состава контингентов были размещены в жилых помещениях 

Организации Объединенных Наций, соответствующих приме-

нимым стандартам 

4.1.11 Соблюдение поставщиками требова-

ний Организации Объединенных Наций, 

касающихся сроков поставки и качества 

продовольствия и управления его запасами 

(2018/19 год: 99 процентов; 2019/20 год: 

99 процентов; 2020/21 год: 95 процентов) 

Показатель соблюдения ЮНАМИД требований Организации 

Объединенных Наций, касающихся сроков поставки и каче-

ства продовольствия и управления запасами пайков, составил 

95 процентов 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   
Повышение качества обслуживания   

Осуществление в масштабах всей миссии 

плана действий по охране окружающей 

среды в соответствии с экологической 

стратегией администрации 

Выполнено План действий ЮНАМИД по охране окружаю-

щей среды соответствует экологической страте-

гии Департамента оперативной поддержки, ко-

торая была разработана с учетом свертывания 

Операции и направлена на обеспечение макси-

мальной эффективности устойчивого использо-

вания ресурсов и минимизацию экологического 

воздействия Операции на принимающую страну 

  Основные достижения Операции за этот период 

включают стратегию экологического закрытия и 

очистки участков, разработанную Департамен-

том оперативной поддержки, и экологические 

инструкции конкретно для Операции. 14 объек-

тов, включая бывшую штаб-квартиру Операции, 

были очищены и переданы после сертификации 

правительством Судана. Кроме того, ЮНАМИД 

утилизировала 240 650 кг электронных отходов, 

около 25 358 кг средств баллистической защиты, 

около 52 932 кг различных химических 
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продуктов, около 5200 кг медицинских отходов, 

25 200 кг ненужной бумажной документации и 

6000 использованных матрасов, а также утили-

зировала 130 баллонов хладагента R-22. Кроме 

того, ЮНАМИД рекультивировала (обработала 

удобрениями) около 636 м3 загрязненной 

нефтью и дизельным топливом почвы, устано-

вила и ввела в эксплуатацию 1 биомедицинскую 

мусоросжигательную печь в родильном доме 

Эль-Фашира в качестве подарка правительству 

Судана, продолжила мониторинг уровня грунто-

вых вод в Эль-Фашире и Залингее, приобрела 

550 саженцев деревьев и подарила 300 саженцев 

университету Эль-Фашира, повторно использо-

вала очищенные сточные воды для полива дере-

вьев и борьбы с пылью; заменила санитарно-бы-

товые блоки более эффективными с точки зре-

ния потребления воды и оснащенными солнеч-

ными водонагревателями и лампами, реагирую-

щими на движение, обслуживала энергоэффек-

тивные кондиционеры воздуха и способствовала 

приезду одной технической группы экологиче-

ской технической поддержки Базы материально-

технического снабжения Организации Объеди-

ненных Наций в Бриндизи, Италия 

Оказание поддержки в осуществлении 

стратегии и подробного плана администра-

ции в области управления цепочками снаб-

жения 

Выполнено ЮНАМИД смогла оказать поддержку в осу-

ществлении стратегии и подробного плана ад-

министрации в области управления цепочками 

снабжения. В связи с этим Операция завершила 

проверку инвентарных запасов и выявление рас-

хождений. Аналогичный подход был применен 

для проведения соответствующих проверок на 

закрываемых опорных пунктах и в секторах, 

чтобы убедиться, что все активы учтены, а соот-

ветствующие случаи списания и выбытия прове-

дены в соответствии с планом 

Авиационное обслуживание   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

10 воздушных судов (2 самолета и 8 верто-

летов) 

Выполнено Эксплуатировались и обслуживались: 2 само-

лета и 8 вертолетов 

 С марта по май 2021 года количество самолетов 

было сокращено до 6. В июне 2021 года Опера-

ция эксплуатировала и обслуживала 2 самолета 

и 2 вертолета. 

  4 военных самолета, размещенных в ЮНАМИД, 

налетали всего 29 часов и будут переведены из 

ЮНАМИД в ЮНИСФА 

Предоставление всех видов услуг коммер-

ческих авиаперевозчиков в общем объеме 

5588 летных часов, включая пассажиро- и 

грузоперевозки, патрулирование и 

Выполнено Предоставление всех видов услуг коммерческих 

авиаперевозчиков в общем объеме 3688 летных 

часов (1190 часов налета самолетов и 2498 ча-

сов налета вертолетов), включая пассажиро- и 

грузоперевозки, патрулирование и наблюдение, 
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наблюдение, поисково-спасательные опе-

рации и эвакуацию раненых и больных 

поисково-спасательные операции и эвакуацию 

раненых и больных 

  Меньшее, чем планировалось, количество часов 

объясняется ограничением эксплуатации воз-

душных судов из-за введенных в Судане в связи 

с пандемией COVID-19 ограничений их исполь-

зования 

Надзор за соблюдением стандартов авиа-

ционной безопасности при эксплуатации 

10 воздушных судов и 14 аэродромов и 

взлетно-посадочных площадок 

Выполнено ЮНАМИД осуществляла надзор за соблюде-

нием стандартов авиационной безопасности в 

отношении:  

10 воздушных судов 

 14 аэродромов и посадочных площадок, включая 

11 посадочных площадок и 3 аэродрома (Эль-

Фашир, Ньяла и Хартум) 

  Все указанные площадки использовались до де-

кабря 2020 года, после чего началось постепен-

ное закрытие различных опорных пунктов и, со-

ответственно, отпала необходимость в надзоре 

на этих участках. По состоянию на конец июня 

лишь аэродромы Эль-Фашир и Хартум остава-

лись в распоряжении Операции 

Бюджетные и финансовые услуги и услуги по составлению отчетности  

Предоставление бюджетных, финансовых 

и бухгалтерских услуг, связанных с бюдже-

том, в объеме 474,0 млн долл. США, в со-

ответствии с делегированными полномочи-

ями 

Выполнено В соответствии с делегированными полномочи-

ями и общим объемом утвержденных ресурсов 

на период 2020/21 года были выделены ассигно-

вания в размере 484,7 млн долл. США. Пред-

ставленные фактические расходы основаны на 

окончательных ассигнованиях на ЮНАМИД в 

размере 477,3 млн долл. США) 

Обслуживание гражданского персонала   

Предоставление в соответствии с делеги-

рованными полномочиями кадрового об-

служивания гражданскому персоналу мак-

симальной утвержденной численностью 

1564 человека (527 международных со-

трудников, 872 национальных сотрудника, 

97 временных сотрудников и 68 доброволь-

цев Организации Объединенных Наций), 

включая оказание услуг по оформлению 

требований, пособий и льгот и в таких об-

ластях, как организация поездок, комплек-

тование кадров, регулирование штатного 

расписания, подготовка бюджета, обучение 

и служебная аттестация персонала 

Выполнено Операция обеспечивала кадровое обслуживание 

в среднем 1296 гражданских сотрудников, вклю-

чая 402 международных сотрудника, 754 нацио-

нальных сотрудника, 83 временных сотрудника 

категории общего обслуживания и 57 добро-

вольцев Организации Объединенных Наций  

 ЮНАМИД успешно управляла кадровыми 

службами и поддержкой гражданского персо-

нала, включая материальные права сотрудников, 

отпуска, назначения, набор, обучение, аттеста-

цию персонала и другие вспомогательные функ-

ции, связанные с персоналом, в соответствии с 

делегированными полномочиями. Однако в со-

ответствии с резолюцией 2559 (2020), в которой 

Совет Безопасности прекратил действие ман-

дата Операции, кадровое обслуживание граж-

данского персонала было сосредоточено на 

оформлении увольнения, репатриации и назна-

чении персонала. Уменьшение числа 

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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обслуживаемых сотрудников объясняется посте-

пенным свертыванием Операции, при этом 

увольнение персонала проводилось в период 

с января по июнь 2021 года 

Помещения, объекты инфраструктуры и инженерное обслуживание 

Предоставление услуг по эксплуатаци-

онно-техническому обслуживанию и ре-

монту на всех объектах миссии  

Выполнено Предоставлялись услуги по техническому об-

служиванию и ремонту на 23 объектах миссии 

Осуществление 5 проектов по строитель-

ству, ремонту и перепланировке 

Выполнено 

частично 

В связи с отменой строительных проектов 

ЮНАМИД, запланированных на период сверты-

вания, или сокращением сроков их реализации 

было осуществлено меньше строительных про-

ектов, включая строительство мусоросборника в 

Залингее и мусорных полигонов в Замзаме и 

Ньяле. Запланированные работы по ремонту и 

переоборудованию Отделения связи Операции в 

Хартуме также были отменены в связи со свер-

тыванием ЮНАМИД и подготовкой к ее ликви-

дации 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

1369 генераторов, принадлежащих Органи-

зации Объединенных Наций 

Выполнено В течение первой половины финансового года 

обеспечивалась эксплуатация и техническое об-

служивание 1369 генераторов, принадлежащих 

Организации Объединенных Наций, и 23 гене-

раторов, принадлежащих контингентам  

  По состоянию на 30 июня 2021 года количество 

используемых генераторов сократилось до 47 в 

связи со свертыванием ЮНАМИД и подготов-

кой к ее ликвидации 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

принадлежащих Организации Объединен-

ных Наций водохозяйственных и очистных 

сооружений (включая 18 водоочистных и 

утилизационных установок и 36 скважин) 

Выполнено В течение первой половины финансового года 

обеспечивалась эксплуатация и обслуживание 

18 водоочистных и утилизационных установок и 

36 скважин 

 В связи с постепенным сокращением и закры-

тием опорных пунктов, по состоянию на конец 

июня 2021 года ЮНАМИД располагала лишь 

6 водоочистными и утилизационными установ-

ками и 7 скважинами 

Предоставление услуг по утилизации отхо-

дов, включая сбор и удаление жидких и 

твердых отходов, на 23 объектах 

Выполнено В первой половине финансового года 

ЮНАМИД предоставляла услуги по утилизации 

отходов, включая сбор и удаление жидких и 

твердых отходов, на 23 объектах. В период с ян-

варя по июнь 2021 года с постепенным закры-

тием различных объектов количество обслужи-

ваемых объектов продолжало сокращаться из 

месяца в месяц. К концу июня эксплуатирова-

лись и нуждались в этих услугах лишь 3 объекта 
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Услуги по обеспечению топливом    

Управление процессами поставки и хране-

ния 23,4 млн литров топлива (5 млн литров 

для воздушного транспорта, 1,8 млн лит-

ров для наземного транспорта и 16,6 млн 

литров для генераторов и других устано-

вок) и горюче-смазочных материалов на 

всех распределительных пунктах и во всех 

хранилищах 

Выполнено Управление процессами поставки и хранения 

13,2 млн литров топлива для генераторов и дру-

гих установок, 1,4 млн литров для наземного 

транспорта и 4,1 млн литров для воздушного 

транспорта и горюче-смазочных материалов на 

всех распределительных пунктах и во всех хра-

нилищах 

 Снижение потребления различных категорий 

топлива объясняется прекращением действия 

мандата и закрытием опорных пунктов, уволь-

нением персонала и репатриацией военнослужа-

щих 

Геопространственные, информационные и телекоммуникационные технологии 

Предоставление и техническое обслужива-

ние 1877 портативных радиостанций, 

783 автомобильных радиостанций и 35 ста-

ционарных радиостанций 

Не выпол-

нено 

ЮНАМИД обеспечивала поддержку и техниче-

ское обслуживание 1750 портативных радио-

станций, 672 автомобильных радиостанций и 

16 стационарных радиостанций. Сокращение 

потребностей обусловлено выводом из эксплуа-

тации пришедшего в негодность оборудования и 

свертыванием операции с постепенным сокра-

щением персонала 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

1 радиостудии 

Выполнено ЮНАМИД обслуживала и оказывала техниче-

скую поддержку работе 1 радиостудии 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

сети голосовой, факсимильной и ви-

деосвязи и передачи данных, включая 

1 наземную узловую станцию, 34 терми-

нала с очень малой апертурой, 78 телефон-

ных коммутаторов и 109 линий микровол-

новой связи, а также предоставление услуг 

мобильной телефонной связи 

Выполнено ЮНАМИД обеспечивала эксплуатацию и техни-

ческое обслуживание 34 терминалов с очень ма-

лой апертурой, 54 телефонных коммутаторов и 

95 линий микроволновой связи для сетей голо-

совой, факсимильной и видеосвязи и передачи 

данных. Уменьшение количества единиц эксплу-

атируемого и обслуживаемого оборудования, 

включая прекращение эксплуатации узла земной 

станции, обусловлено изменением топологии 

сети информационно-коммуникационных техно-

логий (ИКТ) в соответствии со свертыванием 

ЮНАМИД 

Предоставление и техническое обслужива-

ние 2101 единицы компьютерной техники 

и 239 принтеров для конечных пользовате-

лей из числа гражданского и неграждан-

ского персонала средней численностью 

2106 человек в дополнение к 106 единицам 

компьютерной техники и 13 принтерам, 

предназначенным для подключения к сети 

военнослужащих в составе воинских кон-

тингентов, а также предоставление других 

видов общего обслуживания 

Выполнено ЮНАМИД предоставила и обеспечила техниче-

ское обслуживание 1759 единиц компьютерной 

техники и 186 принтеров для конечных пользо-

вателей из числа гражданского и неграждан-

ского персонала средней численностью 2106 че-

ловек в дополнение к 95 единицам компьютер-

ной техники и 11 принтерам, предназначенным 

для обеспечения возможности подключения к 

сети военнослужащих в составе воинских кон-

тингентов, а также обеспечила предоставление 

других видов общего обслуживания. Более низ-

кое, чем предусматривалось в бюджете, общее 

количество единиц компьютерной техники было 

обусловлено прекращением использования 
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оборудования, пришедшего в негодность, и 

свертыванием деятельности ЮНАМИД 

Поддержка и обслуживание 35 локальных 

вычислительных сетей и глобальных вы-

числительных сетей в 89 местах располо-

жения 

Выполнено ЮНАМИД обеспечила техническую поддержку 

и обслуживание 35 локальных и глобальных вы-

числительных сетей на 85 объектах ИКТ. Изме-

нение потребностей было обусловлено измене-

нием топологии сети ИКТ в связи со свертыва-

нием ЮНАМИД 

Анализ геопространственных данных, от-

носящихся к территории площадью 

350 000 км2, обновление топографических 

и тематических слоев карт и составление 

1785 карт 

Выполнено Был проведен анализ геопространственных дан-

ных, относящихся к территории площадью 

350 000 км2. Кроме того, ЮНАМИД хранила то-

пографические и тематические наборы данных 

и составила и представила 762 карты. Более 

низкие, чем планировалось, потребности были 

обусловлены свертыванием Операции во второй 

половине финансового года 

Медицинское обслуживание    

Эксплуатация и техническое обслуживание 

принадлежащих Организации Объединен-

ных Наций медицинских учреждений 

(1 медицинское учреждение уровня I и 

2 госпиталя уровня I-плюс) и оказание 

вспомогательных услуг принадлежащим 

контингентам медицинским учреждениям 

(24 медицинских учреждения уровня I и 

1 госпиталь уровня II-плюс) в 16 пунктах 

базирования и обеспечение медицинского 

обслуживания на договорных условиях 

еще в 2 госпиталях уровня III в Хартуме 

Выполнено ЮНАМИД обеспечивала эксплуатацию и техни-

ческое обслуживание принадлежащих Организа-

ции Объединенных Наций медицинских учре-

ждений (1 медицинское учреждение уровня I и 

2 госпиталя уровня I-плюс) и оказание вспомо-

гательных услуг принадлежащим контингентам 

медицинским учреждениям (24 медицинских 

учреждения уровня I и 1 госпиталь уровня 

II-плюс) в 16 пунктах базирования и обеспече-

ние медицинского обслуживания на договорных 

условиях еще в 2 госпиталях уровня III в Хар-

туме 

Обеспечение готовности к медицинской 

эвакуации в 4 госпиталя уровня IV в 

4 пунктах базирования за пределами рай-

она миссии (Египет, Кения, Объединенные 

Арабские Эмираты и Южная Африка) 

Выполнено ЮНАМИД обеспечивала готовность к медицин-

ской эвакуации в 4 госпиталя уровня IV в 

4 пунктах базирования за пределами района 

миссии (Египет, Кения, Объединенные Араб-

ские Эмираты и Южная Африка) 

Обслуживание негражданского персонала  

Доставка на место, ротация и репатриация 

военного и полицейского персонала макси-

мальной утвержденной численностью 

6550 человек (49 военных наблюдателя, 

135 штабных офицеров, 3866 военнослу-

жащих в составе воинских контингентов, 

760 полицейских Организации Объединен-

ных Наций и 1740 сотрудников сформиро-

ванных полицейских подразделений) и 

6 сотрудников, предоставляемых прави-

тельствами 

Выполнено Размещение, ротация и репатриация разверну-

того негражданского персонала средней числен-

ностью 6288 человек, включая 20 военных 

наблюдателей, 83 штабных офицера, 3038 воен-

нослужащих в составе воинских контингентов, 

339 полицейских Организации Объединенных 

Наций и 1243 сотрудника сформированных по-

лицейских подразделений 

Проведение инспекций принадлежащего 

контингентам основного имущества и иму-

щества, используемого на основе само-

обеспечения, проверка соблюдения 

Выполнено ЮНАМИД провела инспекцию, проверку и 

представила отчетность по принадлежащему 

контингентам основному имуществу и само-

обеспечению 22 военных и сформированных 
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действующих требований и составление 

соответствующей отчетности для 22 воин-

ских и сформированных полицейских под-

разделений 

полицейских подразделений в 15 опорных пунк-

тах до репатриации подразделений в их соответ-

ствующие страны 

Поставка и хранение пайкового доволь-

ствия, боевых пайков и воды для воинских 

контингентов средней численностью 

3866 человек и сформированных полицей-

ских подразделений средней численностью 

1636 человек 

Выполнено ЮНАМИД обеспечила поставку и хранение 

пайкового довольствия, боевых пайков и воды 

для воинских контингентов средней численно-

стью 3107 человек и сформированных полицей-

ских подразделений средней численностью 

1243 человека 

Помощь в обработке требований, включая 

заявки на официальные поездки и причи-

тающиеся выплаты, в среднем для 4050 во-

еннослужащих и 2500 полицейских и 6 со-

трудников, предоставляемых правитель-

ствами 

Выполнено ЮНАМИД обеспечила обработку требований, 

включая заявки на официальные поездки и при-

читающиеся выплаты, в среднем для 3127 воен-

нослужащих и 1582 полицейских и 4 сотрудни-

ков, предоставляемых правительствами 

Услуги по управлению автопарком и осуществлению наземных перевозок  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

1157 автотранспортных средств, принадле-

жащих Организации Объединенных Наций 

(включая 575 легковых пассажирских авто-

мобилей, 272 автомобиля специального 

назначения, 8 машин скорой помощи, 

15 бронированных автомобилей и 287 дру-

гих специализированных автотранспорт-

ных средств, трейлеров и прицепов), на 

базе 2 главных мастерских и 7 ремонтных 

пунктов в 9 пунктах базирования, а также 

организация ежедневного челночного со-

общения для транспортировки персонала 

Организации Объединенных Наций в рай-

оне действия миссии 

Выполнено ЮНАМИД обеспечивала эксплуатацию и техни-

ческое обслуживание 1157 автотранспортных 

средств, принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций (включая 575 легковых пасса-

жирских автомобилей, 272 автомобиля специ-

ального назначения, 8 машин скорой помощи, 

15 бронированных автомобилей и 287 других 

специализированных автотранспортных средств, 

трейлеров и прицепов), на базе 2 главных ма-

стерских и 7 ремонтных пунктов в 9 пунктах ба-

зирования 

 По мере свертывания деятельности происходило 

постепенное сокращение числа автотранспорт-

ных средств и запасов автомобильного оборудо-

вания, и к концу июня 2021 года в ЮНАМИД 

насчитывалось 244 автотранспортных средства 

и единицы автомобильного оборудования 

  ЮНАМИД осуществляла ежедневные рейсовые 

перевозки в течение 7 дней в неделю, доставляя 

сотрудников Организации Объединенных Наций 

из мест их проживания к месту работы и персо-

нал контингентов из транзитных лагерей в раз-

личные аэропорты в ходе ротации 

Охрана   

Обеспечение ежедневной круглосуточной 

охраны во всем районе миссии 

Выполнено На территории всего района миссии обеспечива-

лась ежедневная круглосуточная охрана 

Обеспечение круглосуточной личной 

охраны старших руководителей миссии и 

прибывающих с визитом высокопоставлен-

ных должностных лиц 

Выполнено Обеспечивалась круглосуточная личная охрана 

руководящих сотрудников миссии и находя-

щихся с визитом высокопоставленных долж-

ностных лиц 
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Проведение оценки уровня безопасности 

во всем районе Операции, включая обсле-

дование 120 жилых объектов 

Выполнено Проводились оценки уровня безопасности, 

включая обследование 120 жилых объектов. 

Меньшее, чем ожидалось, количество оценен-

ных жилых объектов объясняется закрытием 

опорных пунктов в соответствии с резолю-

цией 2559 (2020) Совета Безопасности, в кото-

рой Совет санкционировал свертывание и по-

следующую ликвидацию Операции 

Проведение в общей сложности 1084 ин-

формационных мероприятий для ознаком-

ления с требованиями безопасности и пла-

нами действий на случай чрезвычайных 

ситуаций для всего персонала миссии и 

проведение вводного инструктажа по во-

просам безопасности и базовой подготовки 

по вопросам пожарной безопасности/по-

жарных учебных тревог для всех новых со-

трудников миссии 

Выполнено ЮНАМИД провела 520 информационных меро-

приятий для ознакомления с требованиями без-

опасности и планами действий на случай чрез-

вычайных ситуаций для всего персонала миссии 

и провела вводный инструктаж по вопросам без-

опасности и базовой подготовки по вопросам 

пожарной безопасности/пожарных учебных тре-

вог для всех новых сотрудников миссии. Мень-

шее, чем ожидалось, количество мероприятий 

объясняется ограничениями на очное общение, 

связанными с пандемией COVID-19, а также те-

кущим этапом свертывания и ликвидации Опе-

рации 

Поведение и дисциплина   

Реализация программы по вопросам пове-

дения и дисциплины для всего военного, 

полицейского и гражданского персонала 

посредством профилактической работы, 

включая учебную подготовку и контроль за 

ходом расследований и принятием дисци-

плинарных мер 

Выполнено ЮНАМИД с незначительными изменениями с 

учетом протоколов COVID-19 выполнила свой 

план действий по предотвращению сексуальной 

эксплуатации и надругательств среди всего во-

енного, полицейского и гражданского персо-

нала. Для укрепления их потенциала в плане ре-

шения вопросов, связанных с сексуальной экс-

плуатацией и надругательством, 100 процентов 

вновь прибывших сотрудников (военнослужа-

щие, полицейские и гражданский персонал) 

прошли вводный инструктаж по предотвраще-

нию сексуальной эксплуатации и надругательств 

с использованием приложения для видеоконфе-

ренций. ЮНАМИД проводила вводные и по-

вторные групповые учебные занятия для обуче-

ния 6423 сотрудников ЮНАМИД в период 

2020/21 года. ЮНАМИД также провела 

23 оценки риска неправомерного поведения на 

различных опорных пунктах для упреждающего 

выявления потенциальных рисков, связанных с 

сексуальной эксплуатацией и надругательствами 

и другими формами неправомерного поведения. 

По всем выявленным рискам были приняты со-

ответствующие меры для смягчения послед-

ствий и исправления ситуации. План осуществ-

лялся под пристальным наблюдением целевой 

группы Операции по борьбе с сексуальной экс-

плуатацией и сексуальными надругательствами 

и на этапе перед свертыванием пересматривался 

ею на ежеквартальной основе 

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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ВИЧ/СПИД   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

пунктов добровольного конфиденциаль-

ного консультирования и тестирования на 

ВИЧ для всего персонала миссии и реали-

зация программ повышения осведомленно-

сти о ВИЧ для всего персонала миссии, 

включая взаимное просвещение среди со-

трудников 

Выполнено ЮНАМИД обеспечивала эксплуатацию и техни-

ческое обслуживание пунктов добровольного 

конфиденциального консультирования и тести-

рования на ВИЧ для всего персонала миссии и 

реализацию программ повышения осведомлен-

ности о ВИЧ для всего персонала миссии, вклю-

чая взаимное просвещение среди сотрудников 
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 III. Исполнение бюджета 
 

 

 A. Финансовые ресурсы 
 

 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2020 года — 30 июня 2021 года) 
 

 

Категория 

Ассигнования Расходы 

 Разница 

Сумма В процентах 

(1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Военный и полицейский персонал     

 Военные наблюдатели 974,5 1 105,6 (131,1) (13,5) 

 Воинские контингенты 129 125,0 129 282,9 (157,9) (0,1) 

 Полицейские Организации Объединенных Наций 15 401,6 16 823,0 (1 421,4) (9,2) 

 Сформированные полицейские подразделения 53 285,7 51 470,9 1 814,8 3,4 

 Итого 198 786,8 198 682,4 104,4 0,1 

Гражданский персонал     

 Международные сотрудники 142 615,7 137 834,2 4 781,5 3,4 

 Национальные сотрудники 43 186,9 44 924,6 (1 737,7) (4,0) 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 3 612,7 5 202,3 (1 589,6) (44,0) 

 Временный персонал общего назначения 8 207,2 7 319,9 887,3 10,8 

 Персонал, предоставляемый правительствами 168,6 175,6 (7,0) (4,1) 

 Итого 197 791,1 195 456,6 2 334,5 1,2 

Оперативные расходы     

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – – 

 Консультанты 120,6 150,0 (29,4) (24,4) 

 Официальные поездки 1 648,3 1 459,6 188,7 11,4 

 Помещения и объекты инфраструктуры 16 733,2 15 768,5 964,7 5,8 

 Наземный транспорт 1 625,2 1 518,5 106,7 6,6 

 Воздушные операции 25 805,4 26 983,9 (1 178,5) (4,6) 

 Морские операции 18,5 18,5 - - 

 Связь и информационные технологии 10 332,6 9 149,3 1 183,3 11,5 

 Медицинское обслуживание 1 769,4 1 342,5 426,9 24,1 

 Специальное оборудование – – – – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 30 056,0 26 813,0 3 243,0 10,8 

 Проекты с быстрой отдачей – – – – 

 Итого 88 109,2 83 203,8 4 905,4 5,6 

 Валовые потребности 484 687,1 477 342,8 7 344,3 1,5 

Поступления по плану налогообложения персонала 22 025,5 19 078,4 2 947,1 13,4 

 Чистые потребности 462 661,6 458 264,4 4 397,2 1,0 

Добровольные взносы натурой (учтенные в бюджете)  – – – – 

 Общий объем потребностей в ресурсах 484 687,1 477 342,8 7 344,3 1,5 
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 B. Сводная информация о перераспределении ассигнований 

между группами 
 

 

(В тыс. долл. США) 
 

 

 Бюджетные ассигнования 

Группа  Первоначальная сумма Перераспределение Пересмотренная сумма 

    
I. Военный и полицейский 

персонал 

198 786,8 – 198 786,8 

II. Гражданский персонал 197 791,1 – 197 791,1 

III. Оперативные расходы 88 109,2 –  88 109,2 

 Итого 484 687,1 – 484 687,1 

 Доля перераспределенных средств в общем объеме ассигнований 

(в процентах) – 

 

 

114. В отчетный период перераспределение ресурсов между категориями рас-

ходов не проводилось. 

 

 

 C. Структура ежемесячных расходов 
 

 

 

115. Более высокий уровень расходов в июле и августе 2020 года был обуслов-

лен в основном возникновением обязательств по возмещению расходов на со-

держание военнослужащих и сотрудников сформированных полицейских под-

разделений по стандартным ставкам и требованиями, связанными с принадле-

жащим контингентам основным имуществом и имуществом для самообеспече-

ния, с учетом наличных средств, которыми располагала Операция. Более высо-

кий уровень расходов в марте, мае и июне 2021 года был обусловлен в основном 

возникновением обязательств и осуществлением выплат, связанных с 

—
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репатриацией военнослужащих и принадлежащего контингентам имущества, а 

также с увольнением гражданского персонала.  

 

 

 D. Прочие поступления и корректировки 
 

 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сумма 

  
Инвестиционный доход 533,0 

Прочие/разные поступления 2 002,5 

Добровольные денежные взносы – 

Корректировки, относящиеся к более ранним периодам – 

Списание обязательств, относящихся к предыдущим периодам 9 073,2 

 Всего 11 608,7 

 

 

 E. Расходы на принадлежащее контингентам имущество: 

основное имущество и имущество для самообеспечения 
 

 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория  Расходы 

   
Основное имущество  

 Воинские контингенты 22 808,8  

 Сформированные полицейские подразделения 12 428,0  

 Итого  35 236,8 

Самообеспечение 

 Воинские контингенты 12 088,2 

 Сформированные полицейские подразделения 5 117,4 

 Итого 17 205,6 

 Всего 52 442,4 
 

Коэффициенты для Миссии В процентах 

Дата вступления 

в силу 

Дата последнего 

пересмотра 

    
A. Применительно к району Миссии    

 Коэффициент учета экстремальных природ-

ных условий 

2,6 1 июля 

2017 года 

Июнь 

2017 года 

 Коэффициент учета логистических и дорож-

ных условий 

3,8 1 июля 

2017 года 

Июнь 

2017 года 

 Коэффициент учета условий, связанных с 

боевыми действиями/вынужденным уходом 

3,7 1 июля 

2017 года 

Июнь 

2017 года 

B. Применительно к стране, предоставив-

шей имущество 

   

 Коэффициент учета дополнительных транс-

портных издержек 

0,0–3,75   
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 F. Объем взносов, не предусмотренных в бюджете 
 

 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Фактическая стоимость 

  
Соглашение о статусе сила 1 123,0  

Добровольные взносы натурой (не учтенные 

в бюджете) 

– 

 Всего 1 123,0 

 

 a Включая стоимость земельного участка, предоставленного правительством Судана 

(73 600 долл. США), права посадки в аэропортах (301 900 долл. США), права 

погрузки/выгрузки в морских портах (379 200 долл. США), сборы за пользование 

радиочастотами (112 400 долл. США) и сборы за регистрацию транспортных средств 

(255 900 долл. США). 
 

 

 IV. Анализ разницы1 
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Военные наблюдатели (131,1) (13,5) 

 

116. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом более высо-

кой, чем предусмотрено в бюджете, суммой выплаченных суточных участников 

миссии военным наблюдателям за период с 1 июля по 31 декабря 2021 года. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воинские контингенты (157,9) (0,1) 

 

117. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом: a) увеличе-

нием расходов на репатриацию персонала воинских контингентов в результате 

повышения цен на коммерческий чартер; и b) созданием резерва для покрытия 

полученных, но еще не обработанных требований о выплате пособий в связи со 

смертью или потерей трудоспособности. Увеличение потребностей было также 

компенсировано главным образом сокращением потребностей в возмещении 

расходов на воинские контингенты по стандартным расценкам в связи с тем, что 

фактическая средняя доля вакантных должностей в воинских контингентах со-

ставила 9,5 процента по сравнению с 0 процентов, предусмотренным в бюджете 

на периоды действия мандата Операции и ее свертывания.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Полиция Организации Объединенных Наций (1 421,4) (9,2) 

 

  

__________________ 

 1  Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 

проводится в тех случаях, когда она составляет не менее 5 процентов, или 100 000 долл. 

США. 
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118. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом: а)  более 

высокой, чем предусмотрено в бюджете, суммой выплаченных суточных участ-

ников миссии военным наблюдателям за период с 1 июля по 31 декабря 

2021 года; и b) увеличением потребностей по статье расходов на поездки в связи 

с доставкой к месту службы, ротацией и репатриацией из-за увеличения стои-

мости коммерческих авиаперевозок. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Сформированные полицейские подразделения 1 814,8 3,4  

 

119. Сокращение потребностей было обусловлено главным образом сокраще-

нием расходов на перевозку принадлежащего контингентам имущества в связи 

с необходимостью оставить дополнительные сформированные полицейские 

подразделения на этапе ликвидации по причине изменения состава подразделе-

ния охраны, а также объединением перевозок принадлежащего контингентам 

имущества различных подразделений, которые находятся в одном регионе. Со-

кращение потребностей было частично перекрыто увеличением потребностей 

по статье расходов на поездки в связи с доставкой к месту службы, ротацией и 

репатриацией сформированных полицейских подразделений по причине более 

высокой стоимости авиаперевозок, а также созданием резерва для покрытия по-

лученных, но еще не обработанных требований о выплате пособий в связи со 

смертью или потерей трудоспособности.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Международный персонал 4 781,5 3,4  

 

120. Сокращение потребностей было обусловлено главным образом: а)  мень-

шими, чем планировалось, выплатами сотрудникам при прекращении службы; 

и b) меньшими выплатами за работу в опасных условиях сотрудникам, которые 

в связи с пандемией COVID-19 воспользовались возможностью удаленной ра-

боты из регионов, где такие выплаты не предусмотрены. Сокращение потребно-

стей было частично перекрыто увеличением потребностей в расходах на оклады 

международного персонала, что обусловлено более высоким коррективом по ме-

сту службы в размере 74 процентов в период с февраля по июнь 2021 года по 

сравнению с 70,1 процента в январе 2021 года, когда был представлен дополни-

тельный запрос на ресурсы для покрытия расходов в период свертывания 

ЮНАМИД. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальный персонал (1 737,7) (4,0) 

 

121. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом ретроактив-

ными выплатами за сверхурочную работу, выполненную в период 2012–2014 го-

дов. Увеличение потребностей было частично компенсировано сокращением по-

требностей в расходах на оклады, выплаты за работу в опасных условиях и по-

крытие общих расходов по персоналу в связи с более низким фактическим сред-

ним классом и ступенью должностей по сравнению с заложенными в бюджете, 

а также ускоренным увольнением национальных сотрудников в связи со сверты-

ванием Операции. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Добровольцы Организации Объединенных Наций (1 589,6) (44,0) 

 

122. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом созданием 

резерва для выплат, причитающихся международным добровольцам Организа-

ции Объединенных Наций при их репатриации. Увеличению потребностей 

также способствовало увеличение денежного довольствия добровольцев в связи 

с повышением множителя корректива по месту службы для Судана.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Временный персонал общего назначения 887,3 10,8  

 

123. Сокращение потребностей было обусловлено главным образом более низ-

кими, чем планировалось, выплатами, причитающимися сотрудникам при пре-

кращении службы, в связи с большим числом переводов в другие полевые опе-

рации и отделения Организации Объединенных Наций. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Консультанты (29,4) (24,4) 

 

124. Увеличение потребностей обусловлено отражением расходов на поездки 

международных подрядчиков в этой категории расходов, а не в категории расхо-

дов на прочие предметы снабжения, услуги и оборудование, где такие ресурсы 

предусматривались в бюджете. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Официальные поездки 188,7 11,4  

 

125. Сокращение потребностей было обусловлено сокращением поездок в 

пределах района миссии в результате отмены очных основных мероприятий и 

сокращением международных поездок из-за ограничений, связанных с 

пандемией COVID-19.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Помещения и объекты инфраструктуры 964,7 5,8 

 

126. Сокращение потребностей было обусловлено прекращением действия ман-

дата и ускоренным закрытием лагерей, что привело к: a) отмене и сокращению 

строительных проектов, поскольку правительство принимающей страны выра-

зило пожелание получить закрываемые опорные пункты «как есть», без допол-

нительного ремонта; b) сокращению потребностей в услугах охраны и генера-

торном топливе в связи с ускоренным закрытием некоторых лагерей.  

 



 
A/76/688 

 

22-01874 79/98 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Наземный транспорт 106,7 6,6 

 

127. Сокращение потребностей в основном объясняется: a) более значитель-

ным, чем ожидалось, сокращением парка наземного транспорта ЮНАМИД, что 

привело к сокращению потребностей, связанных, главным образом, со страхо-

ванием ответственности; b) использование имеющихся запасных частей вместо 

закупки новых. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воздушные операции (1 178,5) (4,6) 

 

128. Увеличение потребностей было обусловлено главным образом: a) более 

высокими расходами на аренду и эксплуатацию вертолетов в связи с более вы-

сокой, чем планировалось, потребностью в воздушной поддержке в период свер-

тывания ЮНАМИД и необходимостью оплаты гарантированных летных часов; 

и b) более высокими, чем планировалось, расходами на топливо по причине уве-

личения его цены и отсутствием достаточных запасов авиационного топлива на 

складах на период свертывания ЮНАМИД. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Связь и информационные технологии 1 183,3 11,5  

 

129. Сокращение потребностей в основном объясняется более быстрым, чем 

планировалось, сокращением информационно-технической и коммуникацион-

ной инфраструктуры ЮНАМИД в связи с прекращением действия мандата Опе-

рации и выводом из эксплуатации большего количества информационно-техни-

ческого оборудования, чем первоначально предполагалось. Сокращению по-

требностей также способствовала отмена или изменение формата мероприятий 

по информированию общественности. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Медицинское обслуживание  426,9 24,1 

 

 

130. Сокращение потребностей было обусловлено снижением потребностей в 

медицинских принадлежностях, включая средства индивидуальной защиты, в 

связи с прекращением действия мандата Операции и последующим снижением 

спроса из-за сокращения персонала. Сокращение потребностей было частично 

перекрыто увеличением числа случаев, требующих медицинского вмешатель-

ства, по сравнению с предусмотренным в бюджете.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 3 243,0 10,8  
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131. Сокращение потребностей было обусловлено главным образом: a) более 

низкими, чем планировалось, расходами на перевозку имущества, принадлежа-

щего Организации Объединенных Наций, и большим, чем ожидалось, количе-

ством единиц имущества ЮНАМИД, переданного другим полевым операциям 

Организации Объединенных Наций за счет принимающей стороны, подаренного 

местным властям или проданного на месте; b) отменой ряда программных ме-

роприятий ЮНАМИД в связи с прекращением действия мандата Операции; и 

c) снижением спроса на услуги индивидуальных подрядчиков в связи с закры-

тием опорных пунктов Операции и использованием существующих ресурсов 

Операции.  

 

 

 V. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

132. В связи с финансированием Смешанной операции Африканского со-

юза — Организации Объединенных Наций в Дарфуре Генеральной Ассам-

блее необходимо принять следующие меры: 

 a) принять решение относительно использования неизрасходован-

ного остатка средств в размере 7 344 300 долл. США, относящегося к пери-

оду с 1 июля 2020 года по 30 июня 2021 года; 

 b) принять решение относительно использования прочих поступле-

ний за период, закончившийся 30 июня 2021 года, на сумму 11 608 700 долл. 

США, которая складывается из инвестиционного дохода (533 000 долл. 

США), прочих/разных поступлений (2 002 500 долл. США) и списанных 

обязательств, относящихся к предыдущим периодам (9 073 200 долл. США). 

 

 

 VI. Краткая информация о последующих мерах, принятых во 
исполнение решений и просьб Генеральной Ассамблеи, 
содержащихся в ее резолюции 75/251 С, в том числе просьб 
и рекомендаций Консультативного комитета по 
административным и бюджетным вопросам, одобренных 
Ассамблеей 
 

 

 A. Генеральная Ассамблея 
 

 

(Резолюция 75/251 С) 
 

 

Решение/просьба Меры по выполнению решения/просьбы 

  
Просит Генерального секретаря обеспечить сохра-

нение трехстороннего характера Операции в пе-

риод ликвидации (п. 8). 

Трехсторонний характер Операции сохранялся на 

протяжении всего периода ее осуществления за счет 

проведения совместных совещаний и работы меха-

низмов отчетности, а также при планировании и 

назначении ее руководящего персонала. В период 

свертывания деятельности Комиссия Африканского 

союза по вопросам мира и безопасности несколько 

раз посещала Судан для оценки ситуации и деятель-

ности Операции. Недавно, 31 марта 2021 года, состо-

ялся визит официальных лиц Африканского союза. 

Глава Операции регулярно консультировался с главой 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/251c
https://undocs.org/ru/A/RES/75/251c
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  отделения связи Африканского союза в Судане по во-

просам деятельности ЮНАМИД. Трехсторонняя ко-

ординация и консультации будут продолжаться в те-

чение всего периода ликвидации. 

Кроме того, по просьбе Совета Безопасности Гене-

ральный секретарь и Председатель Комиссии  

Африканского союза в августе 2021 года приступили 

к совместному исследованию уроков, извлеченных из 

опыта партнерства Африканского союза и Организа-

ции Объединенных Наций в отношении 

ЮНАМИД. Исследование извлеченных уроков было 

завершено и его результаты были представлены Со-

вету Безопасности (см. S/2021/1099). 

Отмечает смешанный характер Операции и в этой 

связи подчеркивает важность обеспечения всесто-

ронней координации усилий Африканского союза, 

Организации Объединенных Наций и принимаю-

щей страны на этапе свертывания Операции (п.  9). 

В период свертывания ЮНАМИД тесно сотрудни-

чала с Африканским союзом, страновой группой Ор-

ганизации Объединенных Наций и правительством 

Судана. 7 января 2021 года ЮНАМИД создала объ-

единенную группу из представителей различных ос-

новных подразделений ЮНАМИД в рамках совмест-

ных договоренностей со страновой группой Органи-

зации Объединенных Наций о том, чтобы страновая 

группа Организации Объединенных Наций в качестве 

руководителя программ могла завершить оставшуюся 

деятельность по линии программного сотрудниче-

ства. Объединенная группа поддержала передачу от 

ЮНАМИД страновой группе Организации Объеди-

ненных Наций всей оставшейся деятельности по не-

скольким направлениям работы, особенно в рамках 

механизма отделений по связям со штатами. Кроме 

того, ЮНАМИД способствовала деятельности по об-

мену информацией и проведению ее анализа сов-

местно с ЮНИТАМС. 

28 февраля 2021 года заместитель Генерального сек-

ретаря по оперативной поддержке в ходе своей по-

ездки в Судан провел совещание с главой отделения 

связи Африканского союза в Хартуме, на котором они 

рассмотрели стратегии Организации Объединенных 

Наций и Африканского союза на переходный период 

после завершения мандата ЮНАМИД. 

Делегация Совета мира и безопасности Африкан-

ского союза в составе 23 высокопоставленных лиц во 

главе с послом Кении Жаном Нджери Камау посетила 

Судан в период с 30 марта по 1 апреля 2021 года, 

чтобы оценить идущий процесс свертывания 

ЮНАМИД. Во время своего посещения Эль-Фашира 

31 марта 2021 года делегаты встретились с Вали 

штата Северный Дарфур, а затем в Абу-Шауке обща-

лись с внутренне перемещенными лицами; была об-

суждена готовность Операции к прекращению дея-

тельности и переходному периоду. Кроме того, 

https://undocs.org/ru/S/2021/1099
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  делегация провела переговоры с руководством 

ЮНАМИД в Эль-Фашире. Заключительные встречи 

были также проведены в Хартуме с представителями 

министерства иностранных дел, в ходе которых пред-

ставители Совета мира и безопасности выразили 

признательность правительству Судана за его посто-

янные совместные усилия по поддержке процесса 

свертывания ЮНАМИД. 

Кроме того, ЮНАМИД провела встречи на высоком 

уровне и переговоры, которые завершились подписа-

нием 4 марта 2021 года рамочного соглашения между 

правительством и ЮНАМИД о передаче опорных 

пунктов и имущества ЮНАМИД исключительно для 

гражданского использования. Рамочное соглашение 

подтвердило и дополнило договоренности о передаче 

и сопутствующие документы по опорным пунктам, 

которые закрывались и передавались различным шта-

там Дарфура от имени правительства Судана. Рамоч-

ное соглашение предусматривало создание соответ-

ствующих комитетов на уровне центра (объединен-

ная целевая группа) и на уровне штатов (технические 

комитеты) для координации с ЮНАМИД процесса 

передачи и обеспечивало надлежащее управление, 

использование и учет переданных ЮНАМИД опор-

ных пунктов и имущества, гарантируя конечное 

гражданское использование бывших опорных пунк-

тов и имущества ЮНАМИД, а также их физическую 

защиту. Ожидается, что такая координация с этими 

комитетами будет продолжена на протяжении всего 

процесса ликвидации. 

Сотрудничество с правительством Судана в период 

свертывания было также обеспечено соглашением от 

9 февраля 2008 года между Организацией Объеди-

ненных Наций, Африканским союзом и правитель-

ством Судана о статусе ЮНАМИД как миротворче-

ской миссии (соглашение о статусе сил). Правитель-

ство Судана создало объединенную целевую группу в 

качестве механизма оперативной координации с 

ЮНАМИД свертывания и ликвидации Операции. С 

правительством принимающей страны было также 

достигнуто соглашение о том, что ЮНАМИД будет 

периодически направлять уведомления в министер-

ство иностранных дел Судана для информирования 

правительства Судана о графиках предстоящего пере-

движения автоколонн, а также о перемещении, пере-

даче и репатриации контингентов и принадлежащего 

Организации Объединенных Наций имущества. 
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Просит Генерального секретаря предусматривать в 

планах ликвидации миссий в будущем выполнение 

оценки рисков, меры по их снижению для предот-

вращения любого возможного хищения активов и 

надлежащие меры по обеспечению возврата похи-

щенных активов согласно соответствующим поло-

жениям и правилам о персонале и финансовым по-

ложениям и правилам (п. 11). 

ЮНАМИД принимала активные меры для предотвра-

щения хищения (или попыток хищения) имущества 

во время ликвидации. Случаи хищения или попыток 

хищения рассматривались весьма серьезно в соответ-

ствии с существующей политикой Организации Объ-

единенных Наций и с принятием административных 

мер в отношении штатных и внештатных сотрудни-

ков ЮНАМИД, которые были уличены в участии в 

таких злоупотреблениях. 

Для обеспечения безопасности своих активов 

ЮНАМИД усилила меры физической охраны, кото-

рые включали сосредоточение активов в специаль-

ных местах для удобства управления и контроля, уси-

ление мобильного и пешего патрулирования в лаге-

рях, улучшение освещения в уязвимых зонах, осо-

бенно по периметру ограждения, и внедрение стро-

гой пропускной системы. 

В случаях хищений ЮНАМИД взаимодействовала с 

полицейскими органами для оказания помощи в воз-

врате имущества. В ряде случаев такое сотрудниче-

ство было успешным, и похищенные активы были 

возвращены. 

Ссылается на рекомендации Комиссии ревизоров, 

касающиеся выбытия активов, просит Генераль-

ного секретаря проверить соблюдение Операцией 

требований в этом отношении и просит также Ге-

нерального секретаря определить надлежащие ме-

тоды выполнения операций по выбытию активов 

при полном соблюдении соответствующих положе-

ний и правил (п. 12). 

Для управления ликвидацией активов в период свер-

тывания была активизирована работа ранее создан-

ной целевой группы по сокращению объема активов. 

ЮНАМИД также сформировала специальную группу 

управления активами и реорганизовала функции 

управления активами в рамках компонента управле-

ния цепью снабжения. В соответствии с существую-

щей политикой Организации Объединенных Наций 

список имущества, включая подробную информацию 

о его состоянии, был представлен другим полевым 

операциям. Значительная часть оборудования, вклю-

чая инженерное, транспортное, охранное, информа-

ционно-коммуникационное и медицинское, была пе-

редана другим миссиям. Оставшееся оборудование 

было отправлено либо в резерв Организации Объеди-

ненных Наций, либо утилизировано путем продажи 

страновой группе Организации Объединенных Наций 

и правительству Судана, коммерческой продажи, да-

рения, переработки в металлолом и уничтожения, в 

зависимости от обстоятельств. Во всех случаях были 

задействованы технические подразделения и мест-

ный инвентаризационный совет, а некоторые дела 

были переданы на рассмотрение в Комитет по распо-

ряжению имуществом Организации Объединенных 

Наций. 
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Особо отмечает важность системы подотчетности 

Секретариата и просит Генерального секретаря 

продолжать укреплять механизмы регулирования 

рисков и внутреннего контроля, применяемые при 

управлении исполнением бюджетов миротворче-

ских структур, в целях содействия осуществлению 

мандатов и повышения прозрачности и включить 

информацию по этому вопросу в его следующий 

доклад (п. 13). 

В период свертывания деятельности ЮНАМИД при-

няла подход, основанный на оценке рисков. Был под-

готовлен и распространен среди всех руководителей 

обновленный реестр рисков, охватывающий период 

свертывания. Этот реестр использовался в качестве 

инструмента управления при планировании и осу-

ществлении мероприятий по свертыванию деятельно-

сти. Кроме того, в целях укрепления механизма 

управления рисками в период свертывания руководи-

тель Группы управления рисками и проверки соот-

ветствия требованиям в отношении рисков был вве-

ден в состав группы по управлению ликвидацией. 

Операция продолжала усиливать механизмы внутрен-

него контроля, обеспечивая, чтобы меры контроля не 

размывались и не игнорировались в ходе процесса 

ликвидации. Повышенное внимание по-прежнему 

уделяется контролю за исполнением бюджета. Дан-

ные об исполнении бюджета являются частью ежене-

дельных отчетов для группы по управлению ликвида-

цией. 

Особо отмечает также важность всецелого испол-

нения бюджетов в миротворческих операциях и 

просит Генерального секретаря и далее улучшать 

надзор за деятельностью миротворческих миссий и 

выполнять рекомендации соответствующих 

надзорных органов и в этой связи не допускать не-

достатков в управленческой деятельности и свя-

занных с ними экономических потерь в целях 

обеспечения полного соблюдения финансовых по-

ложений и правил, должным образом учитывая 

при этом руководящие указания и рекомендации 

Генеральной Ассамблеи, и включать информацию 

по этому вопросу в доклады об исполнении бюд-

жетов (п. 14). 

ЮНАМИД продолжала прилагать все усилия для 

обеспечения своевременного выполнения рекоменда-

ций надзорных органов. ЮНАМИД сохранила в со-

ставе группы по ликвидации Группу управления рис-

ками и проверки соответствия требованиям в отно-

шении рисков, которая должна была содействовать 

работе надзорных органов и следить за выполнением 

рекомендаций ревизоров. В контексте ключевых по-

казателей эффективности деятельности в период лик-

видации Группа управления рисками и соблюдения 

нормативных требований регулярно сообщает главе 

Операции и группе старших руководителей о ходе 

выполнения невыполненных рекомендаций. 

Просит Генерального секретаря обеспечить приня-

тие необходимых мер для передачи в надлежащих 

случаях остающихся функций правительству Су-

дана, страновой группе Организации Объединен-

ных Наций и Комплексной миссии Организации 

Объединенных Наций по оказанию содействия в 

переходный период в Судане и включить информа-

цию по этому вопросу в заключительный финансо-

вый отчет (п. 15). 

На основании положений резолюции 2429 (2018), в 

которой Совет Безопасности одобрил общесистем-

ный подход к передаче некоторых основных функций 

страновой группе Организации Объединенных 

Наций, ЮНАМИД начала сотрудничать со страновой 

группой в рамках совместного анализа, планирова-

ния и оказания услуг в целях выработки устойчивых 

решений для устранения основных факторов, способ-

ствующих возникновению конфликтов. ЮНАМИД 

разместила ряд сотрудников в помещениях страновой 

группы в столицах четырех штатов Дарфура для под-

держки осуществления деятельности в определенных 

приоритетных областях. 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
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С февраля 2019 года, после выхода директивы Гене-

рального секретаря о планировании оперативных 

действий по свертыванию и ликвидации ЮНАМИД, 

была создана Объединенная группа по переходному 

процессу для оказания технической поддержки и ко-

ординации в ходе переходного периода. Объединен-

ная группа по переходному процессу координировала 

реализацию, мониторинг и отчетность в связи с про-

граммными мероприятиями, осуществляемыми в 

рамках концепции отделений по связям со штатами в 

сотрудничестве со страновой группой Организации 

Объединенных Наций. Функции Объединенной 

группы по переходному процессу были переданы 

комплексной группе, которой поручено следить за 

выполнением как функций связи со штатами, так и 

основных программных остаточных мероприятий. 

В период с января по апрель 2021 года комплексная 

группа совместно с Группой по миростроительству 

ЮНИТАМС провела виртуальные мероприятия, поз-

волившие большой аудитории воспользоваться тема-

тическим опытом сотрудников ЮНАМИД, которые 

выступили с презентациями по широкому кругу 

тем — от защиты гражданского населения до разре-

шения конфликтов, верховенства права, мониторинга 

прав человека и работы полиции в Дарфуре. Кроме 

того, ЮНАМИД способствовала предоставлению со-

трудникам ЮНИТАМС прямого доступа к существу-

ющим базам данных Объединенной аналитической 

ячейки ЮНАМИД в качестве меры по обмену знани-

ями. 

Сотрудники различных государственных учрежде-

ний, в том числе органов безопасности Судана, про-

шли обучение по различным тематическим направле-

ниям, чтобы правительство Судана могло взять на 

себя обязанности, ранее выполнявшиеся ЮНАМИД; 

прочие тематические области включали защиту граж-

данского населения, права человека и женщин и за-

щиту детей. 

Просит осуществлять эффективное сотрудниче-

ство с соответствующими структурами Организа-

ции Объединенных Наций в процессе ликвидации 

с учетом опыта, накопленного в ходе процессов 

ликвидации в прошлом, в том числе в отношении 

эффективного и заблаговременного выполнения 

операций по выбытию активов и имущества и 

уменьшения негативного воздействия на окружаю-

щую среду, и рекомендует Генеральному секре-

тарю продолжать применять накопленный опыт и 

передовые методы при свертывании и завершении 

деятельности миссий в будущем (п. 16). 

Деятельность ЮНАМИД по ликвидации активов осу-

ществлялась в соответствии с существующей полити-

кой и руководящими принципами управления акти-

вами Организации Объединенных Наций, изданными 

Центральными учреждениями Организации Объеди-

ненных Наций. Кроме того, директор Отдела под-

держки миссии выпустил руководство по ликвидации 

активов, а Единый специальный представитель — ру-

ководство по передаче опорных пунктов. В соответ-

ствии с руководящими принципами совместные ин-

спекционные группы провели физическую проверку 

активов и инфраструктуры на каждом участке и под-

готовили подробный перечень всех активов. 
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  Перечень активов был передан другим полевым опе-

рациям Организации Объединенных Наций для воз-

можной передачи, а также страновой группе Органи-

зации Объединенных Наций для продажи или даре-

ния. 

ЮНАМИД была разработана применительно к ее 

условиям стратегия восстановления окружающей 

среды после закрытия объектов и проведения эколо-

гической экспертизы на основе рекомендаций Депар-

тамента оперативной поддержки в отношении прове-

дения экологической экспертизы и передачи объектов 

миссии/полевой структуры, а также усовершенство-

ванных методов, процессов и инициатив, основанных 

на передовой практике и уроках, извлеченных из 

опыта других миротворческих миссий Организации 

Объединенных Наций, которые были закрыты. Для 

каждого объекта была проведена первоначальная эко-

логическая оценка завершения миссии, чтобы опре-

делить все необходимые мероприятия по очистке. 

Отчет об оценке определял деятельность группы по 

очистке, за которой следовала совместная инспекция, 

проводимая сотрудниками ЮНАМИД и должност-

ными лицами принимающей страны или представи-

телями арендодателей перед передачей помеще-

ний/площадок. Мероприятия по очистке окружающей 

среды были проверены и зарегистрированы в эколо-

гических отчетах о закрытии объектов. Этот процесс 

завершался выдачей правительством Судана серти-

фиката об экологической очистке при передаче опор-

ных пунктов. 

Принимает во внимание то, что ликвидацию пред-

лагается осуществить в течение 12 месяцев, отме-

чает сложные условия, в которых действует Опера-

ция, и просит Генерального секретаря обеспечить 

как можно более быстрое, эффективное и результа-

тивное осуществление процессов свертывания и 

ликвидации, а также передачи функций Комплекс-

ной миссии Организации Объединенных Наций по 

оказанию содействия в переходный период в Су-

дане (п. 17). 

Передача деятельности ЮНИТАМС и страновой 

группе Организации Объединенных Наций началась 

до истечения срока действия мандата, что позволило 

обеспечить плавную передачу остаточной деятельно-

сти. После принятия резолюции 2559 (2020) Совета 

Безопасности, которая прекратила действие мандата 

Операции с 31 декабря 2020 года, руководство 

ЮНАМИД предприняло соответствующие шаги для 

обеспечения скоординированного и эффективного 

свертывания и ликвидации Операции. 

В преддверии решения о свертывании Операции, со-

держащегося в резолюции 2559 (2020) Совета Без-

опасности, Отдел поддержки миссии принял меры по 

планированию свертывания через механизм группы 

комплексного планирования миссии и определенных 

направлений работы для проведения многочислен-

ных мероприятий по свертыванию деятельности, та-

ких как ликвидация активов, сокращение граждан-

ского и негражданского персонала, очистка окружаю-

щей среды и т. д. Кроме того, ЮНАМИД перестро-

ила свою оперативную структуру и реорганизовала 

https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2559(2020)
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  функции для эффективной поддержки мероприятий 

по свертыванию и завершению деятельности. В пе-

риод свертывания деятельности с января по июнь 

2021 года ЮНАМИД смогла репатриировать всех во-

еннослужащих и полицейских, за исключением тех, 

которые пополнят подразделение охраны Организа-

ции Объединенных Наций в лагере в Эль-Фашире, 

уволить весь гражданский персонал, за исключением 

тех, кто оставлен для периода ликвидации, закрыть 

14 опорных пунктов и передать часть оборудования 

другим миссиям и Базе материально-технического 

снабжения Организации Объединенных Наций в 

Бриндизи, Италия. 

Планирование ликвидации как конечной цели нача-

лось в 2018 году. Управление периодом свертывания 

осуществлялось группой комплексного планирования 

миссии и административной целевой группой. В 

июне 2021 года ЮНАМИД приступила к подготовке 

плана ликвидации с указанием приоритетов и сроков 

проведения мероприятий по ликвидации. Оконча-

тельный план ликвидации был подготовлен и одоб-

рен директором Отдела поддержки миссии 

ЮНАМИД 1 июля 2021 года. ЮНАМИД продолжала 

тесно сотрудничать с Центральными учреждениями 

Организации Объединенных Наций, Региональным 

центром обслуживания в Энтеббе, Уганда, и Базой 

материально-технического снабжения Организации 

Объединенных Наций в Бриндизи, Италия, для обес-

печения плавной и эффективной ликвидации. 

Деятельность по ликвидации включает экологиче-

скую очистку, закрытие и передачу лагеря Эль-Фа-

шир; расторжение всех контрактов на оказание услуг; 

завершение всех основных мероприятий по ликвида-

ции, включая мероприятия административного и фи-

нансового характера, а также урегулирование остав-

шихся юридических дел; репатриацию подразделе-

ния охраны ЮНАМИД и соответствующего принад-

лежащего контингентам имущества; завершение ме-

роприятий по ликвидации всех оставшихся активов и 

увольнение всего гражданского персонала. 

ЮНАМИД рассчитывает завершить эти мероприятия 

в установленные сроки. Остаточные мероприятия по 

ликвидации будут переданы Базе материально-техни-

ческого снабжения Организации Объединенных 

Наций в Бриндизи, Италия, и Региональному центру 

обслуживания в Энтеббе, Уганда. 

Вновь заявляет о важности тщательного, оператив-

ного и заблаговременного планирования любых 

переходных этапов в деятельности миссий на ос-

нове оперативных планов свертывания деятельно-

сти и выполнения функций на переходном этапе, 

ЮНАМИД готовилась к ликвидации с момента при-

нятия Советом Безопасности его резолюции 2429 

(2018) , в которой он одобрил рекомендации, пред-

ставленные в специальном докладе Председателя Ко-

миссии Африканского союза и Генерального 

https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2429(2018)
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  которые опираются на накопленный опыт и учиты-

вают конкретные обстоятельства, в консультации 

со всеми соответствующими структурами системы 

Организации Объединенных Наций, соответствую-

щими региональными и субрегиональными орга-

низациями и правительствами принимающих 

стран для обеспечения своевременной, эффектив-

ной и фактической передачи соответствующих 

функций, обязанностей и видов деятельности и 

выбытия активов и имущества при полном соблю-

дении соответствующих положений и правил, с 

минимальными потерями и с максимально возмож-

ной затратоэффективностью при принятии мер в 

связи с изменениями в мандатах, требующими, 

чтобы миссии рассмотрели варианты свертывания 

их деятельности и их ликвидации, подготовились к 

ним или приступили к их осуществлению (п.18).  

секретаря Организации Объединенных Наций о стра-

тегическом обзоре ЮНАМИД (S/2018/530) и касаю-

щиеся новой концепции миссии и концепции осу-

ществления мероприятий переходного периода в со-

трудничестве со страновой группой Организации 

Объединенных Наций в течение двухлетнего периода 

с целью полного вывода персонала ЮНАМИД и ее 

ликвидации. 

Еще в 2019 году в преддверии окончательного реше-

ния Совета Безопасности по ЮНАМИД были разра-

ботаны первоначальные планы свертывания, которые 

предусматривали последовательное закрытие 

14 опорных пунктов, увольнение гражданского пер-

сонала, репатриацию военнослужащих и разработку 

документов с предложениями по рабочим направле-

ниям, определяющим мероприятия по свертыванию, 

включая управление активами и их ликвидацию, а 

также очистку окружающей среды. 

Рекомендует Управлению служб внутреннего 

надзора и впредь обеспечивать надзор посредством 

проведения проверок и расследований в миротвор-

ческих миссиях Организации Объединенных 

Наций, которые завершают свою деятельность, и 

представить информацию по этому вопросу в его 

следующем докладе (п.19). 

В течение периода свертывания Управление служб 

внутреннего надзора провело четыре аудиторские 

проверки, которые были посвящены деятельности по 

свертыванию и закрытию Операции; после июня 

2021 года были подготовлены еще два доклада о со-

кращении и ликвидации ЮНАМИД. Уроки, извле-

ченные из результатов внутренних аудиторских про-

верок, были учтены при планировании и проведении 

мероприятий по ликвидации Операции. 

Учитывает важную роль, которую играют регио-

нальные и субрегиональные субъекты в деятельно-

сти по поддержанию мира, и в этой связи рекомен-

дует Генеральному секретарю углублять партнер-

ство и сотрудничество Организации Объединен-

ных Наций с региональными и субрегиональными 

субъектами и усиливать координацию ее деятель-

ности с ними согласно соответствующим мандатам 

и представить информацию о таком усилении взаи-

модействия в его следующем докладе (п. 21). 

Трехсторонний характер Операции сохранялся на 

протяжении всего периода ее проведения. Кроме 

того, по просьбе Совета Безопасности Генеральный 

секретарь и Председатель Комиссии Африканского 

союза в августе 2021 года приступили к совместному 

исследованию уроков, извлеченных из опыта парт-

нерства Африканского союза и Организации Объеди-

ненных Наций в отношении ЮНАМИД. Исследова-

ние извлеченных уроков было завершено и его ре-

зультаты были представлены Совету Безопасности 

(см. S/2021/1099). 

Одним из основных выводов в документе было то, 

что ЮНАМИД заложила основы для гораздо более 

тесного и прочного партнерства Африканского союза 

и Организации Объединенных Наций в области мира 

и безопасности в современных условиях. 

Ссылается на пункт 11 доклада Консультативного 

комитета и просит Генерального секретаря при-

нять меры для оперативного рассмотрения остав-

шихся требований о выплате компенсации в случае 

смерти или потери трудоспособности и 

Секретариат в первоочередном порядке рассматри-

вает требования в связи со смертью или потерей тру-

доспособности и прилагает все усилия к урегулиро-

ванию всех требований в связи со смертью или поте-

рей трудоспособности в максимально короткие 

https://undocs.org/ru/S/2018/530
https://undocs.org/ru/S/2021/1099


 
A/76/688 

 

22-01874 89/98 

 

Решение/просьба Меры по выполнению решения/просьбы 

  представить Генеральной Ассамблее информацию 

по этому вопросу в его следующем докладе (п. 23). 

сроки, но не позднее 90 дней с момента их подачи и 

получения всей подтверждающей документации. 

Отмечает усилия, предпринятые Операцией для 

оказания помощи национальному персоналу в по-

вышении квалификации и нахождении возможно-

стей для трудоустройства на случай свертывания и 

вывода Операции, и просит Генерального секре-

таря продолжать оказывать помощь националь-

ному персоналу в определении возможностей для 

будущего трудоустройства (п. 24). 

Помимо обучения для развития навыков ЮНАМИД 

разместила личные данные о сотрудниках на плат-

форме “Horizon” для рассмотрения другими подраз-

делениями Организации Объединенных Наций, рабо-

тающими в Судане. ЮНАМИД также обменялась 

списками всех национальных сотрудников с другими 

учреждениями, фондами и программами, работаю-

щими в Судане, и распространила по электронной 

почте среди национальных сотрудников информацию 

о вакансиях, объявленных этими структурами Орга-

низации Объединенных Наций. 

Ссылается на пункт 33 доклада Консультативного 

комитета и вновь обращается к Генеральному сек-

ретарю с просьбой определить кадровые страте-

гии, способствующие удержанию имеющихся со-

трудников, обладающих специальными знаниями, 

включая национальный персонал, до окончания пе-

риода ликвидации (п. 25). 

В качестве первого шага ЮНАМИД определила 

должности и наборы навыков, которые требовались 

для проведения мероприятий по свертыванию Опера-

ции, и, по возможности, сохранила в штате сотрудни-

ков, в том числе национальных сотрудников, занима-

ющих такие должности. Операция привлекала внеш-

них кандидатов лишь тогда, когда имевшиеся у нее 

квалифицированные сотрудники уходили в поисках 

других возможностей трудоустройства, которые обес-

печивали бы непрерывность их занятости, или поки-

дали Операцию по собственному желанию. 

Просит Генерального секретаря продолжать прила-

гать усилия с целью обеспечить достижение спра-

ведливого географического распределения в Сек-

ретариате, а также обеспечивать распределение 

персонала во всех департаментах и управлениях и 

на всех уровнях, в том числе на уровне директоров 

и выше, в Секретариате на максимально широкой 

географической основе и просит его представить 

информацию по этому вопросу в его следующем 

обзорном докладе (п. 26). 

Деятельность на этапе свертывания и ликвидации но-

сит скорее административный характер. Выбор пер-

сонала для группы по ликвидации основывается на 

функциональных потребностях, а не на географиче-

ском распределении, среди многих других факторов. 

С озабоченностью отмечает средне- и долгосроч-

ные последствия пандемии коронавирусного забо-

левания (COVID-19) для стран, регионов и субре-

гионов, находящихся в состоянии конфликта, и 

особо отмечает важность того, чтобы миротворче-

ские операции Организации Объединенных Наций 

— в надлежащих случаях и в рамках своих соот-

ветствующих мандатов — координировали с наци-

ональными властями и другими структурами Орга-

низации Объединенных Наций принятие мер по 

содействию постконфликтному восстановлению, 

миростроительству, а также восстановлению после 

пандемии в странах и регионах, находящихся в со-

стоянии конфликта, особенно в Африке (п. 27). 

В течение отчетного периода ЮНАМИД не имела 

мандата на координацию действий с национальными 

властями и другими подразделениями Организации 

Объединенных Наций по содействию постконфликт-

ному восстановлению, миростроительству и постпан-

демическому восстановлению. 
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Отмечает прогресс, достигнутый в осуществлении 

многолетней экологической стратегии, направлен-

ной на уменьшение воздействия операций по под-

держанию мира, и просит Генерального секретаря 

усилить меры по осуществлению данной стратегии 

во всех миротворческих миссиях сообразно пяти 

основным аспектам этой стратегии, с учетом кон-

кретных условий на местах и при полном соблюде-

нии соответствующих правил и положений и пред-

ставить информацию по этому вопросу в его сле-

дующем обзорном докладе (п. 28). 

В соответствии с политикой Организации Объеди-

ненных Наций в области охраны окружающей среды 

и утилизации отходов и экологической стратегией 

ЮНАМИД продолжала сокращать свое воздействие 

на окружающую среду. Операция завершила меро-

приятия по очистке окружающей среды на 14 опор-

ных пунктах до того, как они были закрыты и пере-

даны правительству Судана. 

ЮНАМИД нанимает подрядчиков для сбора и без-

опасной утилизации или переработки электронных 

отходов и неопасных твердых отходов. 

Кроме того, ЮНАМИД располагает различными объ-

ектами по утилизации отходов, включая централизо-

ванную площадку для утилизации отходов в Эль-Фа-

шире с двумя мусоросжигательными печами боль-

шой мощности для уничтожения бумаги и медицин-

ских отходов, площадку для захоронения отходов в 

Замзаме и мусоросжигательные стальные камеры, за-

ключенные в 20-футовые морские контейнеры, кото-

рые используются Отделом по обезвреживанию не-

разорвавшихся боеприпасов для безопасного уничто-

жения боеприпасов и снарядов. 

Другие объекты включают дробилки ламп для без-

опасной утилизации и химической обработки люми-

несцентных трубок, а также склад для утилизации в 

лагере Эль-Фашир. 

Меры по смягчению последствий для окружающей 

среды, принятые ЮНАМИД в период свертывания 

деятельности, включали синхронизацию генераторов, 

использование скважинных насосов, вышек связи 

ИКТ и систем уличного освещения в опорных пунк-

тах и лагерях, работающих на солнечных батареях, 

экологически безопасное отопительное и охлаждаю-

щее оборудование, а также постоянную утилизацию 

миссией опасных химических веществ при техниче-

ском руководстве и поддержке со стороны Механизма 

оперативной технической помощи по эколого-клима-

тическим вопросам. 

Учитывает возрастание проблем в области без-

опасности, с которыми сталкиваются миротворцы 

Организации Объединенных Наций, вновь особо 

отмечает важность применения комплексного под-

хода к усилению мер по обеспечению охраны и 

безопасности миротворцев и персонала миссий, 

включая совершенствование учебной подготовки и 

наращивание потенциала, планирование защиты 

персонала в лагерях Организации Объединенных 

Наций и обеспечение ситуационной осведомленно-

сти, просит Генерального секретаря и 

Все сотрудники ЮНАМИД до своего прибытия 

должны были пройти обязательную подготовку по 

вопросам безопасности в полевых условиях. 

ЮНАМИД постоянно проводит индивидуальные за-

нятия и инструктажи для персонала посредством 

проведения консультаций по вопросам безопасности, 

рассылки электронных писем и массовых SMS-

сообщений, что продолжается и в период ликвида-

ции. 
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  правительства принимающих стран выполнить 

предусмотренные в соответствующих резолюциях 

Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности 

обязанности по усилению мер по обеспечению 

охраны и безопасности миротворцев и персонала 

миссий Организации Объединенных Наций, про-

сит Генерального секретаря представить информа-

цию по этому вопросу в его следующем докладе и 

с признательностью отмечает в этой связи усилия 

государств-членов по содействию обеспечению 

охраны и безопасности миротворцев Организации 

Объединенных Наций (п. 29). 

Комплексы ЮНАМИД охраняются с помощью физи-

ческих средств сдерживания, включающих стены по 

периметру, проволочное ограждение, заграждение 

Hesco и барьеры на въезде. Комплексы оборудованы 

камерами видеонаблюдения и наблюдательными 

пунктами, работу которых обеспечивают сотрудники 

сформированных полицейских подразделений. 

ЮНАМИД обеспечивает работу системы контроля за 

передвижением персонала/конвоев/имущества, кото-

рая также используется для управления действиями в 

чрезвычайных и кризисных ситуациях. 

Безопасность персонала и имущества ЮНАМИД 

обеспечивается развернутыми сформированными по-

лицейскими подразделениями. По мере приближения 

к периоду свертывания деятельности и в связи с воз-

росшими угрозами безопасности Операция при-

влекла правительство Судана к укреплению действу-

ющих механизмов обеспечения безопасности. 

ЮНАМИД смогла эффективно координировать во-

просы, связанные с безопасностью, с полицией Су-

дана. По мере приближения даты закрытия Операции 

правительство Судана увеличило численность сов-

местных сил безопасности, состоящих из Суданских 

вооруженных сил, Сил оперативного оказания под-

держки и полиции Судана, для обеспечения внешней 

безопасности за пределами опорных пунктов 

ЮНАМИД. Во время свертывания деятельности и за-

крытия/передачи участков не произошло никаких се-

рьезных инцидентов.  

После случаев мародерства, имевших место в апреле 

2019 года во время передачи сверхкрупного лагеря 

Эд-Даэйн и в декабре 2019 года после передачи 

сверхкрупного лагеря Ньяла, Операция внимательно 

подходила к обеспечению безопасности объектов. 

Департамент по вопросам охраны и безопасности в 

сотрудничестве с руководством развернутых военных 

и полицейских сил разработал план действий в обла-

сти безопасности в особой обстановке и концепту-

альную записку III по вопросам безопасности, кото-

рой руководствовались все группы по комплексным 

аспектам обеспечения безопасности. Были прове-

дены оценки ситуации в плане безопасности и разра-

ботаны планы охраны каждого пункта. Для обеспече-

ния эффективного выполнения мероприятий по обес-

печению безопасности соответствующий неграждан-

ский персонал оставался на закрепленном за ним 

опорном пункте до момента его передачи. Это позво-

лило эффективно сократить количество перемещений 

и изменений в мерах безопасности и повысить 
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  уровень коммуникации, а также общую способность 

действовать в случае нарушения безопасности. 

Просит Генерального секретаря установить четкие 

основополагающие правила и руководящие прин-

ципы определения процедуры запроса предложе-

ний (будь то направление приглашения принять 

участие в торгах или объявление о принятии пред-

ложений), подлежащей использованию, в частно-

сти, для приобретения различных видов товаров и 

услуг, включая авиационные услуги, и внести со-

ответствующие изменения в Руководство по закуп-

кам Организации Объединенных Наций (п. 30). 

В 2020 году Руководство по закупкам Организации 

Объединенных Наций было обновлено, а также до-

бавлен раздел, посвященный процедурам запроса 

предложений, где кратко описаны эти процедуры и 

изложены рекомендации по их надлежащему исполь-

зованию. 

Просит также Генерального секретаря принять 

меры для обеспечения того, чтобы Организация 

следовала передовой практике в отношении про-

зрачности, применяемой в области государствен-

ных закупок, включая размещение в открытом до-

ступе дополнительной информации о результатах 

проведенных закупочных мероприятий, в том 

числе в области авиационных услуг, в целях даль-

нейшего повышения прозрачности закупочной дея-

тельности Организации и внести соответствующие 

изменения в Руководство по закупкам Организа-

ции Объединенных Наций (п. 31). 

Как указано в разделе 1.4.2 Руководства по закупкам, 

прозрачность подразумевает, что вся информация о 

политике, процедурах, возможностях и процессах в 

области закупок четко излагается, предается гласно-

сти и/или предоставляется одновременно всем заин-

тересованным сторонам. Все это время ЮНАМИД 

придерживалась политики и процедур, изложенных в 

Руководстве, в том числе в отношении размещения 

информации о результатах закупок в открытом до-

ступе. Политика ЮНАМИД в области закупок преду-

сматривает встроенные механизмы внутреннего кон-

троля с четким разделением задач, которые включают 

разработку тендерной документации и критериев 

оценки, создание комитета по вскрытию тендерных 

предложений, рассмотрение предложений, предо-

ставление контракта через местный комитет по кон-

трактам или Комитет Центральных учреждений по 

контрактам. Участие различных подразделений и ко-

митетов обеспечивает эффективный внутренний кон-

троль на протяжении всего процесса. 

Ссылается на пункты 16 и 18 своей резолю-

ции 69/273 от 2 апреля 2015 года и в этой связи 

вновь обращается к Генеральному секретарю с 

просьбой продолжать изучение дополнительных 

новаторских путей поощрения того, чтобы Цен-

тральные учреждения и отделения на местах осу-

ществляли закупки в развивающихся странах и 

странах с переходной экономикой, и побуждать за-

интересованных местных поставщиков подавать 

заявки на регистрацию в реестре поставщиков 

Секретариата в целях расширения его географиче-

ской основы (п. 32). 

Отдел закупок продолжает тесно сотрудничать со 

Службой обеспечения и информационно-просвети-

тельской работы Управления цепей снабжения для 

изучения дополнительных инновационных способов 

поощрения закупок в развивающихся странах и стра-

нах с переходной экономикой и поощрения местных 

поставщиков подавать заявки на регистрацию в ре-

естре поставщиков Секретариата с целью расшире-

ния географической базы. 

Во время пандемии COVID-19 проводились вирту-

альные бизнес-семинары для предоставления потен-

циальным поставщикам и торговым организациям 

информации о процессе закупок в Организации Объ-

единенных Наций, критериях оценки, процедурах ре-

гистрации поставщиков и потенциальных деловых 

возможностях. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/273
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Рекомендует Генеральному секретарю использо-

вать местные материалы, возможности и знания 

при осуществлении строительных проектов в инте-

ресах операций по поддержанию мира, действуя в 

соответствии с Руководством Организации Объ-

единенных Наций по закупкам (п. 33). 

Принципы закупок, т. е. максимальная рентабель-

ность затрат, справедливость, добросовестность и 

транспарентность, реальный международный кон-

курс и интересы Организации Объединенных Наций, 

не позволяют отдавать предпочтение местным по-

ставщикам. Все закупки, независимо от поставщиков 

услуг по закупкам, должны осуществляться в соот-

ветствии с финансовыми положениями, правилами, 

политикой, процедурами и соответствующими ин-

струкциями, отраженными в Руководстве по закуп-

кам. 

Просит Генерального секретаря принять необходи-

мые меры для обеспечения завершения проводи-

мой деятельности, связанной с разминированием, 

прежде всего технической разведки, разминирова-

ния, проверки и сертификации оставшихся опор-

ных пунктов и секторальных отделений, и предста-

вить обновленную информацию в его следующем 

докладе (п. 34). 

В период свертывания ЮНАМИД получала под-

держку от группы Службы по разминированию, кото-

рая занимается обезвреживанием боеприпасов, про-

водит анализ извлеченных уроков и координирует пе-

редачу задач компоненту ЮНИТАМС по разминиро-

ванию и Национальному центру Судана по размини-

рованию. В рамках поддержки свертывания и ликви-

дации ЮНАМИД Отдел по обезвреживанию неразо-

рвавшихся боеприпасов с января 2021 года проверил 

и очистил 14 опорных пунктов по всему Дарфуру пе-

ред передачей правительству принимающей страны. 

Кроме того, было уничтожено 1,4 млн единиц бое-

припасов, принадлежащих репатриированным вой-

скам и полицейским контингентам. ЮНАМИД сохра-

нила до 30 сентября 2021 года небольшую группу От-

дела по обезвреживанию неразорвавшихся боеприпа-

сов в составе трех сотрудников для завершения оста-

точной работы, включающей проверку комплекса 

ЮНАМИД в Эль-Фашире и утилизацию оставшихся 

1,7 млн единиц боеприпасов военного и полицей-

ского контингентов ЮНАМИД. 

Выражает озабоченность по поводу сообщений о 

предполагаемых случаях сексуальной эксплуата-

ции и сексуальных надругательств в миротворче-

ских миссиях и просит Генерального секретаря и 

далее применять в отношении всего гражданского, 

военного и полицейского персонала провозглашен-

ную им политику абсолютной нетерпимости к сек-

суальной эксплуатации и сексуальным надруга-

тельствам и представить соответствующую инфор-

мацию в его следующем докладе по сквозным во-

просам (п. 35). 

Группа по вопросам поведения и дисциплины при-

держивалась трехстороннего подхода: профилактика, 

реализация и помощь жертвам при проведении поли-

тики абсолютной нетерпимости к сексуальной экс-

плуатации и надругательствам. 

За отчетный период ЮНАМИД провела обучение по 

проблематике сексуальной эксплуатации и сексуаль-

ных надругательств для 5567 гражданских и неграж-

данских сотрудников. Кроме того, Группа по вопро-

сам поведения и дисциплины провела 14 оценок 

риска неправомерного поведения и несколько заня-

тий по подготовке инструкторов по проблематике не-

допущения сексуальной эксплуатации и надруга-

тельств для координаторов на опорных пунктах. 

 

 



A/76/688 
 

 

94/98 22-01874 

 

Решение/просьба Меры по выполнению решения/просьбы 

  
ЮНАМИД продолжала применять свой активный 

подход, напоминая персоналу Операции с помощью 

компьютерных всплывающих окон, плакатов и рассы-

лок по электронной почте о необходимости придер-

живаться самых высоких стандартов поведения. 

Руководство ЮНАМИД постоянно подчеркивало в 

ходе общих собраний, поездок на места и внутрен-

них совещаний с руководителями и командирами по-

литику абсолютной нетерпимости Организации к 

сексуальной эксплуатации и сексуальным надруга-

тельствам. 

 

 

 B. Консультативный комитет по административным 

и бюджетным вопросам 
 

 

(A/75/839) 
 

 

Просьба/рекомендация Меры, принятые во исполнение просьбы/рекомендации 

  
Консультативный комитет отмечает сложные усло-

вия, в которых действует ЮНАМИД, и рассчиты-

вает, что будут предприняты все усилия к обеспече-

нию того, чтобы свертывание миссии, передача ее 

деятельности ЮНИТАМС и подготовка к ее ликви-

дации осуществлялись эффективным и действенным 

образом (п. 7). 

О деятельности в связи со свертыванием ЮНАМИД 

говорится в пунктах 31–53 настоящего доклада. 

Консультативный комитет обсудил вопрос о приме-

нении Операцией изложенных в его предыдущем до-

кладе уроков, которые охватывают ликвидацию иму-

щества, передачу опорных пунктов, удаление отхо-

дов и работы по восстановлению окружающей среды 

(A/75/633, пп. 30–35). Консультативный комитет со-

гласен с Комиссией ревизоров и рассчитывает, что 

рекомендации Комиссии будут выполнены своевре-

менно (A/75/5 (Vol. II), пп. 189, 236, 237, 292, 314 и 

318). Комитет рассчитывает, что Операция будет 

применять уроки, извлеченные как из процесса свер-

тывания собственной деятельности, так и из опыта 

других завершенных операций по поддержанию 

мира. Кроме того, Комитет рассчитывает, что в сле-

дующем предлагаемом бюджете будет представлена 

дополнительная информация о свертывании Опера-

ции, включая, в частности, передачу опорных пунк-

тов, ликвидацию имущества и работы по восстанов-

лению окружающей среды с надлежащей сертифика-

цией (п. 19). 

ЮНАМИД разработала конкретно для себя страте-

гию восстановления окружающей среды после за-

крытия объектов на основе руководящих принципов 

и политики Организации Объединенных Наций по 

экологической очистке и передаче опорных пунктов 

Операции, а также на основе усовершенствованных 

методов, процессов и инициатив, взятых из передо-

вой практики и уроков, извлеченных из предыду-

щих ликвидаций миротворческих миссий Организа-

ции Объединенных Наций. 

Рекомендации Управления служб внутреннего 

надзора были рассмотрены и учтены Операцией 

в период свертывания деятельности. 

 

 

https://undocs.org/ru/A/75/839
https://undocs.org/ru/A/75/633
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Консультативный комитет отмечает, что свертывание 

и ликвидация Операции происходят в сложных усло-

виях и во время пандемии. Тем не менее, Комитет 

подчеркивает, что в ходе ликвидации Операции бу-

дут соблюдаться применимые положения и правила 

о персонале, касающиеся удержания сотрудников на 

постоянных и непрерывных контрактах, включая по-

ложения в отношении гендерного равенства. Кроме 

того, Комитет надеется, что будут приняты все необ-

ходимые меры для минимизации любых потенциаль-

ных расходов Организации (см. также A/75/839, 

пп. 10 b) и 16), а подробная информация и обоснова-

ние расходов будут представлены в следующем до-

кладе об исполнении бюджета (п. 33). 

ЮНАМИД определила набор навыков, необходи-

мых на этапе ликвидации, и разработала критерии, 

которыми следует руководствоваться при выборе 

оставляемого персонала. Отбор персонала в группу 

по ликвидации производился с учетом опыта и зна-

ний сотрудников. 

Под руководством и при поддержке Центральных 

учреждений Организации Объединенных Наций ди-

ректор Отдела поддержки миссии отвечал за подбор 

персонала для группы по ликвидации. Выбор осно-

вывался не на контрактном статусе сотрудника, его 

гендерной принадлежности или стаже, а на функци-

ональных требованиях. ЮНАМИД оказывала мак-

симальное содействие персоналу, имеющему непре-

рывные и постоянные контракты, в трудоустройстве 

в Секретариате Организации Объединенных Наций. 

Принимая во внимание возможности для националь-

ных сотрудников, которые предоставляет центр по 

выдаче международных сертификатов компьютерной 

грамотности, Консультативный комитет надеется, 

что в следующем докладе об исполнении бюджета 

будет представлена дополнительная информация, в 

том числе о стабильной работе центра в будущем 

(п. 34). 

Несмотря на то, что международные сертификаты 

компьютерной грамотности давали возможность 

национальным сотрудникам из разных областей 

знаний ознакомиться с различными навыками ра-

боты с компьютерным программным обеспечением, 

с апреля 2021 года учебные программы были пре-

кращены в связи с прекращением действия мандата 

Операции и репатриацией сотрудников Операции, 

отвечавших за проведение учебных мероприятий. 

Однако большинство национальных сотрудников с 

2016 года проходили обучение на различных кур-

сах, ориентированных на их карьерный рост после 

работы в ЮНАМИД. В связи с этим были организо-

ваны курсы по составлению личных кадровых фай-

лов и подготовке сопроводительных писем; разра-

ботке и оценке проектных предложений; проведе-

нию технико-экономических обоснований проектов; 

управлению проектами; управлению временем; обу-

чению навыкам проведения собеседования; элек-

тротехнике; системам отопления и кондиционирова-

ния воздуха; автомеханике; сварке; специальности 

каменщика; управлению тяжелыми землеройными 

машинами; и садоводству и животноводству. 

Консультативный комитет отмечает усилия, пред-

принимаемые ЮНАМИД для оказания помощи 

национальным сотрудникам в совершенствовании 

всего спектра знаний и навыков, и надеется, что им 

будет оказана необходимая поддержка в поиске воз-

можностей трудоустройства на этапе свертывания и 

вывода Операции (п. 36). 

Для оказания помощи национальным сотрудникам и 

определения возможностей трудоустройства 

ЮНАМИД предложила национальным сотрудникам 

представить свои личные кадровые файлы, аттеста-

ционные характеристики и данные о нахождении в 

реестрах, которые были загружены на платформу 

“Horizon” с целью назначения сокращенных сотруд-

ников на вакантные должности в других полевых 

операциях и подразделениях Организации Объеди-

ненных Наций, расположенных в Судане. 

https://undocs.org/ru/A/75/822/Add.13
https://undocs.org/ru/A/75/839
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  ЮНАМИД также обменялась списками всех нацио-

нальных сотрудников с другими учреждениями, 

фондами и программами Организации Объединен-

ных Наций, работающими в Судане, и распростра-

нила по электронной почте среди национальных со-

трудников информацию о вакансиях, объявленных 

этими структурами Организации Объединенных 

Наций. К концу периода свертывания ЮНИТАМС и 

страновая группа Организации Объединенных 

Наций успешно набрали в общей сложности 

10 национальных сотрудников. 

Консультативный комитет считает, что в следующем 

докладе об исполнении бюджета следует предста-

вить всеобъемлющую и прозрачную информацию о 

разделении всех активов ЮНАМИД на группы и об 

их ликвидации, включая информацию о балансовой 

стоимости активов, о переданных в дар активах, а 

также о доходах, полученных от продажи активов и 

подробную информацию о любом соответствующем 

покрытии или возмещении расходов за имущество, 

переданное другим миссиям и операциям (см. также 

A/75/822, п. 76) (п. 46). 

Подробная информация об активах ЮНАМИД, вы-

бывших до и в период ликвидации Операции, будет 

представлена в контексте окончательного отчета о 

ликвидации активов. 

Комитет был проинформирован о том, что ответ-

ственность за обезвреживание неудаленных взрыво-

опасных пережитков войны в оставшихся местопо-

ложениях теперь несет Национальный центр по дея-

тельности, связанной с разминированием, под-

держку которому будет оказывать ЮНИТАМС, и что 

31 декабря 2019 года Отдел по обезвреживанию не-

разорвавшихся боеприпасов передал Национальному 

центру по деятельности, связанной с разминирова-

нием, ответственность за проведение информацион-

ных мероприятий об опасности взрывоопасных 

предметов и оказание содействия пострадавшим. 

Что касается наращивания национального потенци-

ала, то с 31 декабря 2020 года Отдел по обезврежи-

ванию неразорвавшихся боеприпасов передал ответ-

ственность за эту работу компоненту по деятельно-

сти, связанной с разминированием, в структуре 

ЮНИТАМС и тесно взаимодействовал с Националь-

ным центром по деятельности, связанной с размини-

рованием, с тем чтобы расширить возможности его 

сотрудников руководить деятельностью, обеспечить 

базовую подготовку по обезвреживанию взрыво-

опасных предметов и готовить работающие в стране 

неправительственные организации к тому, чтобы они 

могли самостоятельно удовлетворять свои потребно-

сти в этой области. Консультативный комитет рас-

считывает, что в следующем докладе об исполнении 

бюджета будет представлена обновленная информа-

ция по этому вопросу (п. 48). 

В период свертывания ЮНАМИД получала под-

держку от группы Службы по разминированию, ко-

торая занимается обезвреживанием боеприпасов, 

проводит анализ извлеченных уроков и координи-

рует передачу задач компоненту ЮНИТАМС по раз-

минированию и Национальному центру Судана по 

разминированию. В рамках поддержки свертывания 

и ликвидации ЮНАМИД Отдел по обезвреживанию 

неразорвавшихся боеприпасов с января 2021 года 

проверил и очистил 14 опорных пунктов по всему 

Дарфуру перед передачей правительству принимаю-

щей страны. Кроме того, было уничтожено 

1,4 млн единиц боеприпасов, принадлежащих репа-

триированным войскам и полицейским континген-

там. ЮНАМИД сохранила до 30 сентября 2021 года 

небольшую группу Отдела по обезвреживанию не-

разорвавшихся боеприпасов в составе трех сотруд-

ников для завершения остаточной работы, включа-

ющей проверку комплекса ЮНАМИД в Эль-Фа-

шире и утилизацию оставшихся 1,7 млн единиц бо-

еприпасов военного и полицейского контингентов 

ЮНАМИД. 

https://undocs.org/ru/A/75/822
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Комитету была предоставлена информация о рамоч-

ной программе по передаче обязанностей по осу-

ществлению остаточной деятельности от ЮНАМИД 

страновой группе Организации Объединенных 

Наций, о ходе осуществления программной деятель-

ности ЮНАМИД в 2020/21 году и о ходе осуществ-

ления остаточной деятельности. Консультативный 

комитет рассчитывает, что в следующем докладе об 

исполнении бюджета будет представлена обновлен-

ная информация по этому вопросу (п. 50). 

Для обеспечения эффективной передачи программ-

ной деятельности был разработан рамочный доку-

мент о передаче остаточной деятельности, который 

был подписан ЮНАМИД, ЮНИТАМС и страновой 

группой Организации Объединенных Наций 30 ян-

варя 2021 года. Этот рамочный документ подробно 

описывает механизм координации передачи оста-

точной деятельности. 

Консультативный комитет еще раз подчеркивает 

важность соблюдения действующих правил и поло-

жений, включая — но не ограничиваясь этим — пра-

вила и процедуры Организации Объединенных 

Наций, касающиеся охраны окружающей среды и 

утилизации отходов, в соответствии с просьбой Ге-

неральной Ассамблеи, содержащейся в пункте 31 ее 

резолюции 70/286. Комитет рассчитывает, что меро-

приятия по очистке окружающей среды и утилиза-

ции электронных отходов будут проводиться в тес-

ной координации с органами власти принимающей 

страны (п. 54). 

ЮНАМИД придерживается всей соответствующей 

политики Организации Объединенных Наций в от-

ношении свертывания и ликвидации Операции. Это 

включает соблюдение политики в области охраны 

окружающей среды и утилизации отходов, и 

ЮНАМИД соответственно провела экологическую 

очистку на всех закрытых объектах до их передачи 

правительству Судана. В ходе работ по очистке 

Операция тесно сотрудничала с правительством 

принимающей страны, которое выдало сертификаты 

об экологической очистке после окончательной про-

верки закрытых опорных пунктов. ЮНАМИД также 

приняла меры по сбору и безопасной утилизации 

электронных отходов, которые в основном утилизи-

руются и перерабатываются за пределами Судана. 

По условиям соответствующего соглашения прави-

тельство принимающей страны предоставляет сер-

тификат, подтверждающий экспорт электронных от-

ходов. 

Отмечая длительный период сокращения и ликвида-

ции, Консультативный комитет считает, что ряд уро-

ков, извлеченных в ходе свертывания и ликвидации 

Операции, потребует дальнейшего изучения с точки 

зрения их последствий для будущих миссий. К ним 

относятся необходимость начинать процесс удержа-

ния и назначения сотрудников, имеющих постоян-

ные и непрерывные контракты, на подходящие 

должности в глобальном Секретариате на более ран-

них этапах процесса свертывания (см. п. 33 доклада 

A/75/822/Add.13); методы распоряжения активами и 

их ликвидации, включая подробную информацию о 

товарно-материальных запасах, оптимальной стои-

мости проданного имущества и о каком-либо возме-

щении расходов за переданное имущество (см. п. 46 

доклада A/75/822/Add.13); и стратегии закрытия и 

экологической очистки объектов (см. п. 54 доклада 

A/75/822/Add.13) (п. 57). 

ЮНАМИД документировала каждый этап свертыва-

ния и ликвидации, включая возникшие проблемы. 

Имели место политическое взаимодействие на вы-

соком уровне между Операцией и Центральными 

учреждениями Организации Объединенных Наций; 

непосредственное участие федерального правитель-

ства через объединенную целевую группу и рамоч-

ное соглашение о свертывании Операции и пере-

даче опорных пунктов ЮНАМИД, подписанное в 

марте 2021 года; улучшение отношений с дарфур-

скими вали с помощью разъяснительной работы и 

челночной дипломатии; партнерские отношения с 

партнерами Операции и признание их ценности со 

стороны Центральных учреждений Организации 

Объединенных Наций, Базы материально-техниче-

ского снабжения Организации Объединенных 

Наций в Бриндизи, Италия, и Регионального центра 

обслуживания в Энтеббе, Уганда; принятие гибкой 

оперативной позиции, не теряя при этом из виду 

стратегическую цель (что, в свою очередь, позво-

лило Операции в середине периода свертывания пе-

реключиться на ликвидацию).  По просьбе Совета 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/286
https://undocs.org/ru/A/75/822/Add.13
https://undocs.org/ru/A/75/822/Add.13
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  Безопасности Генеральный секретарь Организации 

Объединенных Наций и Председатель Комиссии 

Африканского союза в августе 2021 года присту-

пили к совместному исследованию уроков, извле-

ченных из опыта партнерства Африканского союза 

и Организации Объединенных Наций в отношении 

ЮНАМИД. Исследование извлеченных уроков 

было завершено и его результаты были представ-

лены Совету Безопасности в качестве документа 

Совета (S/2021/1099). Удержание и назначение со-

трудников на постоянные и непрерывные контракты 

рассматривалось ЮНАМИД в качестве приоритет-

ной задачи, а их личные кадровые файлы были за-

гружены на платформу “Horizon” для рассмотрения 

в других подразделениях Организации Объединен-

ных Наций. 

 О деятельности ЮНАМИД по ликвидации активов 

говорится в пунктах 49–52 настоящего доклада. 

 Информация о деятельности по закрытию объектов 

и очистке окружающей среды представлена в пунк-

тах 33–37 настоящего доклада. 

   

https://undocs.org/ru/S/2021/1099

